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La misma clase de talento para la investigación 
científica que ayuda a conquistar el espacio hace 

LOS NEUMATICOS GENERAL SUPERIORES 


Un concepto completamente nuevo en neumáticos para 
vehículos de motor, desarrollado y hecho práctico por 
General... la misma organización que contribuye con 
tanto saber a la exploración del espacio por el mundo 
libre. Es de buena lógica concluir que usted puede de¬ 



ESPAÑA HOLANDA PORTUGAL REP. SUDAFRICA 



IRAN MEJICO ECUADOR VENEZUELA 


pender en los Neumáticos General con tanta seguridad, 
como la ciencia depende en la habilidad de la General 
para ayudar a la humanidad a conquistar los misterios 
del espacio. 
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Vehículo que Salta Obstáculos 

Singular coche que viene en un jue¬ 
go fie piezas para armarlas uno mismo 
y que ha sido concebirlo para aquéllos 
que deseen un medio de transporte ca¬ 
paz de saltar sobre obstáculos. Si se 
cruza un Porsche con un Jeep, dice su 
fabricante, obtiene un Manx, que es el 
nombre que éste le ha dado al vehículo. 
Utilizando el chasis de un VW (1961 en 
adelante), es posible crear e! coche cnn 
uno de ríos juegos de piezas ríe carroce¬ 
ría ríe fibra de vidrio. 



Enseñanza por Control Remoto 

He aquí lo ultimo para la enseñanza 
ríe alumnos por control remoto. El nue¬ 
vo sistema supone transmitir la voz fiel 
maestro, conjuntamente con material 
gráfico para el pizarrón. El maestro se 
sienta ante la consola de transmisión 
(arriba), mientras los alumnos en la cla¬ 
se observan un monitor de TV. El sis¬ 
tema ha sido ideado por la General Te¬ 
le phone & Electronics fie E.U. A. 


Aumente la producción... Rebaje el 
costo con las ruedas de amolar ¡¡ORION 



Paro seguridad y rapidez, use S as 
ruedas NORTON rectas, acopadlas, 
cónicas o reforzadas pora fun¬ 
diciones. 


Para cortar rápida y económica¬ 
mente la mayaría de los materia¬ 
les, use los ruedas reforzadas 
NORTON. 


Para todas las necesidades en 
los trabajos de producción, es¬ 
coja en el completo renglón de 
ruedas montadas NORTON, 


Para sus tareas, desde las de desbastar hasta las de acabar, "la rueda de amo/ar 
apropiada está siempre al alcance de su mano“ en el establecimiento del comer¬ 
ciante en productos Norton más cercano. Gracias a que el renglón Norton es 
verdaderamente tan completo, usted puede obtener la rueda, el disco o el segmento 
exactamente adecuados para hacer mejor sus trabajos. Para recibir gratis el 
folleto "Manual de productos y ruedas abrasivos", F1508 (112 páginas), escriba a: 



NORTON INTERNATIONAL INC 

WORCESTER\ MASSACHUSETTS 0/606. EE. UU. 
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MECANICA POPULAR 

Edición en Español de POPULAR MECHANICS MAGAZ1NE* 

SERVICIO DE SUSCRIPCIONES: Envíense todos los pedidos de suscripciones al distribuidor en su país o a nuestro Oficina Central. Cambios de 
domicilio, correspondencia pertinente a suscripciones, etc. a¡ MECANICA POPULAR, 5535 N, W. 7th Ave., Miami, Florida, 33127, E. U. A, 


DISTRIBUIDORES 

ARGENTINA—.S. A. Editorial Bell Olomendi 2(5/17, 
Rüdhos Aires. Un uño $Ar£, 1000,00; un ejeruplur 
*Aíg, 100.00, 

BÜLIVIA —Librería Selecciones S.RL.. Av. Ua macho 
1339- Lfi Paz. Un año $b. 45,00; un pimplar $b. 4.50. 

ÍÜILOMBÍA— f)i£tribitidora Seleccionas A (.7*-, Ltda, 
Edificio Va láéa, Calle 19 No. 5.51, Bogotá, D, E. 
(jT, A/, Qrdóñez, Librería Nacional Llda,, ApaiU* 
Nacional 461, BarranquílLa. Pedro 4. finarte Es¬ 
lava, Muracaibo No. 47-52, Medellin, Camilo y A7íT- 
pío Restrepo, Distribuidora Colombiana de Publi¬ 
caciones' Carrera 3 No, 9-47,, Cali» 

COSTA RICA —Carlos Valerla Sáenz, Apartado Posta) 
1024, San José. Un año Colonati 27.50; un ejemplar 
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ESPAfíA —Selecciones del Rendar’tt Ditfest Iberia S.A 
Ave, de América s/ti* Edificio Selecciones, Madrid. 
Un año Pesetas 300.00; un eje™piar Pesetas 30,00. 
ESTADOS UNIDOS DE AME RICA— Edi t o nal Omegá, 
hu\. 5535 N.W. 71 h Avenut?, Miami, Flomlfi, Un 
año US$3.60: un ejemplar US$0,35. 

GUATEMALA —De la Uíva IInos ., 9;t. Avenida No. 
10-34, Guatemala. Un año Q. 4.0t>; un ejemplar 
O. 0.40. 

HONDURAS-— -ti, '/'¡ferino, Agencia <lc Publicaciones 
Selecta, Ave. Salvador Mcndictu, Ño. UL Teguci- 
guipa, Un año Lempira 8.00; un ejemplar Lempi¬ 
ras 0.80. 

ISLAS CAÑARIAS— 4¡tan G. Meló, Apartado de Cn- 
rréos 251, Laa Palmas de Gran Canaria, Un año 
Pesólas 280.00; un ejemplar Pesetas 28,00, 

MEXICO —Selecciones Distribuidora, S. Plaza de la 
República 48, México, J>. F. Suscnpciones y Ma 
nuale» Omegá: Agencia General Mexicana (Gerente 
General: Rafael Reyrtuso y M.K Tetmyuca 65, Mé¬ 
xico 13, D.F, Apartado Postal 2961, México 1, D.F. 
Un año $40.00; im ejemplar $4.00. 

NICARAGUA— Ramiro Ramírez, Agenda do Publica¬ 
ciones, Av. Bolívar Sur 302-A„ Managua- Un uño 
Córdobas 27.50; un ejemplar Córdobas 2,76. 

PANAMA™*/. Mcmndvz, Agencia Tulcrnacional de Pu- 
blioaciuncs, Apartado 2052, Pammm, Un añu B,/ 
4,00; un ejemplar B./0.40. 

PARAGUAY— Co. / m portad ore de Publicaciones S.R.L., 
Palma 565, Piso 29, Asunción. Un uñu Guaramos 
750.00; un ejemplar Guaraníes 75.00 

PERt J —Lib rerin Internacional det Peni S. A*. Jirón 
Puno 460- Lima. Un añu Solé» 100,00; un ejemplar 
Solea 10,00. 

PUERTO RICO—Cartas Matías, Portales 200, San 
Juan. Un año US$3,50; un ejemplar US$0,35. 

REPUBLICA DOMINICANA —Librería Dominicana, 
Calle Mercedes 49, Santo Domingo- Un año RD$4.00; 
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URlIG11A Y— Úomirtguez Espert e Rijos, 1 > a raguny 1485, 
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GANE DINERO MIENTRAS APRENDE 

CON CUALQUIERA DE ESTOS 6 CURSOS .... 


RADIO-TELEVISION ► u d . recibe el mejor adiestra¬ 
miento en su hogar bajo la supervisión de expertos 
del CAI. Recibe magnífico equipo que incluye 
POTENTE RADIO DE COMUNICACIONES DE 7 
BANDAS, LABORATORIO DE TRANSISTORES, un TE¬ 
LEVISOR DE 21 pulgadas, un MULTIPR0BAD0R y un 
PROBADOR DE VALVULAS. Ud. aprende con este 
equipo de práctica, exclusivo del CA.E 


AVIACION ^ Sea TECNICO DE AVIACION, PILOTO, 
MECANICO, RADIO OPERADOR, DISEÑADOR, etc. 
GRATIS EQUIPO DE DIBUJO Y AVION MODELO. 

PERSONAL DE AVIACIONMtombres y Mujeres -Sea 
CAMARERO o CAMARERA DE A BORDO, RESERVADO- 
NISTA, OPTO. DE COMUNICACIONES, AGENTE DE TU¬ 
RISMO, etc. GRATIS: Llave Telegráfica. Más de 5,000 
alumnos nuestros disfrutan de magníficos puestos. 


MECANICA AUTOMOTRIZ Y DIESEL ► Existe gran 
demanda de Mecánicos de Automóviles y Diesel. 
Ud. Aprende todos los principios de la Mecánica y 
Diesel, tales como Inyección de Combustible y repa¬ 
ración general, que puede poner en práctica con las 
herramientas y equipos de comprobación que le en¬ 
viamos. Aprende también a reconstruir carrocerías. 
Todos estos tres cursos por el precio de uno solo. 


INGLES^-Ud. aprende el Idioma Inglés en su hogar 
fácil y rápidamente de un modo natural con nuestro 
método de conversaciones. Hablará Inglés como un 
nativo aprendiendo paso a paso con nuestras leccio¬ 
nes y 34 Audiciones Fonográficas de palabras, fra¬ 
ses y oraciones de mayor uso diario. También recibe 
un Juego de 8arajas para que practique el Inglés 
jugando Solitario o con familiares y amigos. 


CALIFORNIA AIRCRAFT IN5TITUTE DCpt. M-1 

945 West Ventee Blvcl. Lo'¡ Angeles \ c j, C.ilif., U5.A, 

Siiyafu* «mvf^rrn* GRATIS ínfarinación icerc* cuno morcado con una "X"'* 


ELECTRICIDAD, REFRIGERACION, AIRE ACONDICIO¬ 
NADO Y ARTEFACTOS ELECTRICOS^Con nuestro 
Curso, en poco tiempo, se encontrará capacitado 
para obtener magnificas utilidades en la instalación, 
mantenimiento y reparación de equipos eléctricos 
en hogares, fábricas, escuelas, hoteles, oficinas, 
tiendas, automóviles y ómnibus. Además, le regala¬ 
mos COMPROBADOR Y HERRAMIENTAS con los que 
podrá practicar y ganar dinero extra, mientras 
aprende, en la reparación de artefactos eléctricos. 


ENVIE HOY ESTE 
CUPON Y LE 


□ RADIOTELEVISION Q MECANICA AUTOMOTRIZ □ INGLES 

□ TECNICO DE AVIACION □ PERSONAL DE AVIACION Q ELECTRICIDAD 

( íjruVt>* rn*.. ) ( % Ht' , ) 


f k® N o m h r r 


triad _ 


VALIOSO FOLLETO 


Domir 1 1 ¿o 
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Prueba de Traje Espacial 

Un astronauta somete a prueba un 
traje espacial con la ayuda de un dis¬ 
positivo que ejerce un tiro equivalen¬ 
te a una sexta parte de la fuerza de 
gravedad. Las pruebas se han llevado 
a cabo para probar la movilidad de una 
persona en la luna. 



Organo Miniatura de 
Funcionamiento Electrónico 

Organo para niños que reproduce los 
sonidos de los instrumentos clásicos uti¬ 
lizados en los circos y las ferias. 1 i] ór¬ 
gano tiene un sistema de viento paten¬ 
tado de funcionam i en Lo electrónico para 
producir los singulares sonidos de los 
instrumentos que imita. Tiene adornos 
similares a los de una carroza de circo 
y se espera venderlo tanto a escuelas 
como a casas de familia* 


Tapacubos a Prueba de Robos 

Los seguros para los vastagos de las 
válvulas son ineficaces y, lo que es peor, 
han inducido a los ladrones a arrancar 
todo el vastago de la válvula. 

Resulta mejor utilizar un trozo de 
alambre de acero trenzado con un largo 
de 45,72 cm que se fija a! tapacuho y 
a la rueda en sí. Empalme v suelde ga¬ 
zas en los extremos, de 7,9 mm en la 
maza y de 1,27 cm en la rueda. Detrás 
del agujero riel vastago de la válvula, 
perfore un agujero rie 7,9 mm para un 
perno cromado ríe placa rio circulación. 
Asegúrelo con una arandela de presión 
y una tuerca sobre el cable y rellene la 
ranura de] perno con soldadura. Des¬ 
lice el otro extremo del cable sobre el 
prisionero de la rueda que más apartado 
se encuentre de la válvula y atornille la 
tuerca. No obstante, un ladrón muy obs¬ 
tinado que tenga una llave para tacos 
de neumáticos podrá llevarse la maza. 



Barandilla que Evita que los 
Niños se Caigan 

Las escaleras de tipo abierto pueden 
ser un peligro si hay niños pequeños en 



la casa. Y más peligrosas aun resultan 
esas escaleras que bajan al sótano y por 
lo general sólo tienen un pasamanos. Co¬ 
mo los pasamanos son para los adultos, 
los pequeñuelos no pueden alcanzarlos, 
corriendo el riesgo fie caerse. 

Tod o esto se puede evitar si trenza 
dos trozos de cordón fie plástico entre 
los peldaños y el pasamanos tal como 
se muestra. Simplemente introduzca una 
armella grande en el centro de cada 
peldaño y fije una hilera de armellas es 
pactadas fie manera correspondiente a 
la parte inferior del pasamanos — ya lo 
largo de un listón en el cielo raso, si el 
pasamanos empalma con el cielo raso. 
A continuación, trence un trozo de cor¬ 
dón hacia arriba y hacia ahajo, entre ca¬ 
da otra armella, y otro segundo trozo 
entre las armellas que quedan. 



Nueva Característica de Seguridad 


Según su inventor este arnés fijado al techo del auto es superior a un cinturón 
de seguridad convencional, Andrew J. White, ingeniero especializado en caraete- 
r i si i cas de seguridad afirma haberlo llevado puesto cuando arremetió contra una 
pared de ladrillos a 80 kph, sin sufrir daño alguno. 
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Consejos para el 
Automovilista 





Los cojinetes del eje trasero a veces 
se hallan adheridos tan firmemente al 
eje que es imposible quitar éste. Sin em¬ 
bargo, no se necesita en realidad un ex¬ 
tractor de ruedas para sacar el eje. Sim¬ 
plemente Ínstale el tambor del freno en 
posición invertida, por lo menos con 
tres pernos de aletas, instalados Hoja- 
mente. Luego utilice el tambor como 
martillo deslizante para extraer el eje. 
—Stanley Clark. 


Se acostumbra colocar una cufia de 
madera en la rueda cuando se alza un 
auto con un gato para cambiarle un neu¬ 
mático; pero en pendientes o superficies 
mojadas, la cuña de madera a veces la- 
11a. Para corregir esto, construya una 
cuña, de 15 centímetros de largo de una 
pieza de 4 x 4 y fije una tira de lona 
gruesa de 4f> centímetros de largo a la 
parte inferior. Antes de alzar el auto, 
hágalo rodar, sobre la lona y contra la 
cuña.—Frank J, Hai ley. 


Guarde el paraguas bajo el asiento 
delantero dentro de uno de esos tubos 
de cartón que pueden obtenerse en cual¬ 
quier almacén que venda telas.—Arthur 
Tanner. 


Los pernos sueltos que no pueden ver¬ 
se constituyen un verdadero problema, 
pero éste se puede solucionar con una 
técnica usada para los ejes rotatorios de 
tipo roscado. Cuando se aflojaron los 
pernos del termóstato en mi auto y no 
pude meter la mano por la abertura riel 
radiador para sujetarlos mientras des¬ 
tornillaba. l as tuercas, hice un corte en 
el extremo de caria perno con una se¬ 
gueta. Con un destornillador inserta¬ 
do en la ranura formada para sujetar 
los pernos, las tuercas se pueden quitar 
con una llave.—Donalrl Harding. 

• 

No tendrá usted dificultades arran¬ 
cando el auto en mañanas frías si envuel¬ 
ve varias vueltas de un trozo ríe alam¬ 
bre eléctrico de calefacción ríe 4 a 5 me¬ 
tros de largo alrededor riel acumulador 
del auto la noche antes. — Neal M. 
Hanks. 



Zapatos con Brújula 

Es posible que nunca se pierdan los 
niños ingleses que llevan puestos estos 
zapato». Tienen una brújula en el tacón 
y» además, las suelas dejan huellas simi¬ 
lares a las fiel tejón, el venado, la nutria 
y la zorra, que facilitan encontrarlos en 
caso de extraviarse* La organización de 
Boy Scouts de G- Bretaña ha dado su 
aprobación al uso de estos zapatos. 



Pista Acuática 

Nueva pista de aterrizaje sobre el 
agua que se construyó para el Aeropuer¬ 
to de la Guardia en la ciudad fie Nueva 
York. Está construida sobre una estruc¬ 
tura especial similar a la de los mue¬ 
lles y es capaz de resistir el impacto de 
aeronaves de largo y corto alcance. Una 
novedad para la ciudad. 




Especial para buzos y combina las 
mejores características de un equipo de 
s, scuba M con las del equipo pesado para 
bucear y que puede usarse con ambos. 
Está hecho de fibra de vidrio, se usa sin 
riesgo alguno siguiendo las normas de 
descompresión actuales. Tiene una sus¬ 
pensión ajustable en el interior para 
adaptarse a la cabeza del buzo. 


Es difícil lijar los conmutadores con 
papel de lija en algunos autos como los 
de la línea Ford, debido a que el aguj«*- 
ro de acceso mide apenas 9 Va milímetros 
de ancho. A Tin de resolver este proble- 
ma, utilice una brocha para aplicar áci¬ 
do ríe soldadura, provista de un mango 
de tí milímetros de diámetro, y fije una 
tira tic papel de lija de 25 milímetros 
sobre las cerdas de la brocha con una 
banda de caucho. La herramienta so in¬ 
troduce en la ranura y se hace girar 90 
grados. La presión expande las cerdas 
para que el papel haga buen contacto 
con el conmutador.'—Edward May ove t\ 



Práctico y Pequeño Transmisor 

Transmisor de tamaño reducido que 
puede transmitir cualquiera fie 22 ni en 
sajes en clave con. sólo mover un inte¬ 
rruptor. Es producido por la Litton I n- 
duslries y las transmisiones programa¬ 
das pueden ser sustituidas por transmi¬ 
siones vocales cada vez que sea necesa¬ 
rio, Los mensajes son recibidos y des- 
cifrados por receptores en el campo que 
emiten un tono audible para indicar 
que han aceptado e! mensaje. 
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LA CIENCIA 
EN TODO EL MUNDO 


Por JOHN F, PE ARSON 


El beso de la muerte. Es eso lo que podría ser un 
beso de bienvenida que se le dé a un astronauta que 
regrese rio un largo viaje espacial de acuerdo con oí 
Dr* ], D. Luckey, de la Universidad de Missouri, 
quien explica que el ambiente y los alimentos esté¬ 
riles de una capsula espacia] podrían reducir gran¬ 
demente el número y la variedad de bacterias en el 
cuerpo de un astronauta, Al regresar a tierra, podría 
él caer víctima de bacterias que normalmente resul¬ 
tan inofensivas, debido a que su cuerpo no contiene 
otras bacterias semejantes que puedan combatirlas, 

• 

Las cucarachas so pueden exterminar con ácido bó¬ 
rico, aconseja el Dr, Walter Ebeling, autoridad en in¬ 
sectos caseros de la Universidad de California, Dice 
él que se han llevado a cabo pruebas que demuestran 
que el familiar polvo blanco es más eficaz que casi 
todos los potentes insecticidas que hay ahora en el 
mercado. 

El secreto del poder letal del acido bórico radica 
en el hecho de que no surte un efecto repelente en 
los insectos, como lo hacen casi todos los insecticidas. 
Las cucarachas, dice el I >r. Ebeling, aprenden a apar 
tarse de los insecticidas repelentes. 

• 

La locura a través de la escritura Unos científicos 
rusos dicen haber inventado una máquina que ayuda 
a diagnosticar enfermedades mentales analizando la 
escritura de los pacientes, Al escribir éstos, el dispo¬ 
sitivo registra fas tensiones, la velocidad y las pecu¬ 
liaridades de los movimientos de sus manos, 

• 

¿Espera reanimarse con una segunda taza de café? 
De acuerdo con ciertos investigadores de la Univer¬ 
sidad de Michigan, valdría la pena que esperara un 
poco. Dicen que la cafeína en la primera taza de 
calé lo estimula a uno, aunque también impide par¬ 
cialmente cualquier estímulo adiciona! durante más 
de dos horas. Bastan sólo unos 20 minutos para que 
la primera taza lo reanime a uno. 

• 

La I 1 iniciación Nacional de Ciencias de los Estados 
Unirlos ha proyectado instalar una isla artificial en 
las aguas riel Artico, a lin de que sirva de base para 
investigaciones relacionadas con la biología, ocea¬ 
nografía, física, glaciología y entomología. La balsa, 
ln suficiente amplia para dar cabida a 4ñ científicos 
y marineros y lo suficiente fuerte para resistir las 
tensiones del casco de hielo, podría llevar combustible 
y alimento para varios años. 

Sus instalaciones incluirían una plataforma para 
helicópteros y un hangar para un avión pequeño de 
alas lijas. La Fundación Nacional de Ciencias espe¬ 
ra contar con una balsa semejante para principios 
riel decenio f ie 1970. 

Pronto se construirá el túnel submarino más largo 
del mundo para conectar la isla de Honshu con la de 


de Hokkaido en el norte del Japón, de acuerdo con 
los Ferrocarriles Nacionales del Japón. El túnel fe¬ 
rroviario ríe más de 36 kilómetros de extensión permi¬ 
tirá efectuar el recorrido entre Tokio y Hokkaido en 
seis horas menos. (En Europa se proyecta construir 
un túnel aún más largo a través del Canal de la 
Mancha, para unir a Inglaterra con Francia. Tendrá 
una extensión total de SU/^ kilómetros, quedando 37 
kilómetros bajo el agua.) 

• 

Hay una gigantesca señal de virajes instalada en el 
Moerdyk, nuevo buque de carga de la Línea Holland- 
América. El indicador es una (lecha de acero de casi 
6 metros de largo, con puntas en los extremos y fijada 
al mástil delantero. Cuando hay otro buque ¿Í la vis¬ 
ta y el Moerdyk proyecta cambiar de rumbo, se ihi- 

mina un extremo de la flecha para indicar cuál será 
su nueva dirección, 

¿Sienten fría los árboles cuando baja la tempe¬ 
ratura? Nn muy adentro, de acuerdo con los descu¬ 
brimientos de unos botánicos australianos. Durante 
pruebas recientes verificaron que un cambio de 22P C. 
en el exterior de un árbol de tamaño común producía 
un cambio de apenas 1^ en su centro, Para las prue¬ 
bas se instalaron alambres do termocople dentro de 
ranuras en espigas de madera que se insertaron en 
agujeros perforados en los árboles vivientes. 

• 

Se ha. instalado un dispositivo de seguridad especial 
en la nueva estación de fuerza atómica del Japón, 
debido a la amenaza constante de terremotos en ese 
país. En caso de que bis movimientos del suelo de¬ 
formen la cubierta del reactor, siendo imposible ba¬ 
jar las varillas convencionales de acero al boro para 
amortiguar el reactor, unas 44 tolvas dejarán caer 
un total de aproximadamente 4 millones de bolas de 
acero al boro dentro del núcleo. Unos sismógrafos 
colocados cerca riel reactor han sirio ajustados para 
que activen a un mecanismo de desconexión en caso 
de producirse una emergencia. 

La elasticidad es la característica más importante 
del caucho, aunque esto también dificulta trabajar 
con este material. El corte de piezas de caucho, por 
ejemplo, constituye una operación lenta e imprecisa. 
Pero se han llevado a cabo pruebas en la Universidad 
de Illinois que muestran que el caucho se puedo la- 
brar con igual facilidad que oí mota] si primero se 
eniría a temperaturas sumamente bajas* 

Nuevo trabajo para helicópteros*. En las escabrosas 
regiones montañosas de Utah se están empleando he¬ 
licópteros a fin de tender cercas de malla metálí- 
ca gruesa para impedir que caigan rocas sueltas 
sobre- la Carretera 80-N. La cerca se extiende por la¬ 
deras que se alzan al borde de la carretera. 
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Tren con Motor a Reacción 


No se trata de un tren especial, pero 
sí de uno experimental activado por un 
motor a reacción que alcanzó una velo¬ 
cidad de 295,7 kph en E,U. Es parte 
de un experimento del New York Cen¬ 
tral para determinar si se puede mover 
equipo de norma a velocidades ultra- 
ai t as por vías ferroviarias comunes* La 
prueba se realizó el verano pasado. 



| 

Ejercicios para Toda la Familia 

Aparato de gimnasia conocido como 
el Exer-Genie, que tiene un peso de 
menos de un kilo y que combina ejer¬ 
cicios i sométricos con ejercicios i sotó- 
nícos. Duplica a todos los aparatos de 
un gimnasio excepto los vibradores* 
Puede usarlo toda la familia para man¬ 
tenerse en buenas condiciones* 
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DISCANTE 

PROYECTISTA MECANICO 

La escasez de Dibujantes Proyectistas ME¬ 
CANICOS, capaces de proyectar, calcular y 
dibujar las numerosas piezas que componen 
una máquina o equipo, está creando un se¬ 
rio problema a la industria, pues el dibujante 
es el ayudante imprescindible del ingeniero, 
y sin su contribución los talleres no podrían 
ejecutar ningún trabajo. 


Inscríbase en uno 
de nuestros cursos 
y comprobará que 
al finalizar el ter¬ 
cer mes de estu¬ 
dio ya estará ca¬ 
pacitado para ini¬ 
ciarse como Dibu¬ 
jante Copista, ga¬ 
nando un buen 
sueldo. 


Estudie en su 
casa y realice 
sus Trabajos 
Prácticos en 
nuestros La - 
boratorios tíe 
Buenos Aires 
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Nuevo Herraje Ornamental 
para Intemperie 


The Stanley Works acaha de presen- 
tar uiih nueva línea de herrajes para 
usar a la intemperie, San apropiados 
para portadas, tinglados y cobertizos, 
diseñados para que armonicen con cual¬ 
quier estilo arquitectónico. 

Aunque fueron concebidos teniendo en 
mente las portadas, las bisagras de pale¬ 
ta y de forma de T, las aldabas y pica¬ 
portes se diseñaron para puertas de ta¬ 


blas enlistonadas en las cabañas, cober¬ 
tizos para herramientas y otros usos ex¬ 
teriores. 

Están hechos de acero resistente al 
óxido para mayor duración, los seis he¬ 
rrajes incluyen una aldaba, un picaporte, 
bisagras de forma de T, bisagras de pa¬ 
leta. tornillos y resortes. Tirafondos de 
cabeza cuadrada, de servicio ultra fuerte 
se acompañan a todos tos herrajes. 



Equipo de Comunicación de 
800 Kilómetros de Alcance 


Ya so logran comunicaciones en medio 
do las selvas más tupidas con este ra¬ 
dio “Manpack” desarrollado para el 
ejercito de ios E U. El aparato de 10.000 
canales y de una sola banda lateral mide 
46 x *H ) l /2 x 10 cm. A diferencia de casi 
todos los aparatos semejantes, funciona 
con pilas secas de tipo de linternas, pi¬ 
las húmedas o con el acumulador de un 
vehículo. Tiene un peso de 13 kilos. 










Original Acuaplano Volador 
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extremo ovión despega envuelto en una nube de nieve de una pista 
ee a do Anchorage, can Seifert ante los controles. El "apteralde" ha sido 
construido totalmente a mano y tiene instalado un motor McCuIloeh de 72 Hp 


Al diseñar esto extraño avión, Vern Seifert ha copiado 
los halcones, los que retraen las alas contra los lados de sus cut 
pos cuando vuelan a altas velocidades, Seifert, que vive en Alí 
ka y se dedica a dirigir expediciones de caza de osos polar 
cuando no se halla construyendo aviones, ha dado el nombre 
“aptexoide” a su singular nave aérea, la cual lleva las alas p] 
godas o no lleva alas, según lo vea uno. De acuerdo con Seife 
<1 avión mantiene su estabilidad en el aire de igual forma que I 
halcones. A] subir un lado del avión, el borde grueso actúa cor 
superficie de enfrenamiento, reduciendo el levante sin aument 
la resistencia al avance, por lo que se nivela autoináticamenl 
Dice que su máquina puede tener una baja velocidad, pero qi 
bien puede constituir el prototipo de aviones de transporte. 



Visto loterol del "apleroide" o avión sin alas, en que se ve su 
extraño fuselaje de tipo de tabla. Todos los controles, el estabiliza- 
dor vertical, timón y alerones están colocados en la porte trasero 



Vista inferior que muestra los bordes gruesos del fuselaje que le 
proporcionan estabilidad cuando vuela o nivel. Aquí vemos a SteíFerl 
efectuando ajustes sobre una pista completamente cubierta de nieve 
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Sistema Doble de Frenos Hidráulicos 


Amplia Investigación de 
Accidentes 

La industria de automóviles está He- 
vando a cabo grandes investigaciones en 
relación con los accidentes de transito. 
Los ingenieros están tratando de en¬ 
contrar medios para construir autos que 
absorben el impacto de un choque, sal¬ 
vándose así d ocupante y los pasajeros. 
En cierto estudio, se llenó una capsula 
con bolas huecas de acero y luego se 
lanzó la cápsula contra el suelo para 
notar cómo se aplastaba. Se está llevando 
a cabo otro estudio para saber cómo 
hacer que el motor de un auto salga 
por debajo durante un accidente, y no 
a través de la pared ignífera para en¬ 
trar en el compartimiento de loa Pasa¬ 
jeros, Después de una falla, se modificó 
un auto de prueba radicalmente para 
asegurarse de que el motor se deslizara 
debajo de la carrocería. Las ruedas se 
colocaron a más de 30 centímetros del 
motor y se soldó una placa de acero a 
la pared ignífera detrás del motor* Sólo 
se dejó el bloque en el compartimiento 
del motor. Sin interferencia alguna y 
sin ningún otro lugar adonde ir el mo¬ 
tor, se cree que ésta constituye una 
buena solución. Sin embargo, no quiere 
decir que será adoptada en ios coches 
que se produzcan. Además, se trata sólo 
de una entre un gran número de pruebas 
que realizan casi todas las semanas tas 
compañías de automóviles. 

En otro estudio se fijó el bastidor a 
la carrocería con pernos de plástico co¬ 
nectados a pequeñas cargas explosivas. 
En una colisión de (rente, las cargas 
expulsarían los pernos, la carrocería se 
separaría del bastidor y se desplazaría 
hacia la parte superior del motor, «Te¬ 
nemos a hombres estudiando seriamente 
ciertos conceptos radicales,* declaró el 
vocero de una compañía. Pero no espere 
ver nada tan drástico como pernos ex¬ 
plosivos o cápsulas llenas de bolas hue- 
cas de acero en los coches del futuro 
cercano. Lo más que puede uno esperar, 
de acuerdo con un ingeniero que sabe 
de estas cosas, es una reducción de un 
20 por ciento en la carga sobre el cen¬ 
tro de coches en que la carrocería se 
halla separada del bastidor. Significa es¬ 
to que el impacto que llega a los pa¬ 
sajeros sería una quinta parte menos 
que ahora en la mayoría de tos autos. 
No parece haber soluciones mágicas, no 
obstante lo que se diga. 


La Chevrolet Conserva su 
Tradición 

La selección del nombre Cámaro de 
parte fie la Chevrolet para su nuevo co¬ 
che no constituyó una gran sorpresa, 
pero sí dio que hablar a algunos com¬ 
petidores. «('reo que ya no saben qué 
hacer por seguir la tradición de comen¬ 
zar todos los nombres de sus modelos 
con la letra C,» dijo uno de ellos. Según 
su opinión, era mejor el nombre Pan- 
Iher, con el cual fue bautizado durante 
su período de desarrollo. 


Un sistema doble de frenos hidráuli¬ 
cos constituye un segundo e importante 
dispositivo de seguridad en los automó¬ 
viles Plymminth, Dodge, Chrysler e Im¬ 
perial para 1967. Una mitad de un cilin¬ 
dro principal doble sirve los frenos de¬ 
lanteros y la otra mitad los traseros, Es¬ 
to impide la pérdida completa de frenos 
debido al fallo de cualquiera de las par- 



Es bastante engorroso cambiar el acei¬ 
te en una pequeña segadora de cesped 
de tipo rotatorio y es aún nías difícil 
prestar servicio a segadoras de tipo de 
carro, tractores y otros vehículos de jar¬ 
dín do tamaño semejante. Se debe esto 
a que no puede uno meterse debajo de 
ellos para realizar las labores necesarias. 
He aquí un sencillo artefacto que le per¬ 
mite transformar cualquier escalera ex¬ 
terior que fie al solano en un foso de 


Ies del sistema hidráulico. Si disminu¬ 
ye el poder de presión en cualquiera de 
las mitades del sistema, se enciende una 
luz de aviso en el cuadro de mandos al 
pisar el freno. 

A, Cilindro principal doble 

8. Circuito hidráulico de fas Frenos delanteros 

C, Inteiruptor de presión de la luz de aviso 

D, Luz de aviso 

E, Circuito hidráulico de tos frenos traseros 



lubricación de tipo provisional para pres¬ 
tar servicio a tales máquinas. Consiste 
básicamente en un par de piezas verti¬ 
cales previstas de muescas y clavadas 
a las paredes de la escalera, más una 
barra transversal desmontable que se de¬ 
ja caer dentro de muescas para sostener 
los extremos de dos rieles. Unas pren¬ 
sas C mantienen los rieles a la distan¬ 
cia conecta entro sí y actúan también 
como topes de seguridad. 


Rampa para Utiles de Jardinería 
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de interés en cuentas de ahorro a plazo fijo; 
sin extracciones en tres años. Depósito mínimo 
de $1000 (o múltiplos de $1000), 


6 . 14 % 6 % 

de interés en cuentas cu- en depósitos corrientes, 
yes extracciones se lia- Los intereses se abo- 
gan después de un año* nan trimestralmente. 

Envíe por correo aéreo cheque o giro con el cupón 

* Clientes satisfechos en más de 109 países • Re 
cord perfecto de seguridad * Más de $10 f üü0 p 0ü0 en 
depósitos • Sin impuestos en Bahamas # Las extrac¬ 
ciones se envían por correo aéreo * Cuentas confi¬ 
denciales especiales * Transacciones por correo, nun¬ 
ca cerramos. 


BAHAMAS SAVINGS 

& Loan Associatiun, Lid. 

P.O. Box 69 Rawson Square 
Nassau* Bahamas 

□ Cantidad incluida $ ...........— ^ 

□ Abrir cuenta □ Envié información 
O Soy depositante, transfiera mis fondos 

cuenta de bonificación MP-1-7 

Nombre . 





a la 


Dirección 
Ciudad.. 


País 



Singular Buque Volante 



Este buque de alta velocidad tiene una 
proa de tipo hidrodinámico y sistemas 
de puntales de reacción hidráulica. El 
puntal en la proa, que está cubierto de 
acero, proporciona un 10 por ciento del 
levante cuando el buque se halla por en¬ 
cima de la superfice del agua. El pun¬ 
tal principal proporciona un 90 por cien¬ 
to del levante y da cabida a las unida¬ 
des de fuerza, las cuales permiten que el 
buque desarrolle altas velocidades. 


ir 





Velero Trimarón Especial 


Bolt» de velas tipo trimarán, provisto de 
''alas oscilantes” que acaba do aparecer en la 
Gran Bretaña. El casco principal, que es vo- 
luminoso en la parte superior, se ah usa a 
una forma delgada debajo de la línea de 
flotación y es estabilizado por dos flotado¬ 
res montados en brazas de acero. Los flota¬ 
dores están llenos de una espuma boyante, 
por lo que, aun cuando entre el agua al cas¬ 
co, el bote sigue flotando* Para navegar con 
vidas, los flotadores se extienden hacia afue¬ 
ra, Para avanzar con el motor auxiliar del 
bote, o para atracar en un muelle los flota¬ 
dores se retraen dentro del casco, tal como 
se muestra a la izquierda. La embarcación 
fue construirla a pedido especial. 




Observación Espacial 

Lo que está observando este hombre 
es una estela espacial* Al igual que ios 
botes en el agua, los vehículos espacia¬ 
les dejan estelas en los electrones e io¬ 
nes que atraviesan. Aquí, un experimen¬ 
tador de la Electro-Optica] Systems de¬ 
muestra las posiciones relativas del Ge¬ 
mí nis 10 y el A ge na durante medicio¬ 
nes de estelas llevadas a cabo por la 
NASA. El área brillante en el extremo 
del Géminis muestra el impacto de la 
proa con iones en movimiento lento en 
el plasma espacial. 
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Competencia de la American 
Motors con la Volkswagen 

¿AMC vs VW? La American Motora 
ha estado dando a entender que posi¬ 
blemente tratará de competir con la 
Volkswagen en el mercado de autos pe¬ 
queños, ^Tenemos que darle al público 
cuches que no ofrecen las tres grandes 
compañías,^ dice el nuevo presidente de 
la junta directiva de la AMC, Robert B. 
Evans. «-Tenemos que ofrecer algo dife¬ 
rente y singular—y esto requerirá tienv 
po> Dos de los nuevos autos experi¬ 
mentales de la AMO—-el Cavalier y el 
Vixen—han sido concebidos para el mer¬ 
cado de vehículos subcompactos. Tienen 
una distancia entre ejes de 274,32 cm, 
miden 244,50 cm de largo, 127,0 cm de 
alto y 166,37 cm de ancho. Los costos 
de las matrices podrían reducirse hasta 
más de un 30 por ciento, utilizando pie¬ 
zas intercambiables. El guardafango de¬ 
lantero izquierdo podría intercambiarse 
con el trasero izquierdo. De igual forma, 
las tapas del capó y del baúl, asi como 
las puertas, son intercambiables. Los eos- 
tos de manufactura también podrían re¬ 
ducirse. El pequeño Metropolitan que 
la AMC produjo en cierta ocasión tenía 
paneles interiores intercambiables, pero 
la carrocería era diferente. Casi todos 
los funcionarios de la compañía se ha¬ 
llan de acuerdo en que la AMC debe ini¬ 
ciarse en el mercado de autos pequeños. 

Evans llama la atención hacia el he¬ 
cho de que la AMC, creadora de los au 
tos compactos, tuvo su éxito más grande 
antes de que los “tres grandes' inva 
dieran ese mercado de lleno, añadien¬ 
do que su compañía <-se confió exce¬ 
siva mente del éxito de los autos com¬ 
pactos después de haberse iniciado los 
*tres grandes’ en el mercado. Allá por 
id año de 1960, los directivos debieron 
haber encontrado otro producto para co¬ 
locar a la compañía en la misma singu¬ 
lar posición que había logrado como 
resultado de su introducción del auto 
compacto.-* Pero no espere nada antes 
de 1968. Mientras tanto, Evans cree que 
los dos coches experimentales de la 
AMC, más la combinación Cavalier-VÍ- 
xen, ayudarán a restaurar la confianza 
del público en la AMC, cuyas ventas 
han bajado considerablemente. 


Limpie la Camisa de 
Enfriamiento del Motor 

Evite problemas en el sistema de en¬ 
friamiento de su automóvil limpiando 
el moho y las incrustaciones de la ca~ 
misa de enfriamiento de su motor. Pri¬ 
mero, desconecte todos los conductos de 
agua del bloque del motor y obtúrelos 
con tapones de madera o caucho. Lue¬ 
go, haga una solución di* una parte de 
ácido murió tico y dos partes de agua, 
Vierta la solución en la camisa y déjela 
reposar por espacio de tres horas. Re 
pita el procedimiento una vez, y enjua¬ 
gue el sistema con agua limpia. (Pro 
caución; U&e guantes de caucho para 
manipular esta solución). 



Dispositivos de Seguridad en Sos 
Chrysler 1967 

Los automóviles de turismo 1967 de 
Chrysler Corporal ion, disponen de una 
serie de equipos de seguridad normal y 
optativo. 

Algunos de los elementos son nuevos 
y otros ya ofrecidos anteriormente lian 
sido rediseñados para perfeccionar su 
valor funcional y de seguridad. 

Es común a todas las series la nueva 
columna de dirección absorbente do 
energía que cumple los requisitos de las 
Normas Federales de Estados Unidos* 
En el caso de colisión de frente, la co¬ 
lumna retrocede telescópicamente a una 
velocidad regulada, reduciendo la pro¬ 
babilidad de que el volante se clave en 
el conductor. Si el conductor fuese arro¬ 
jado contra el volante, la columna pue¬ 
de retroceder telescópicamente aún más 
para reducir la fuerza del choque. 

La unidad se cu ni pune de cuatro par¬ 
tes principales: un eje do dirección te¬ 
lescópico, cuyas secciones superior e in¬ 
ferior van conectadas mediante pasado- 
dores de seguridad de plástico; un tubo 
selector de transmisiones de tres piezas 
telescópicas; una parte elástica en el re¬ 
vestimiento de la columna, que se enco¬ 
ge como un acordeón; y un soporte de 
montaje que une la columna de direc¬ 
ción al cuadro de mandos, de forma que 
puede deslizarse hacia adelante, impi¬ 
diendo por el contrario el movimiento 
hacia atrás, hacia el conductor. 

A. Eje superior di? la dilección (macizo) 

B. Envuelta plegable 

C. Soparte de montaje 

D. Eje de torsión telescópico del selector de 
transmisión 

E. Eje inferior de fa dirección (hueco) 


Mejora del Distribuidor 

iín muchos tipos de distribuidores el 
contacto de carbón en o! terminal cen¬ 
tral de la bobina no tarda en gastarse, 
dando lugar a que la chispa forme ar- 
| eos y teniendo uno que gastar dinero 
en la compra do una nueva tapa para 
el distribuidor. 

Después de comprar mí tercera tapa 
y de romper el contacto de carbón ac¬ 
cidentalmente, decidí utilizar un con¬ 
tacto de carbón más largo. Obtuve uno 
de una vieja pila de linterna de mano, 
y perforé un agujero pasante en el cen¬ 
tro de latón del cañón de alto voltaje 
en la tapa del distribuidor. Al irse con¬ 
sumiendo ahora el contacto de carbón, 
se desliza hacia abajo. 
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ESCOJA UNA DE ESTAS OCHO 
FABULOSAS PROFESIONES 
Aprenda Cinematografía con la Cámara 
y Proyector que le damos GRATIS. 
GANE DINERO MIENTRAS APRENDE, 



CAMAROGRAFO 
Una tic las profesiones 
más importantes y mejor 
pagadas del cinema. 


TECNICO DE SONIDO 
El individuo responsable 
por la calidad del sonido 
en las películas. 


ARGUMENTISTA 
Hombre o Mujer, la per¬ 
sona que contribuye con 
la historia de la película. 


director 

El jefe responsable por 
el fracaso o triunfo final 
de la película. 


DIBUJOS ANIMADOS 
Nuestra juventud debe 
producir sus propias pe¬ 
lículas de dibujos. 


ESCENARISTA 
Este es el técnico que 
diseña y ejecuta los de¬ 
corados y escenarios. 


EDITOR DE FILMS 
Una vez concluida la pe¬ 
lícula, debe ser editada 
por este técnico. 


ANUNCIADOR 

Encargado de las noticias 
diarias, Deportes, progra¬ 
mas de Televisión, Co¬ 
merciales, etc. 


instituto de Artes y Ciencias Cinematográficas 

945 West Verilee Blvd. ^ i 

Los Angeles 1 5, Calí#., U.S.A- 

Milideme su libro gratis de la carrera que he 
seleccionado y marcado con una "X'\ (Marque 
una o má£,] 


Prepárese en. 

su propio hogar, y l - 
aprenda los más íntimos 
secretos del Cine bajo la 
dirección de expertos de 


I | [ CAMAROGRAFO (~1 DIBUJOS ANIMADOS i 

n TECNICO DE SONIDO I I ESCENARISTA j 

h ARGUMENTISTA □ EDITOR DE FILMS 
1 O DIRECTOR i i anunciador 

NnmhrA 

I I 

Dirección__ 

I ciudad-País-— 
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EN SU CASA, POR CORREO 

Conociendo los secretos de nuestro acreditado 
método de instrucción, cualquier persona -hom¬ 
bre, mujer o pino- puede, sin estudios cansa¬ 
dores y sin perder tiempo, dinero ni energías 
aprender a dibujar toda clase de Historietas, 
Caricatura*, Publicidad, Dibujo* Animado*, 
Figuro* Fomontppt, cr«or Argumento* paro 
Hixtoriato*, efe Un curso al alcance de todo 
presupuesto. Cuotas mensuales reducidas. 


GANE MAS Di N E RO i *. 

Hay miles de oportunidades para usted en; 



• Agencias de Puhlicidjtl • dibujos Animados 

• Editores de Revistas • o ¡seño de Envases 

• Estudios de Modas • Caricaturas Políticas 

• Talleres Oráticos * Estudios de Dibujo 

■ Sindicatos de Historietas, etc, 

Continental Schoolsdepi s-i 

Av, da Mayo 7M, Svtnoi Air** — 

ARGENTINA 


C*ntlM*«t«l Schaoli 75.1 , 

Av. d* Mayo 7M, Ruano* Al roí ~ ARGENTINA ■ 

S&hcrltí fülletn findi t>d corrí pramiga 

_tflPHl_ | 

V 

-— I 

tnntid « ftiibid_ _ _ | 


Nombn 


ÜitieeiAn 


I Pfm tiltdo o Diplo _ __ 



Cámara de Elegantes Líneas 


Ha salido a la venta un nuevo modelo 
de la Contarex, la “professionar\ que 
sustituye a la anterior Contarex special. 
En la nueva cámara pueden emplearse 
todos los objetivos Cari Zeiss de dis¬ 
tancias focales de 21 a 1000 mm lo mis¬ 
ino que todos los accesorios y aparatos 
complementarios del amplio sistema. El 
obturador de la Contarex profesional 
(de 1 a l/1000 de scg. y B) es nuevo, 
lo que se nota al disparar. 

Como complemento del automatis¬ 
mo para flash de! Distagon 4/35 y del 
Planar 2/50 posee la Contarex professio- 
nal también un contacto central en la 
zapata, siendo factible conectar inde¬ 


pendientemente cables de flash, que no 
pueden desprenderse por casualidad del 
contacto de la cámara por existir un en¬ 
caje de seguridad. Para casos especiales 
(P* e. telefotografías extremas, macro- 
fotografías, etc) puede hacerse girar el 
espejo hacia arriba —separadamente 
del obturador, Al mismo tiempo se cierra 
el diafragma según e[ valor preelegido, 
Al exponer, entra en función solamen¬ 
te el obturador— que se dispara de ma¬ 
nera separada. Todos los elementos de 
mando y todas las escalas son visibles 
desde arriba. Los números son de color 
claro sobre fondo negro — para evitar 
reflejos, como lo prefieren los fotógrafos* 



Retrete para el Gato 
Moderno 

Práctico retrete provis¬ 
to de una bandeja en la 
parte inferior* Está hecho 
de plástico y la bandeja 
se extrae para limpiarla. 
El gato sale ejerciendo 
presión contra las lengüe¬ 
tas de plástico flexible de 
la lumbrera. Además, la 
caja tiene unos agujeros 
de ventilación por donde 
meter los dedos para mo¬ 
verla. 


Diminuto Campo de 
Golf 

Los jugadores de golf y 
los que no lo son podrán di¬ 
vertirse flexionando los 
músculos de los dedos mien¬ 
tras juegan en este diminu- 
to campo ideado por Tom 
Bargstrom, Permite practi¬ 
car ciertas técnicas que re¬ 
sultan valiosas cuando jue¬ 
ga uno en un campo de golf 
verdadero. Para lanzamien¬ 
tos cortos hay que usar las 
puntas de los dedos. Es po¬ 
sible colocar el juego sobre 
el tablero de una mesa, así 
como en el césped del jar¬ 
dín o en el piso del sótano. 




Método para Cambiar Filtros 

Es fácil extraer el filtro de aceite del 
automóvil con una llave para filtros. Sin 
embargo, también se puede aplicar el si¬ 
guiente método* Limpie el aceite del ex¬ 
terior del depósito y fíjele un viejo cin¬ 
turón de cuero. Perfore un agujero del 
diámetro del vastago de un destorni¬ 
llador grande por el extremo libre del 
cinturón, a aproximadamente 25 milí¬ 
metros de la hebilla. Inserte el destorni¬ 
llador por el agujero, de manera que 
cuando se aplique presión al mango, el 
cinturón quede apretado alrededor del 
depósito del filtro* Este le proporcionará 
la acción de palanca que necesita para 
la extracción. 
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CABLE SECUNDARIO 
(POLARIDAD NEGATIVA) 



CABLES 

PRIMARIOS 

Mejore el Rendimiento 
de su Coche 

Si el motor de su auto produce Tallas 
luogo de haber recorrido tres o cuatro 
kilómetros a alta velocidad, y no mejo¬ 
ra después de una afinación, la pola¬ 
ridad de la electricidad en las bujías es 
incorrecta. El cable secundario (el grue¬ 
so que conduce a cada bujía) debe ser 
negativo, de manera que el flujo de la 
corriente es a favor* en voz de en contra 
de las emisiones electrónicas del elec¬ 
trodo más caliente (centro) de la bujía. 

Compruebe la polaridad de la siguien¬ 
te forma. Con el motor funcionando, 
sostenga el terminal del cable que con¬ 
duce a una de las bujías, desconectado, 
de modo que se forme un arco* Luego, 
coloque la mina de un lápiz de madera 
en el arco. B1 consiguiente descolora¬ 
miento en éste aparecerá a un lado de 
la mina solamente. Si esto ocurre en el 
lado de la bujía, la polaridad es correc¬ 
ta, pero sí es entre el lápiz y el ter- 
minal del cable secundario, ésta es in- 
mrreeta. Corríjala invirtiendo los dos 
cables primarlos en el terminal de la 
bobina. Si no puede alcanzar una bu- 
jfa, haga una comprobación en la tapa 
del distribuidor. Con el motor deteni¬ 
do saque cualquier cable secundario y 
coloque una presilla para papel hacía 
abajo dentro del terminal del distribui¬ 
dor* Introduzca la presilla todo lo que 
sea necesario con objeto de que haga 
buen contacto dentro del terminal- 
Eche a andar el motor y sostenga el 
cable secundario que quitó de la tapa, 
lo más cerca posible de la presilla para 
que forme un arco. Luego, use la mi¬ 
na del lápiz, de manera que ésta forme 
parte de aquél* Si el descoloramiento es 
hacia el cable secundario (que ahora re¬ 
presenta el electrodo central de la bu* 
jia), la polaridad es correcta. Si el des¬ 
coloramiento es hacia la presilla, in¬ 
vierta los cables primarios. 


Consejos de la Champion Spark 

Plug Co. 

Si usted acostumbra ;i limpiar los con¬ 
ductos de combustible o aire de su car¬ 
burador con aire comprimido, he aquí 
un buen consejo. Lleve a cabo esta ojie- 
ración sólo cuando el carburador esté 
desarmado. 

De acuerdo con lo que manifiestan los 
ingenieros de la Champion, la aplicación 
de aire a presión a un carburador arma¬ 
do juiede dañar los flotadores. También 
puede dañar las empaquetaduras, sellos 
y diafragmas. 



Alarma para los Faros 
Delanteros 


Instale un zumbador de 6 voltios en 
una ¡>ieza de madera para aislar su ca¬ 
ja del chasis del auto. El tornillo conec¬ 
tado a tierra, Z. para el platino móvil 
se conecta aí interrumptor de los faros. 
El tornillo del terminal aislado, Y. co¬ 
nectado a un lado de la bobina, se fija 
a una resistencia de 10 ohmios, 10 wats, 
y luego se coloca debajo de un tornillo 
de montaje jaira conectarse a una lie 
rra en el chasis. El alambre provenien¬ 
te del otro lado de la bobina y conecta¬ 
do al platino estacionario debe llevar un 
terminal, X. El alambre se conecta de 
aquí a la bobina del encendido. 

Con el encendido conectado, la bo¬ 
bina actúa como relevador; con el encen¬ 
dido desconectado y los faros delanteros 
prendidos, suena. 


El Mayor Motor Marino 
Español 

Se han efectuado las pruebas del ma- 
yor motor de navegación marítima cons¬ 
truido hasta ahora en España. Ha sido 
fabricado en latí factorías de Manises 
(Valencia) y tiene una potencia conti¬ 
nua máxima de veinte mil caballos. Tic* 
ne un peso de setecientas cincuenta to¬ 
neladas y será destinado al petrolero 
M Alcántara 1 *, recientemente botado en 
Cádiz. Dicho motor es uno de los gran 
des logros de la industria nacional y tie¬ 
ne además la peculiaridad fie ser el de 
mayor potencia por cilindro obtenida en 
todo oí mundo* 


¿Son Más Seguros los Autos 
con Bastidores? 

¿Cuál tipo de construcción es mejor, 
en lo que respecta a seguridad? ¿La de 
bastidor y carrocería separadas, como 
en los Lord y Chevrolet de norma, o la 
de una sola pieza en los Fairlane, Co- 
met* Plymouth y Rambler? Volvió a sur¬ 
gir esta pregunta este verano, cuando 
Ralph Nader, crítico principal de la in¬ 
dustria automovilística, dio a conocer 
ciertas declaraciones en torno al hecho 
de que los autos sin bastidores no son 
tan seguros como los otros. Los ingenie¬ 
ros automovilísticos niegan que haya 
una diferencia importante entre los dos 
tijios de construcción. Uno de ellos ha 
dicho lo siguiente: «No creo que un 
tipo ofrezca más ventajas que el otro.:»- 
En un impacto lateral, exjdicó él, la de¬ 
fensa de un vehículo probablemente gol- 
j«-aria contra la lámina metálica enci¬ 
ma del bastidor del otro coche, 



¿QUE PODER SECRETO 
POSEYO ESTE HOMBRE? 



RENd DESCARTES {Un Rosacruz) 


¿Porqué fue grande este hombre? ¿Cómo 
obtiene grandeza cualquier hombre o 
mujer? ¿No es mediante el poder que 
tenemos dentro de nosotros mismos? 

¡Conozca el mundo misterioso que existe 
dentro de usted! ¡Armonícese con la 
sabiduría de los siglos! ¡Utilice el poder 
interno de su mente! ¡Aprenda los secre¬ 
tos para una vida feliz y llena do paz! 

Rene Descartes - ilustre filósofo francés- 
como otros tunlos hombres y mujeres 
famosos fue un Rosacruz. Los Rosacruces 
(Que NO SON una organización religio¬ 
sa) cuentan entre sus miembros a gente 
de todas las esferas sociales, de todas las 
razas y credos, Actualmente, desde las 
oficinas principales de la Orden Rosacruz 
se envían anualmente más de siete millo¬ 
nes de piezas de correspondencia a todos 
los países del mundo. 

) ESTE LIBRO GRATIS! 

Escriba boy misino soli¬ 
citando un cinnplar 
GRATIS de- “El Domi¬ 
nio de fa Vida sin nin¬ 
guna obligación de su 
partí Nu es una oigam 
zación comercial. Di¬ 
rección: Escribano F-.G.F. 

J¿o3 ROSACRUCES 

SAN JOSS * (AMORC) • CALIFORNIA 

r —— —-ENVÍE ESTE CUPÓN--« 

Escribano F.G.F. 

I ORDEN ROSAt IUJ7. (AMORÍ 1, 

[ San José, fallió»!n¡a 

I 'Venga la lmml.nl de enviarme el lilut» "El lío- 
| minio tic I» Vicia." completamente- gratis, el | 
Cual explica cómo puedo aprender a usar mi j 
laculuitk-s y pude» mental. 

I nombre.. ; 

DIRECCION.., — .. .. 

I CIUDAD. 1 

I * 
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ASEA 

DETECTIVE 

Déjenos capacitarlo para esta apasionante y 
provechosa actividad. Sea un aliado de la 
JUSTICIA y la VERDAD. Gane prestigio, honor 
y dinero, siendo «*■*■• 

INVESTIGADOR 
PRIVADO, 

La profesión del 
momento y del 
futuro. 

CURSO UNICO Y 
EXCLUSIVO PARA 
LATINOS. Sin dis¬ 
tinción de sexo, ni 
límite de edad. 


rv 

lyM 

T 



«í . ■ . 7-tggjaff 

PRIMERA ESCUELA ARGENTINA 
DE DETECTIVES 

Diagonal Norte 825 - 10*? piso 
Buenos Aires - Argentina 

RESERVA ABSOLUTA - CORRESPONDENCIA SIN 
MEMBRETE 

Curso sp or Corresponde ncia_ _ 

NOMBRE Y APELLIDO. 


Domicilio 
Localidad 
Peía. ... 


País 


a 


INSTITUCION FUNDADA EN 1953 



Novedoso Sistema de Préstamos 


Es iáeil obtener dinero prestado utili¬ 
zando estas máquinas. Los afiliados a un 
sistema de crédito en Tokio pueden ob¬ 
tener hasta 55 dólares prestados con 
sólo insertar una tarjeta de crédito nu¬ 
merarla dentro de una ranura* La má¬ 
quina comprueba la autenticidad de la 
tarjeta, la registra y luego entrega el 
dinero dentro do un sobre. La máquina 
que se muestra está instalada en la ciu¬ 
dad de Ginza. 



Motor Fuera de Borda Personal 

Impulsa a buzos en el agua a una velocidad de aproximadamente 4 kph, hasta por 
una hora y 15 minutos. El “ Pogo-grop”, creado por un estudiante de ingeniería de 
la Universidad de Stanford, consiste en un pequeño tanque que contiene un motor 
eléctrico que se ajusta entre las pantorrillas del buzo. 



Lo Viejo y lo Nuevo 

Un avión transporte de reacción con 
motores traseros, vuela por encima de 
una réplica de un biplano de la II Gue¬ 
rra Mundial, el Vickers Gunbus. El 
nuevo transporte de velocidad subsóni¬ 
ca es el último modelo de la Vickers. 



Toalla Calentada por 
Electricidad 


Rsta toalla le da un “baño de sauna” 
a la cara. El dispositivo de seda y satín, 
que se asemeja a una máscara, se fija 
mediante correas y se enchufa a una con- 
sola de control. 



No Van a Apretar el Gatillo 


Se trata de un extraño y nuevo instrumento musical. El director de la banda de 
f I n te nte ría de Marina de Gran Bretaña, inventó este nuevo saludo para 

despedir a EaiT Lord Mounlbaüen cuando salió de viaje en un buque de guerra el 
ano pasado. Instaló boquillas de clarines en las bocas de los cañones de los rifles. 
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¡ Aho a! 


RCA enseña 
Electrónica 
Radio,Televisión 
...en español...en su propia casa 





RCA Institutos Inc. conscientes de la necesidad de 
formar técnicos en Latino América, han preparado 
cursos de Electrónica, Radio y ¡elevisión que usted 
puede seguir por correo, en su propia casa, aprove¬ 
chando su tiempo libre. 

Usted empieza su entrenamiento con el asombroso 
método de enseñanza programada de la RCA, “EL 
AUTOTEXTO". En este moderno sistema de en¬ 
señanza el material se analiza y organiza cuidadosa¬ 
mente y luego se divide en pequeños párrafos llamados 
“unidades”, A medida que usted lee estas unidades, 
una serie de preguntas y respuestas sobre las mismas 
lo hacen aprender casi automáticamente. Usted re¬ 
cibe lodo lo necesario para completar estos modernos 
cursos: Lecciones Teóricas, Lecciones Experimen¬ 
tales, Técnicas de Reparación y todas las piezas que 
usted necesita_AEIORA TODO EN ESPAÑOL. 

Envíe ahora mismo el cupón para obtener información 
completa. GRATIS y sin compromiso alguno desu parte 
le remitiremos nuestro folleto ilustrado “SU CARRE¬ 
RA EN EL MUNDO DE LA ELECTRONICA". 


Usted recibe este equipo sin costo adicional 


EL NOMBRE DE MAYOR CONFIANZA EN ELECTRONICA 


RCA INSTITUTES, INC./Dept. CUS — 17 
(Subsidiaria de la Radio Corporation of America) 

350 West Fourth Street, N. Y. 14, N. Y, [EE.UU.) 

Sírvanse remitirme a la mayor brevedad r sin obligación- alguna de 
mi parle, información completa, gratuita, sobre los cursos por 
correspondencia de Radio, Televisión y Electrónica. 


NOMBRE: 


EDAD: 


DIRECCION: 
CIUDAD: __ 
ESTADO:_ 


PAIS: 


YD 

ESTE ' 
CUPON 

es suro 


PARA 
/ UN 
f AMIGO 


RCA INSTITUTES, inc. 

Subsidiaria de la Radio Corporation of America 
350 West 4th Street, N. Y. 14, N. Y. (EE UU.) 

RCA INSTITUTES, INC./Dept, CUS — 17 
(Subsidiaria de la Radío Corporation ot America) 

350 West Fourth Street, N. Y. 14, N. Y. (EE.Ull.) 

Sírvanse remitirme a la mayor brevedad, sin obligación alguna de 
mi parte, información completa, gratuita, sobre los cursos por 
correspondencia de Radio, Televisión y Electrónica. 


NOMBRE: 


EDADt 


DIRECCION: 
CIUDAD:_ 


ESTADO 


PAIS: 
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l,fl ,7*nte Ley 87-(« 7 , lt l„« | Rico. 8o pena de multa o 
■ u , i n ¿ C 0f ^ ,,rohlbe el «so ! encarcelamiento, o ambas san- 
<> v (‘nta de Huidos para freno» j cienes, todos los fluidos para 
de candad inferior a la stan¿ | frenos deben, ahora, llenar 
urd en todos los Estados y ; o exceder las especificaciones 
posesiones de los Estados |70R1 y/o 70R3 de. la Sociedad 
Unidos, incluso el Estado j de Ingenieros Automotrices 
ln bre Asociado de P uerto j . . . analizados con arreglo al 

j standard J70b de la misma 
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Esto no lo protege a usted 





XKftVV 


PUJIO 


«upsm 
nnAvv mrr* 


mr *AKm 


brake 

FLUID 


pero estos sí. 


¿Cómo protege esta nueva ley norteamericana a los im¬ 
portadores, de los fluidos de frenos que no cumplen las 
normas señaladas? 

Desgraciadamente, no los protege. Se trata de una ley 
nacional que ampara únicamente a aquellos en los Estados 
Unidos y sus posesiones. Los fluidos subnormales, incluyendo 
mareas famosas, se venden todavía a los mercados del ex¬ 
tranjero. l J or lo tanto, ¿cómo pueden los importadores tener 
la certeza de que reciben sólo los fluidos de frenos garanti¬ 
zados de sus suministradores norteamericanos? 

Pidiendo específicamente Fluidos de Frenos Hidráulicos 
Bendix. Lo mismo en las ventas nacionales que en las de 
exportación, los fluidos Bendix cumplen y sobrepasan las 
especificaciones S.A.E. 70R1 y/o 70R3, en conformidad con la 
Norma S.A.E. J70b. Además, los fluidos Bendix se conforman 
a la Especificación Federal de los Estados Unidos VV-B-680, 
que ha reemplazado a la VV-H-910a. 


El fluido de freno Bendix es sometido a las más intensas 
investigaciones y está compuesto para asegurar el funcio¬ 
namiento de frenado más seguro posible, en todas las condi¬ 
ciones de operación. Y recuerde, tanto para el mercado 
nacional como para el de exportación, sus especificaciones son 
idénticas. Para información de precios y de una rápida en¬ 
trega, sírvase ponerse en contacto con el distribuidor o repre¬ 
sentante de Bendix más cercano, o escriba a: Depto. A s-17-50, 
605 Third Avenue, New York, N.Y. 10016, E.U.A, 



Bendix International Operations 


ió 


MECANICA POPULAR 
















Medidor de inclinación 
sostiene alain|sr'e anclen 
fondo. Cualquier lisera 
desviación de la poticií 


TUBO FLEXIBLE LLEVA CASCAJO A 
CAJA DE LAVADO O 
AREAS DE CLASIFICACION 


TRAVESAÑO CONTIENE CONTRAPESOS DE ROTACION 
INVERSA QUE INTRODUCEN EL TUBO POR FUERZA SONICA 
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Unidades mdéitras activadas 
ciufomátkamen te por estación de 
control en tímt riera giran en 
cualquier dirección paro 
mantener el bjque 
constantemente en la estación 


CAJA DE 
LAVADO 


TUBO DE 
PERFORACION 
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UNAS HELICES GIRATORIAS 
de control automático insta-" 
lados adelante y afras man™ 
tienen los buques de draga¬ 
do en posición. El tubo las¬ 
trado de perforación se in¬ 
troduce a través del cascajo 
en el fondo del mar y ex¬ 
trae material mezclado con 
oro hacía la superficie me¬ 
diante aire a presión, Lue- 
fo se lava y separa el metal 


Aplicando enormes aspiradoras al fondo del mar, tratan de dar con 
yacimientos de oro mediante los métodos tecnológicos más modernos 

Por Thomas E, Stimson 


CE ESTA PRODUCIENDO una nueva fiebre de 
k ' oro en Ataska. Pero esta vez se trata de una verda¬ 
dera invasión de las profundidades del mar. 

Hay oro para todos, desde el individuo común y 
corriente hasta las grandes compañías dotadas ele cuan¬ 
tiosos recursos económicos. 

Tomemos el caso de dos jóvenes buzos del estallo 
de Washington que obtuvieron oro valuado en 6000 
dólares trabajando sólo durante dos semanas el verano 


pasado, en un arroyo que corre por las montañas Tal- 
kcetna, al este de Anchorage. 

Y ahora tomemos también el caso cíe un buscador 
de oro que por sí solo sacó 13 kilos de pepitas ele oro 
de una corriente al norte de Nome en el transcurso de 
apenas tres meses. Esto 1c resultó muy fácil, ya que el 
piloto de la avioneta que lo condujo allí, lo dejó a 
apenas 45 metros del sitio donde trabajaba. E! agua ni 
siquiera le llegaba a la cintura y recogió las pepitas 
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El cascajo, otras molerlas y el agua de mor que se extraen del fondo mediante la aplicación de 
gigantescas aspiradoras, pasan por la caja de lavado en la cubierta del buque localizador 


mientras llevaba puestos zapatos para 
vadea r. 

También hay muchos otros ejemplos. 

Pero lo grande se está desarrollando 
en el fondo del mar. Y entre las com¬ 
pañías de importancia que están parti¬ 
cipando en esta nueva búsqueda de oro 
puede mencionarse a la Shell Oil Com 
pany, uno de los gigantes de la industria 
petrolera del mundo. 

Todo comenzó hace unos seis años 
cuando un par de ingenieros de la Shell 
que habían aterrizado en Nome para 
reabastecerse de combustible, notaron 
que el borde de una vieja playa detrás 
de la población se hallaba todo exca¬ 
vado. Al hacer preguntas sobre esto, ave¬ 
riguaron que se había obtenido oro ova 
luado en muchos millones de dólares 
en las playas de Nome, mediante el uso 
de dragas primitivas que se usaron a 
principios del siglo actual. Comenzaron 


ellos a preguntarse entonces si existían 
también otras playas con yacimientos 
de oro. 

Recordaron un informe del siglo pa¬ 
sado sobre el hecho de que los miem¬ 
bros de la Expedición de la Western 
Union Telegraph, mientras se estaban 
preparando para tender un cable entre 
Alasita y Sitaría, descubrieron escamas 
de oro en el fondo del océano. Hahla- 
ron ellos con buscadores de oro del lu¬ 
gar, quienes les confirmaron que exis¬ 
tían yacimientos de oro cerca de las 
orillas del mar. 

Los dos ingenieros dieron a conocer 
esta noticia a su compañía, la cual des¬ 
pachó un geólogo a Nome para realizar 
las investigaciones posteriores. 

Como resultado de esto, cuando en 
1962 Alasita anunció que aceptaría so¬ 
licitudes para la explotación minera den, 
tro de un límite de 5 kilómetros de sus 


costas, la Shell le dijo a su represen¬ 
tante que se levantara temprano y se 
pusiera a la cabeza de la fila. En total, 
más de 200 compañías y particulares 
presentaron solicitudes. La Shell adqui¬ 
rió los derechos de explotación sobre 
un área de 2072 hectáreas cerca de 
Nome y desde entonces ha comprado 
los permisos de otras personas y enti¬ 
dades en áreas adyacentes. 

¿Hay mucho oro en el fondo del mar? 

Algunas personas creen que se obten 
drá más oro del mar adyacente a las 
costas de Alasita que todo lo que se ha 
obtenido dentro riel territorio de dicho 
estado. Manifiestan que hasta el agua 
del mar a orillas de Nome contiene más 
oro en solución que cu otras partes del 
mundo. 

¿De dónde ha provenido este oro? 

El Mar ríe Bering es poco profundo; 
gran parte do él tiene una hondura de 
menos de 46 metros. Durante las dife¬ 
rentes Edades de Hielo se extrajo tanta 
agua del mar que a veces la costa de 
A taska se extendía hasta puntos que 
hoy se encuentran mar afuera. Al me¬ 
nos en una ocasión, de acuerdo con mu¬ 
chos geólogos, el nivel del agua era tan 
bajo que Asia y la América del Norte 
se hallaban conectadas por un puente 
de tierra. Creen los científicos que fue 
entonces cuando el mastodonte llegó a 
la América del Norte, conjuntamente 
con seres primitivos que luego se con¬ 
virtieron en los esquimales, pieles rojas 
e indios de la América Central y Ja 
América del Sur. Hay otras teorías en 
relación con la extensión y retracción 
del litoral y la migración de animales, 
pero la teoría expuesta arriba es am¬ 
pliamente aceptada hoy. 

Durante aquellos tiempos, los arro¬ 
yos y ríos fie Alaska han debido ha¬ 
berse extendido por una distancia mu¬ 
cho mayor antes de llegar al nivel del 
mar. Pero la erosión común, aun en 
aquellos tiempos, estaba desgastando la 
roca de la tierra y liberando las reser¬ 
vas de oro que ésta contenía. No hay 
duda de que las pin anuos submarinas 
de esas corrientes que existen hoy día 
contienen ricos yacimientos de oro. 

Esto se confirmó en 1940, cuando a 
>J. T. Sullivan se le ocurrió que parte 
de] rico arroyo Daniels cerca de Bluff 
podía haher sido inundado por el mar. 
Pensó que su quebrada podía extender¬ 
se más allá del punto donde llegaba la 
marea baja, a pesar de estar ahora cu¬ 
bierta de sedimento. 

<’omcrvzó a excavar, pero las olas del 
verano inundaban la excavación conti¬ 
nuamente. Esperó entonces a que llega¬ 
ra el invierno, efectuó perforaciones a 
través dei hielo y encontró un yaci¬ 
miento, Apartó el hielo con chorros de 
vapor y utilizó un cubo atado a una 
soga para recoger el cascajo y llevarlo 
a una caja de lavado 

Se describió su operación en una re¬ 
vista minera de 1941, pero no se dijo 
cuáles fueron los beneficios que obtuvo. 
Sin embargo, en los tiempos aquellos 
corrían rumores de que Sullivan obtuvo 
de 200.000 a 500.000 dólares de los cua¬ 
tro pies lineales del yacimiento subma¬ 
rino que explotó. 



Al lavarse el cascajo, todo el material de peso liviano fluye con el agua, quedando asentada la 
materia orgánica donde posiblemente existe el oro. Este es un método tecnológico moderno 
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No se sabe m qué distancia mayor se 
extiende la quebrada en el fondo del 
mar, a pesar de que John L. Mero y 
sus asociados de la Oeean Resources, 
Iiu\ esperan averiguar esto muy pronto. 
Se les ha otorgado un contrato para 
explotar esa misma a roa. 

Se dice que el oro abunda en todas 
Jíés corrientes entre Unalakleet y Grant- 
ley I tarbor, una extensión de 50 kiló¬ 
metros alrededor del sector sur de la 
península de Sewarri, y que en el pasado 
estas corrientes se han llevado grandes 
cantidades de oro al mar. 

Es por eso que las aguas poco pro¬ 
fundas de la Ensenada de Norton, al 
sur de la península, constituyen un gran 
centro de actividad minera. Sin embar¬ 
go, también hay oro en las costas de las 
Aleutianas, la península de Kenai, la 
isla Príncipe de Gales y el Paso de 
Stephi'ns, entre oíros lugares, 

(Las arenas de Gold Bearh, Oregon, 
en la desembocadura del Rugue, han 
producido oro de placer, al igual que 
otras playas en Washington, Oregon y 
California, Se sospecha que existe oro 
en grandes cantidades en las aguas cer- 
canas a estos lugares, pero las leyes fie 
estos tres estados no resultan propicias 
para la explotación de yacimientos CU 
el mar,) 

La Shell inició actividades tan pron¬ 
to como le otorgaron el permiso para 
buscar uro en el mar de Alaska, En el 
verano de 1963 efectuó mediciones sís¬ 
micas en parte fie esta región con un 
bote cargado de equipo que emite chis¬ 
pas elccl ricas fie alta intensidad. Estas 
chispas producen ondas sonoras subma¬ 
rinas que rebotan del fondo y del lecho 
rocoso fiel mar. Lo que se buscaba era 
hacer un registro de la estructura del 
suelo bajo el fondo del océano. ¿Cuánto 
material había encima de la roca? ¿Mos, 
traban los contornos algunos viejos cau¬ 
ros de ríos, a pesar de estar ahora llenos 
de sedimento? ¿Había indicios fie playas 
inundadas? 

Ese invierno y el siguiente, la Shell 
utilizó una perforadora para obtener 
muestras del fondo del mar. Se extraje 
ron las muestras de casca jo suelto con 
aire comprimido, luego se midieron y se 
llevaron los concentrados a tierra donde 
se pusieron a secar para (pie volvieran 
a adquirir cualquier color que habían 
perdido- Se obtuvieron casi 600 mues¬ 
tras, algunas Iinsta del lecho de roca 
mismo. 

No obstante no parecer muy intere¬ 
santes, las operaciones mencionadas si 
que lo fueron. Warren Woodward, i ti 
ge mero de obras de la Shell, describe 
algunos de los problemas con que se 
encentra ron: 

••El hielo del invierno en las proxi¬ 
midades de Nome no es una planicie 
lisa Ei hielo se parte y se vuelve a 
consolidar, formando grandes riscos. 
Trun I» en hay áreas de poco espesor por 
donde puede uno caer fácilmente para 
congelarse en el agua. En algunas con» 
iliciones,* se desprende todo el rasco de 
hielo para flotar sin rumbo durante va¬ 
rios días - Nevábamos talegos de dormir 
y raciones fie emergencia por si acaso 
ocurría algo semejante. 



Un buscador de oro lava en un recipiente el 
cascajo y ta arena de una muestra, a fin de 
notar la presencia de oro por iu color. Es¬ 
te viejo método sigue siendo el más eficaz 

' Había 23 esquimales en nuestro griu 
po, y son verdaderos expertos en lo que 
respecta al hielo. Escogían ios lugares 
más es pesos y menos peligrosos y los 
confirmaban con un berbiquí motriz. El 
hielo debía tener un espesor de 50 cen¬ 
tímetros por lo menos para poder mo¬ 
ver nuestro pesado equipo, y su espesor 
debía ser más de 75 centímetros en loa 
lugares utilizados como plataformas de 
perforación* 

■: Nos hallábamos sobre el hielo cuan 
do se produjo ese terremoto en Are 
chora ge en 1964. Algunos de los esquí 
males se hallaban cerca del borde del 
casco de hielo y, cuando éste comenzó 
a agitarse bajo ellos, echaron el berbi¬ 
quí sobre el trinco dr perros y se lanza 
ron On loca carrera liaría el aparejo de 
perforación. "A tierra todos/’ gritaron, 
“Apúrense.” 

«Lo que temían era que una ola sis- 
mita desbaratara el casco de hielo en tro¬ 
zos pequeños. Logramos llevar el equipo 
a tierra sin ningún tropiezo. Afortuna 
<lamente, la ola sísmica resultó ser una 
falsa alarma. Ni siquiera se sintió el 
temblor en la playa. Regresamos a traba¬ 
jar sobre el hielo tan pronto como nos di¬ 
mos cuenta de que no había ningún pe¬ 
ligro. ' 

El próximo verano la Shell continua¬ 
rá sus estudios sísmicos y de allí en ade¬ 
lante obtendrá sus muestras desde un 
buque no anclado, utilizando equipo 
electrónico para permanecer sobre el 
agujero mientras se efectúan las perfo¬ 
raciones* Se está preparando un impul¬ 
sor sónico para introducir el tubo con 
que obtener las muestras, y el aparejo 
podrá atravesar 34 metros de material 
en sólo 10 minutos. 

Hasta la fecha la Shell ha gastado 
medio millón de dólares en sus inves¬ 
tigaciones y es posible que invierta un 
millón y medio de dólares más para 
terminar sus labores de localización del 
mineral, 

¿Sacará provec ho la Shell de toda os- 
ta enorme inversión? 

Un vocero de la compañía declara lo 



Las muestras del fondo del mar se recogen en 
cubos y luego se lava el contenido de cada 
cubo para determinar sí vale !a pena reali¬ 
zar exploraciones de gran escola en un área 

siguiente: Todo indica que existen po¬ 
sibilidades comerciales.* Y eso ea todo 
lo que quiere decir la compañía; sin 
embargo, otras firmas que efectúan ex¬ 
ploraciones en la misma región han he¬ 
cho ciertos cálculos que resultan más 
que halagadores. 

Sugieren lo siguiente: si el cascajo su¬ 
mergido contiene medio dólar en oro por 
metro cúbico, y si el espesor promedio 
del cascajo es de 30.48 metros, entonces 
la recuperación bruta de una extensión 
de 2071,99 hectáreas ascendería a más de 
300 toneladas de oro. Además, si los cos¬ 
tos de recuperación ascienden a 30 centa¬ 
vos de dólar por metro cúbico, la utili¬ 
dad neta de una sola concesión aseen- 
dería a aproximadamente 150 millones 
de dólares. 

Aun reduciendo esta cifra a la mi 
tad, el panorama resulta verdaderamen¬ 
te brillante* 

Sin embargo, todavía hay mucho que 
averiguar. Gran parte del cascajo ca¬ 
recerá de oro. Por otra parte, es posible 
que se encuentren vetas a más de una 
profundidad, Y nadie sabe a ciencia cier¬ 
ta cuáles serán los costos de recupera¬ 
ción. Además, la temporada en que no 
hay hielo es corta, de mayo a octu¬ 
bre . , . ¿o sería más conveniente elimi¬ 
nar el lóelo con cargas explosivas para 
poder sacar oro el ano entero? Y más 
cosas semejantes *.. 

Los lechos de los ríos y las playas 
inundadas no son los únicos lugares 
donde puede haber oro bajo la superfi¬ 
cie del mar. En por lo menos un lugar 
hay yacimientos en el fondo de una ex¬ 
tensión poco profunda. Se trata del área 
cerra de Bluff, unos 100 kilómetros al 
este de Nome. John Nóvale y Mil ton 
Morgan, de la Auric Offshore Mining 
Company, estuvieron allí el verano pa¬ 
sado realizando exploraciones* La capa 
que cubre el fondo del mar tiene un 
r.Mpi sí >r dr sólo unos cuantos centímetros 
y, sin embargo, tiene esa área un valor 
de medio dólar por metro cuadrado, 
í fasta ía fecha se han explorado más 

((hmtinúa en la página í)0) 
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Maravillosos 

DESCUBRIMI ENTOS BIOLOGICOS 


Todo ser viviente, hasta la pri¬ 
mitiva ameba, cuenta con relo¬ 
jes biológicos que la mantienen 
en actividad. Todos los proble¬ 
mas surgen cuando éstos dejan 
de funcionar en forma correcta 

Por Clifford B. Hieles 

R ecientemente, un dentífi- 

vo norteamericano, conectado con 
alambres y cargado de instrumentos co¬ 
mo si fuera un astronauta, llegó al aero¬ 
puerto de Manila, Un grupo médico que 
k> acompañaba, de inmediato comenzó 
a comprobar sus reacciones y su coor¬ 
dinación. 

En esos mismos momentos, un colega 
suyo se estaba sometiendo a los mismos 
exámenes en Roma. Ambos parecían es¬ 
tar aletargados cuando aterrizaron. Los 
instrumentos insertados en sus cuerpos, 
así como los exámenes mentales a que 
fueron sometidos, indicaron que ni si¬ 
quiera podían sumar una sencilla colum¬ 
na de números que hubiera resultado 
fácil par a cualquier niño de tercer grado. 

¿Qué fue lo que desorientó a es¬ 
tos inteligentes hombres con títulos de 
doctores? 

Sus rápidos vuelos en aviones de re¬ 
acción a través de por lo menos cinco 
zonas de tiempo habían causado un fIes- 
equilibrio en sus relojes integrantes (los 
cuales comenzaron a funcionar aun an¬ 
tes rio haber nacido ellos). Estaban so¬ 
nando sus relojes despertadores internos 
a horas de lo más extrañas, y continua¬ 
ron haciendo lo mismo durante cinco 
días más. Como resultado de ello se pro¬ 
dujo una situación verdaderamente caó¬ 
tica en su interior. 

Todos tenemos relojes biológicos in¬ 
ternos de tipo similar, lo mismo que 
cualquier cosa viviente. Las investiga¬ 
ciones relacionadas cotí estos relojes na¬ 
turales han dado lugar a polémicas aca¬ 
loradas entre los biólogos que las que 
suscitaron las investigaciones de Dar- 
win cuando sugirieron que el hombre 
podía ser un pariente lejano del mono. 

Los biólogos se hallan firmemente 
convencidos, sin embargo, de que están 
investigando algo con una significación 
tan profunda que a duras penas saben 


La luna influye sobre q?E metabolismo. El "me¬ 
diodía" en el gráfico es cuando ésta se ha¬ 
lla en el punto más elevado,, y la "mediano¬ 
che" cuando se encuentra en el punto más bajo 
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qué rumbo seguir. Las implicaciones son 
enormes* Por ejemplo, los científicos su¬ 
ben aliara que: 

* Los relojes biológicos que funcio¬ 
nan mal pueden dar lugar a dolencias, 

* La misma droga o medicina puede 
beneficiarlo o hacerlo daño, dependien¬ 
do del momento en que se ingiere, 

* Los relojes biológicos desempeñan 
un papel importante en algunas alergias 
v enfermedades mentales. 

Las investigaciones también lian he¬ 



la 'Operación Potolnik" del biólogo Frank A, 
Srown, para que una patota vuele en órbita 
alrededor de! sol Asi podrá saberse si el 
hombre puede vivir en el espacio exterior 



La actividad en el tanque se registra auto¬ 
máticamente cuando los peces nadan a través 
de un haz de luz, interrumpiéndolo* tos re* 
gistros se cotejan con las fases de la luna 



las ratas reaccionan a los ciclos lunares tam¬ 
bién* Encerradas en cajas, corren "cuando 
so los ordena te» luna". La actividad de las 
ratas enjauladas aparece luego en el registro 


cho surgir algunas interrogantes de im¬ 
portancia: 

• K! piloto de un avión de reacción 
puede cruzar cuatro o cinco zonas de 
tiempo durante cada vuelo* ¿Puede su 
cuerpo crear defensas contra la con fu 
sión interna que esto produce? De no 
ser así, ¿qué efecto surte esto sobre su 
capacidad para guiar un avión de pasa 
je ros de gran tamaño? 

• ¿Debe un diplomático lincer deci¬ 
siones de importancia de manera súbita 
después de haber realizado un largo 
viaje por avión que ha nublado su mon¬ 
te durante varios días después de su 
llegada? 

• ¿Es acaso posible que los relojes ín¬ 
ter no* de nuestros astronautas, automá¬ 
ticamente si nerón izados por los ritmos 
de la Tierra, se confundan a tal punto 
durante largos viajes espaciales que 
aquéllos sufran un desequilibrio tanto 
físico como mental? 

Mientras han estado tratando de en¬ 
contrar as respuestas a estas preguntas, 
los biólogos han descubierto que exis¬ 
ten estos relojes en todas las cosas vi¬ 
vientes* Cada célula do nuestro cuerpo 
Lorie un reloj integrante, y hasta las 
amebas cuentan también con su mi¬ 
núsculo reloj. 

«Los biólogos han descubierto algo 
todavía más increíble que estoy* declara 
el profesor Kmnk A, Rrown, Jr , de la 
Universidad de Northwestern, quien lia 
estado investigando relojes vivientes pa¬ 
ra la Oficina de Investigaciones Navales 
de los Estados Unidos desde 1953. ^Sc 
han efectuado operaciones quimrgicas 
en una sola célula a fin do separar la 
parte que contiene el núcleo, y ef cito- 
plasma que ha quedado ha seguida ttlas¬ 
trando un ritmo preciso , sincronizado.# 

¿Dónde so encuentran estos relojes? 
¿Cómo fu mi unan? ¿Qué es lo que los 
pone en hora o los hace funcionar mal? 
Son éstas algunas de las preguntas bá¬ 
sicas que no han sido contestadas toda¬ 
vía de manera completa. 

Sin embargo los relojes —o al menos 
sus efectos— sí existen, sin lugar a nin¬ 
gún:! duda. Consideremos algunas pme 
has de esto: 

Precisamente el 23 de octubre do to* 
ríos tos años, las famosas golondrinas de 
Cnpisfrano alzan el vuelo hacia el sitio 
donde pasan el invierno, y todas las 
pr i nía veras regresan a su hogar en Uuli. 
furnia del Sur el 19 de marzo. ¿Qué 
es lo que permite a estas golondrinas 
seguir mi calendario tan exacto? 

Hay dos respuestas obvias: Es posible 
(pie los organismos vivientes tienen la 
capacidad para medir la duración del 
día y de la noche, o es posible que se 
guien por cambios de la temperatura. 
Pero en la Universidad de Toronto, el 
Dr, Kenneth O, Fisher y el Dr. Eric 
T. Pe ngo lie y mantuvieron una ardilla 
dentro de un laboratorio a una tempe- 
rotura exacta de 1,6" C, sometiéndola a 
ciclos precisos de 12 horas de luz y obs 
rondad durante más de dos años* La 
ardilla invernó de octubre a mayo —-o 
sea su período normal de invernación- 
durante cada uno de esos dos años. ¿Có¬ 
mo sabía que debía echarse a dormir? 


¿ííué hizo funcionar el reloj despertador 
que la sacó de su largo sueño? 

Las plantas actúan de manera simi¬ 
lar* Antes de finalizar el siglo pasado, el 
botánico alemán Wilhelm Pfeffer notó 
que los brotes de los frijoles realizaban 
una danza rítmica de dormidas y des- 
portadas» alzando sus hojas de día y 
de jándolas caer de noche* Evidentemen¬ 
te estaban reaccionando a la luz solar 
y al calor, ¿Pero cómo averiguar esto? 
Pfeffer colocó las pequeñas plantas en 
una caja que cerró herméticamente y 
mantuvo la luz y la temperatura dentro 
de ella a un nivel constante. Las pe¬ 
queñas plantas no sólo siguieron su dan¬ 
za, sin o que ¡a sincronía ron con pre¬ 
cisión al ru la variable de luz y obsen , 
ridad fuera de su caja cerrada , ¿Cómo 
sabe un brote de frijol cuándo es hora 
ríe dormir o fie despertarse? 

Todas las plantas que se han some¬ 
tido a estas pruebas lian mostrado rit¬ 
mos semejantes* sin ninguna excepción. 
Y casi todos los ritmos se hallan sin¬ 
cronizados a un ciclo de aproximada¬ 
mente 24 horas. 

Pero he aquí otro misterio. Los rit¬ 
mos pueden medirse ahora con preci¬ 
sión* y casi ninguno de ellos constituye 
un ciclo exacto de 24 horas cuando se 
priva al organismo de guías de luz o 
de temperatura. 'Todos los ritmos “dia¬ 
rios" tienen entonces una duración ma¬ 
yor o menor de 24 horas, aunque se 
supone que se hallan sincronizados con 
la revolución de la Tierra. ¿A qué se 
debe esta discrepancia? 

El “ritmo 1 " de nuestro propio cuerpo 
en tales condiciones* por ejemplo* es de 
25 a 25% horas (varía ligeramente de 
un individuo a otro). Recientemente dos 
estudiantes voluntarios fueron colocados 
en una cámara de aislamiento que se 
mantuvo a una temperatura y a una hu¬ 
medad constantes. Se les dijo que 69- 
trnliaran, hicieran ejercicios físicos* co¬ 
mieran y durmieran cuantío lo quisieran. 
Sin guías provenientes fiel exterior de 
la cámara, sus actividades se adaptaron 
rápidamente a un día que duraba 25 
horas y 45 minutos. 

Este sistema de sincronización,* ex 
plica el profesor Rrown, actúa como si 
uno tuviera en el cuerpo una grabadora 
de cinta integrante, con una vuelta de 
c inta que se mueve a razón de aproxi¬ 
madamente un circuito por día. En esta 
cinta se graban ciertas funciones que 
vuelven a repetirse a diario hasta ser 
horradas o substituidas. Cuando se cru¬ 
zan varias zonas de tiempo, estas com¬ 
plejas funciones diarias no tardan en 
perder su sincronización, v demora va¬ 
rios días desplazarlas una a una en la 
cinta, para adaptarlas al ritmo de su 
nuevo ambiente. 

■Tales funciones pueden registrarse 
con gran precisión y constituyen relojes 
muy exactos* Si me fuera posible, por 
ejemplo, estudiar sus riñones durante 
unos cuantos días para determinar su 
ritmo podría utilizarlos como un reloj 
Común y corriente a fin He saber qué 
hora es con sólo unos tres o cuatro minu¬ 
tos de diferencia*^ 

No todos los relojes biológicos están 
sin ero ti izados a ritmos diarios; algunos 
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Después efe salir de sus "casas", los caracoles 
viran a la derecha, Un imán colocado de¬ 
bajo del plato los haría virar hada la izquierda 



Para fines de "camuflaje", el pigmento en los 
cangrejos "violinistas" cambio de color claro 
a oscuro cada 24 horas. El de abajo no cambia 


miden otros intervalos de tiempo. Por 
ejemplo tomemos el caso de un pez pa¬ 
recido al eperlano. Durante la segunda, 
tercera y cuarta noches después de la 
luna llena en marzo, abril, mayo y ju¬ 
nio, estos peces llegan a las playas de 
California en grandes cantidades, exac¬ 
tamente en el momento de. la marea 
más alta de la primavera. Sus huevos 
permanecen relativamente secos mien¬ 
tras se incuban, hasta producirse otra 
pleamar máxima bajo el influjo de Ja 
luna. Una ola llega a lo alto de* la playa, 
alcanza a llevarse los perecí líos recién 
nacidos y los transporta al mar para que 
inicien un nuevo ciclo de su vida* 

Este pez, como resulta evidente, tiene 
un reloj que en alguna forma mide: 
í. El paso de la Tierra alrededor del 
sol, 2. El paso de la Luna alrededor de 
la Tierra, y 3, La revolución de la Tierra 
sobre su aje. 

Ciertas playas en particular resultan 
importantes para los relojes de algunas 
criaturas del mar, ya que no hay dos 
playas en queso produzcan mareas idén 
ticas al mismo tiempo. Ciertos cangrejos 
conocidos como “violinistas** muestran 
una alta sensibilidad a dos ritmos: l p Un 
pigmento en su piel {"camuflaje”) cam¬ 
bia gradualmente de color fie acuerdo 
con un horario preciso de 24 horas; 
2. Sus hábitos de alimentación se hallan 
sincronizados con las mareas* las cita 
Ies siguen un horario lunar de 24,8 horas 

El profesor Brown sacó algunos de 
estos cangrejos de sus playas y los aisló 
en un ambiente controlado dentro de un 
laboratorio, ¿Cambiaron los cangrejas de 
hábitos? Por supuesto que no. Sin guías 
de luz de ni de temperatura, siguieron 
cambiando de color cada 24 horas y fue 
ron en busca de alimento exactamente 
al mismo tiempo que los otros cangrejos 
que se quedaron en casa. 

¿U no contaban con alguna guía? El 
profesor Brown comenzó a sospechar 
que los cangrejos aislados eran sensibles 
al día y a la noche y hasta a las fases 
de la luna, aun encontrándose dentro 
del laboratorio. Estaban obteniendo in- 
formación secreta a través de las pare 
des de su caja sellada, alguna especie 
de señales que ponen sus relojes en 
hora todos los días. 


¿Influencia exterior? 

He aquí la divergencia básica entre 
los biólogos en relación con los relojes 
internos, Hay un grupo que dice, en 
efecto, que so lia comprobado mediante 
innumerables experimentos con cajas 
selladas que los relojes biológicos son 
fie “funcionamiento libre 11 y que han si¬ 
do implantados genéticamente en cada 
partíanla fie vida a través de miles de 
años de evolución. El otro grupo, que 
sigue la teoría del profesor Brown, dice 
que no son de funcinnameinto libre, y 
que ciertas señales del ambiente eoor 
di nan a todos los relojes. De acuerdo 
con esta teoría, todos los organismos 
—no obstante lo mucho que se protejan 
del ambiente exterior— son tan inereL 
hlntTH ufe sensibles que pueden captar 
señales del ambiente en que se encuen¬ 
tran a fin de guiarse. 

Se obtuvo evidencia de esto en 1954, 
cuando el profesor Brown tomó unas 
ostras de una playa de Conneetieut y 
se las llevó a su laboratorio en Evans- 
ton, Illinois, donde las aisló de los cam¬ 
bios de temperatura, luz o presión ba¬ 
rométrica que podían producirse. Du 
ni ti te unas dos semanas abrieron sus 
conchas de acuerdo con las horas de 
las mareas en (.o mire lien t. Luego cam¬ 
biaron a un horario basado en la luna de 
Evan&ton. En otras palabras, se adap¬ 
taron a lo que correspondería a la ma¬ 
rea alta de una ciudad a miles da kilo- 
niel ros del mar. 

Evidentemente, las ostras habían cam¬ 
biado la sincronización de sus relojes 
y estaban ahora actuando de acuerdo 
con un horario lunar, en vez de un hora¬ 
rio basado en las marcas de Conneetieut* 

Innumerables experimentos llevados a 
Cabo posteriormente indican que los re¬ 
lujes biológicos que funcionan en ciclos 
de 24 lloras con que cuentan casi todas 
las criaturas pueden cambiar de sin¬ 
cronización exponiéndolos a un nuevo 
ciclo de 24 horas de luz y obscuridad, 
o trasladándolos geográficamente a un 
nuevo lugar. 

Pero sigue la polémica. ¿Tienen Ior 
organismos un reloj integrante de tipo 
independiente* como un buen reloj de 
calendario? ¿O tienen una gran sensi¬ 
bilidad a la sincronización de los ritmos 


más imperceptibles de sus ambientes? 

*Kn mi opinión,» dice el profesor 
Brown, un reloj biológico es como un 
reloj eléctrico, el cual no es un reloj de 
verdad, sino simplemente un instrumen¬ 
to que mirle las oscilaciones de 80 ciclos 
por segundo del suministro de fuerza. 
Un organismo no tiene un reloj seme¬ 
jante* pero reacciona a los ritmos natu¬ 
rales de su ambiente. 

Por lo tanto, todo organismo se halla 
literalmente “enchufado" a su ambiente. 
Obtiene su información de la “corriente" 
que fluye a su interior* y sincroniza sus 
actividades de manera correspondiente. 

«Hém us mantenido una rata continua- 
mente en lá obscuridad dentro del labo¬ 
ratorio, Y esa rata está corriendo tres 
veces más cuando la luna se halla por 
debajo del horizonte que cuando se en¬ 
cuentra en lo alto del cielo. Cuando el 
reloj le dice: "ponte a correr", pues se 
echa a correr, y lo hace de acuerdo con 
las fases de la luna, las cuales no puede 
ver la rata en lo absoluto; 

¿Cómo sabe la rata cuál es la fase de 
la luna o la hora del día? El profesor 
Brown sospechó al principio que los or¬ 
ganismos [¿odian percibir cualquier cam¬ 
bio ligero que se produce en el campo 
magnético de la Tierra. Tales cambios 
muestran un ritmo de 24 horas. El cam¬ 
po magnético también varía ligeramente 
con la fase de la luna. 

Para averiguar si los organismos cuen¬ 
tan con una sensibilidad semejante, 
construyó una “casa de caracoles" con 
una sola puerta de poco ancho. Cuando 
salía un caracol por la puerta podía 
virar a la izquierda o a la derecha. Mi¬ 
les de experimentos demostraron que 
los caracoles tenían una gran tendencia 
a virar hacia Ja derecha a ciertas horas 
dol día, y a virar hacia la izquierda a 
otras horas (y, a propósito, mostraron 
otro ritmo—uno rn*'usual, que corres¬ 
pondía a las fases de la luna.) 

Luego sometió los caracoles a una 
lígerísinm alteración en su campo mag¬ 
nético natural. Descubrió que podía 
controlar los virajes de los caracoles 
mediante tales cambios en el campo 
magnético* Evidentemente los caracoles 
cuentan con la sensihilit/ad para notar 
cambios magnéticos de lo más insigni¬ 
ficantes* 

También descubrió él que muchos or, 
gañíamos muestran una fantástica sen¬ 
sibilidad a cambios ligeros en el campo 
electrostático y a radiaciones de fondo 
muy débiles» los cuales también siguen 
un ciclo diario en el ambiente terrestre. 
Otras han descubierto que las cosas vi¬ 
vientes responden a cambios muy pe¬ 
queños en las frecuencias radiales. 

' Si ve uno a un animal que, no obs¬ 
tante estar aislado rio toda influencia 
externa, todavía puede indicarle cuál es 
la Jase de la lumt, el período del aña, 
la condición de la marea y la hora pre¬ 
cisa dol día,» declara el profesor Brown* 
«entonces debemos admitir que se halla 
bajo algún influjo del ambiente. 

*Iiasta nuestros astronautas que han 
realizado vuelos orbitales se han tenido 
que someter a este influjo, ya que h> 
davfa 36 han encontrado dentro de la 
región de la influencia de la Tierra. Sólo 
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De lanzarse a! espacio en un satélite, se al¬ 
teraría tanto e! funcionamiento de los relo¬ 
jes de una patata como ésta, que ol fin moriría 


enviando un organismo a una gran dis¬ 
tancia de nuestro planeta (por ejemplo, 
a un punto dentro de la órbita solar) es 
que podremos saber a ciencia cierta si 
tales ligeras influencias pueden cambiar 
la sincronización diaria de sus relojes.' 

Prueba con el Patato i k 

Ya se están proyectando experimen¬ 
tos semejantes, y es posible que se rea¬ 
licen algunos este mismo año* 131 pro¬ 
fesor Brown ha propuesto utilizar una 
patata corno astronauta para realizar 
vuelos orbitales alrededor del sol—po¬ 
dría llamarse “patatnik” a este satélite 
artificial. 

«Resulta ideal para pruebas semejan¬ 
tes^ asegura éh «tíña patata absorbe 
oxígeno y expulsa bióxido de carbono, 
no sólo a im ritmo diario sino también 
a un ritmo mensual. Más aun, su res¬ 
piración fluctúa con las presiones ba¬ 
rométricas, aun cuando se le encierra 
herméticamente dentro de una raja so¬ 
metido a una presión constante , Na¬ 
die puede negarme que esa patata es¬ 
tá recibiendo una gran cantidad de 
i n fo miacióm 

«Ahora, si lanzamos la patata al es¬ 
pacio para que le dé vueltas al soL que 
dar;i libre de todos los sincronizadores 
biológicos posibles en la Tierra. No ha¬ 
brá ningún ritmo de 24 horas. El expe¬ 
rimento indicaría dos cosas: Prime to, si 
queda algún ritmo después de 90 días, 
por ejemplo; y segundo, si un organismo 
viviente es capaz de sobrevivir en un 
ambiente donde no existan ritmos te¬ 
rrestres que pongan sus relojes en hora. 

«En mi opinión, todos los relojes bio¬ 
lógico? deben ser controlados por los 
ritmos de la Tierra; si esto no ocurre, 
los organismos a la larga se trastornan 
y mueren. ^ 

Mientras ciertos biólogos discuten so¬ 
bre los relojes, otros científicos están 
tratando de determinar cuáles son los 
cambios rítmicos que se producen en un 
organismo. Sin duda alguna, estos estu¬ 
dios serán un valioso aporte a la medi¬ 
cina. lis posible que donde más se ha 
estudiado esto ha sido en la Universidad 
en Minnesota, bajo la dirección del doc¬ 
tor Franz Halbcrg. 

«'rodo organismo tiene un espectro 
completo de ritmas- declara el Dr. Hal- 
berg. 


«En el hombre, el metabolismo, la tem¬ 
peratura, la secreción de hormonas, la 
producción de glóbulos sanguíneos y mi- 
morosas otras funciones orgánicas mues¬ 
tran un ritmo. En muchas funciones 
del cuerpo encontramos cambios rítmi 
eos con varias frecuencias diferentes. El 
ritmo de aproximadamente 24 horas, co¬ 
nocido como ritmo “ri rcadian'^ es común 
en casr todas ¡as funciones del cuerpo.» 

En el laboratorio, cuando se extraen 
los ojos de algunos organismos, sus rit¬ 
mos no corresponden a ningún ritmo co¬ 
nocido en el ambiente. Tales ritmos “de- 
sincronizados” fueron descubiertos tam¬ 
bién en hombres que permanecieron 
aislados dentro de una profunda caverna 
en Francia por períodos de hasta cuatro 
meses. Esta evidencia parece demostrar 
que por lo menos algunos de nuestros 
ritmos persisten, aunque en forma alte¬ 
rada, cuando no hay ningún influjo 
periódico de nuestro ambiente. 

El Dr. Halberg y el l>r. Mauricio 
García-Saínz, auxiliados por un compu¬ 
tador, han descubierto que la división 
de las células en los cánceres humanos 
muestra ritmos anormales, con ritmos 
más rápidos predominando sobre un 
“débil" ritmo “circadian 1 *. Por una parte, 
esperan poder sincronizar el tratamien¬ 
to de radiaciones con la sensibilidad 
máxima de los ritmos rápidos en un 
tumor, v por otra parte, sincronizarlo 
también con la susceptibilidad menor del 
sistema +l ei rendían” del pariente. 

Los ruidos y la muerte 

En otros experimentos realizados tai 
la Universidad de Minnesota se han 
expuesto ratones a sonidos sumamente 
fuertes durante varios periodos del día 
correspondientes a diferentes etapas de 
sus ritmos “cireadian¿G. Casi todos los 
ratones expuestos a los ruidos durante 
una fase de su sistema “eircadian” se 
recuperaron, pero casi todos los ratones 
expuestos a los mismos ruidos 12 horas 
antes o después sufrieron convulsiones 
v se murieron. 

i/ 

De lo anterior surge una interrogan 
te obvia: ¿Corren los humanos más 
riesgos de morir cuando se exponen a 
agentes potencialmente peligrosos aeier* 
tas lloras del día, en vez de otras? De 
ser esto así, ¿podemos ajustar nuestras 
vidas de modo que nos expongamos a 
situaciones nocivas sólo cuando somos 
capaces de resistirlas? 

Algunas enfermedades (entre ellas el 
mal fio Cushing y la filariasis) pueden 
diagnosticarse ahora con rapidez me¬ 
diante ciertos ritmos biológicos espe¬ 
ciales. También hay indicios de que cier* 
tas enfermedades mentales, como la es¬ 
quizofrenia y la depresión maníaca, pue¬ 
den estar relacionadas con la aceleración 
o deceleración de ciertos ritmos internos. 

Resultan aún más prometedores cier¬ 
tos experimentos relacionados con la 
sincronización fie la administración de 
drogas y medicinas que se están reali¬ 
zando en la Universidad de Minnesota, 
el Colegio de Medicina de Chicago y la 
Universidad de Oklahoma. 

«Ahora estamos preguntando,» dice el 
Dr. Halberg, «no sólo que cantidad de 
cierta droga debe usarse, sino también 
a qué hora se debe administrar esa droga 


en relación con el sistema "cireadian” 
del paciente, ya que el efecto de un 
medicamento puede variar drásticamen¬ 
te de acuerdo con la hora en que se 
administra. En efecto, ciertas investiga¬ 
ciones realizadas con animales han de¬ 
mostrado que la hora on que se admi¬ 
nistra un medicamento puede írecuen¬ 
tórnente establecer la diferencia entre la 
vida y la muerte cuando se usan dosis 
grandes de ciertos compuestos.» 

El Dr* Allain Reinberg, de París, 
Francia, ha descubierto recientemente 
que los seres humanos sin duda tienen 
horas en que se altera su resistencia a 
las histaminas y a las anti histaminas, 
dependiendo fie la etapa de sus ritmos 
“circadians” 

Como los ritmos frecuentemente va¬ 
rían de un período preciso de 24 horas, 
el Dr, Halberg señala que &no es la hora 
del reloj lo que ti* 1 no importancia al ad¬ 
ministrar ciertos medicamentos y dro¬ 
gas, sino la sincronización fisiológica-» 

La sincronización de nuestros relojes 
no sólo puede constituir uno de los se¬ 
cretos para gozar siempre de buena sa¬ 
lud, sino uno de los obstáculos más gran¬ 
eles que tiene que superar el hombre an¬ 
tes de que pueda alcanzar 'as estrellas. 



ADIESTRADAS en New York, fm abejas de- 
i(tn sus colmenas y vuelan at noroeste a 
la 1 de la tarde en busca de alimento 




CASA 



AL VOLAR AL OESTE, éstas salen o las 
10 de la mema na en busco de alimento- 
Conservan el ángulo con respecto ol sol 
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Transformación de los Sistemas 


Se han transformado en depósitos rodantes de tan gigantesco tamaño que 




Él uso de soportes auxiliares permite que gigantescos carros plataforma 
transporten autos en tres diferentes niveles. Ha sido un gran éxito 



Hay furgones de 90 toneladas con abertu¬ 
ras de 15 m pata dar pasa a cargas volu¬ 
minosas, Tienen puertas de aluminio que 
se deslizan y postes que se desplazan 


Este tipo de plataforma es fácil de trans¬ 
formar al servicio de norma. Los gran¬ 
des arcones, removibles, alojan gran can¬ 
tidad d© sacos de gránalos de polietílena 




El vagón tolva cubierto más grande del mundo 
fue inaugurado con gran pampa. El gigante de 
acero inoxidable es una versión alargada de un 
furgón de 100 toneladas. Desde luego, las chi* 
cas que se ven no son más que figuras decorativas 


N O HACE MUCHO, el vagón tolva 
de tipo cubierto más grande del 
mundo fue inaugurado con una ceremo¬ 
nia similar a las que se acostumbran pa¬ 
ra los grandes trasatlánticos. 

Los funcionarios de la compañía fe¬ 
rrocarrilera Atlantic Coast bine (ACL) 
se descubrieron las cabezas cuando una 
distinguida señora envuelta en un lujoso 
abrigo de pieles rompió una botella de 
champaña contra uno de los acoplado¬ 
res del gigantesco vehículo. Luego, un 
grupo de bellas modelos echaron bolsas 
de carga simulada por sus escotillas. Bri¬ 
llaron numerosas luces de destello de 
cámaras fotográficas y una banda tocó 
una alegre marcha. Minutos después, el 
monstruo de acero inoxidable partió de 
Jacksonville para recoger una carga de 
más de 110.000 kilos de fosfato de cal¬ 
cio. Desde entonces, el Whopper Hoppev 
ha ganado dos dólares para la ACL por 
cada milla que ha recorrido. Es esto el 
doble de lo que producen los furgones 
de ferrocarril de tamaño común. 

Todo esto es indicativo de la meta¬ 
morfosis que se ha producido en el fur¬ 
gón de carga de los Estados Unidos, 
Hace treinta años era el miembro me¬ 
nos importante de la familia ferrocarri¬ 
lera, viéndose continuamente obligado a 
apartarse de la vía principal para ceder 
el paso a los trenes de pasajeros. Pero 
hoy día todo ha cambiado. Depósitos 
rodantes se mueven por las vías férreas 
a razón de casi 2 kilómetros por mi¬ 
nuto, acoplados entre sí para formar 
trenes con tales seductores nombres co¬ 
mo Mae West y Sal!y Rand . 

Este año, los ferrocarriles están invir- 
t i endo casi mil millones de dólares en 
la obtención de más de 53,000 de estos 
gigantes mecánicos. Se han colocado pe¬ 
didos para 90.000 unidades adicionales, 
muchas de las cuales no podrán ser en¬ 
tregadas sino hasta el verano de 1968. 

La característica más notable de los 
nuevos furgones es su gran capacidad. 
Recientemente, una línea de navegación 
particular introdujo un "vagón cisterna" 
de 16 ruedas, capaz de transportar una 
carga cuatro veces mayor que la normal, 
o sea 190.000 litros de gas de petróleo 
líquido. Tan atractivas líneas le propor¬ 
cionaron sus diseñadores al gigantesco 
furgón montado sobre cuatro carros que 
ganó el primer premio en un concurso 
de belleza patrocinado por el Instituto 
Americano de Hierro y Acero, 

Poco después, la compañía ferroca¬ 
rrilera Norfolk & Western (N&W) de 
cídió presentar otra innovación de su 
propia cosecha. A diferencia de la gran 
mayoría de las compañías ferrocarrile¬ 
ras, la N&W produce su propio equipo 
rodante, principalmente vagones-tolvas 
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de Transportes 


Por Henry B. Comstock 

Dibujos del autor 


empequeñecen a los más grandes camiones y se mueven a altas velocidades 


i 


f 






para transportar carbón. Estos han es¬ 
tado aumentando continuamente de ta¬ 
maño—de 70 a 85 y luego a 00 tonela¬ 
das de capacidad. A pesar de que ios 
últimos son casi tan grandes como los 
de mayor tamaño que pueda haber, los 
soldadores decidieron formar un vagón 
con una capacidad de 150 toneladas. Si 
este gigantesco modelo experimenta] da 
pruebas de ser práctico, pronto habrá 
versiones semi permanentes de capaci¬ 
dad igual moviéndose entre las minas 
y los mercados. 

Afortunadamente, el equipo de gran 
tamaño no presenta problemas de pro¬ 
ducción. Se debe esto a que los cons¬ 
tructores han dejado de tratar cada pe¬ 
dido como una tarea individual de me¬ 
diciones especiales. Ahora diseñan y 
mantienen existencias de una amplia va, 
riedad de piezas que pueden armarse 
fácilmente entre sí para formar un va¬ 
gón de gran tamaño. Incluyen miembros 
inferiores del bastidor de tamaño de 
norma, extremos de vagones estampados 
con un solo troquel y componentes sec¬ 
cionales para los lados y el techo. Con 
estas piezas es posible armar entre sí 
tipos básicamente iguales con un largo 
que varía de 13 a 27 l /z metros. 

Para una mayor eficiencia, las gran¬ 
des compañías dedican talleres comple¬ 
tos a la construcción de uno o dos tipos 
de equipo. Por ejemplo, las fábricas de 
la Pullman-Standard en Butler, Pcnn- 
sylvenia, emplean este sistema para pro¬ 
ducir únicamente carros-plataforma y 
tolvas cubiertas de 100 toneladas de ca¬ 
pacidad a razón de 60 unidades por día. 

Cuando se trata de modelos especiales 
concebidos para atraer a nuevos clien¬ 
tes o para reducir las pérdidas de tiem¬ 
po durante la carga y el cambio de vías, 
los constructores actúan de manera más 
cautelosa. Hay que diseñar los furgones 
con gran esmero y presentarlos en los 
momentos precisos en que puedan lia* 
mar la atención del comprador. 

Un ejemplo clásico de esto ocurrió 
hace algunos años. El jefe del departa¬ 
mento de mecánica de una compañía 
ferrocarrilera del Medio Oeste estaba 
presenciando un desfile de transportes 
livianos de carretera cargando cinco au¬ 
tos cada uno por un camino. Al mismo 
tiempo, había carros ferroviarios de 30 
toneladas de peso y con una capacidad 
igual de automóviles cubriéndose de óxi¬ 
do en las terminales de su ferrocarril, 
¿Por qué, se preguntó él, no podía cons¬ 
truirse un largo carro plataforma provis¬ 
to de soportes adicionales en lo alto para 
transportar 15 autos compactos ó 12 
autos de tamaño común? Cuando le 
hizo la misma pregunta a la Pullman- 
Standard so encontró que los planos pa¬ 



los furgones de puertas laterales han 
aumentada de largo y de alto — miden 
28 m por 5 m. Por ahora, el ancho de 
la plato Forma sigue siendo de 3 metros 



Ya no hay problemas para abrir puer¬ 
tas atascadas u oxidadas, Basta dar¬ 
le vuelta a una válvula para que 
una o todas las descargadoras de 
este furgón de la Santa Fe se abran, 
oyéndose un zumbido en ese momento 




Camiones cisternas con compresores intercambian 
aire por carga seca a granel en estas tolvas de 
la ACF Industries. Cada compartimiento cerrado de 
las tolvas aloja con gran facilidad 20 toneladas 



Carro "Schnaber' construido para la Westinghouse, Los bas¬ 
tidores que soportan la cargo tienen grúas retráctiles y 
se hallan firmemente asegurados a la carga. También tie¬ 
nen varias plataformas y todas son de tipo giratorio 
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Este furgón con capacidad para 100 toneladas es una versión popa- 
lar de los vagones tolvas FlexíFlo de la ACF. El enorme cilindro do 
cabida a un cuatro por ciento más de carga que los furgones de pare¬ 
des rectas de tamaño igual, y su descarga es más rápida y completa 


Como no se permite su uso en la mayoría de 
las vías, rara vez se ven estos carros. Su 
diseño no ha cambiada, su capacidad sí. Los 
transportadores de escoria de un solo cubo 
se están sustituyendo por otros más modernos 



Grúas móviles de tipo integrante que trans¬ 
forman cualquier punto de descarga en 
una terminal. Forman porte de una flo¬ 
tilla de carros de la Compañía Santa Fe 


m un carro semejante ya habían sido 
transformados en un modelo piloto. Hoy 
día existen flotillas de carros ferrovia¬ 
rios de tres plataformas que de nuevo 
están transportando automóviles a tra¬ 
vés de grandes distancias, como lo hacían 
antes* También están haciendo reca¬ 
pacitar a Detroit con respecto al es¬ 
tablecimiento de nuevas plantas de ar¬ 
mado en diferentes partes del país, ya 
que ahora pueden remitirse autos to¬ 
talmente armados desde las fábricas a 
un precio casi igual que las piezas des¬ 
armadas. 

Recientemente, el fabricante de re¬ 
molques de camiones más grande del 
país —la compañía Fruehauf— colabo¬ 
ró con la Greenvide Steel Car Company 
en el diseño de un remolque especial 
que elimina la necesidad de empujar los 
furgones remolcados por los camiones 
sobre largas hileras de carros platafor¬ 
ma, después de invertir su posición. 
Unos platos giratorios integrantes ali¬ 
nean los remolques después de haber 
sido colocados transversalmente en los 
carros plataforma mediante tractores. 

Aun más revolucionario resulta un 
nuevo vagón tolva de la ACF Industries. 
Normalmente los productos secos a gra¬ 
nel se transfieren primero de los furgo¬ 
nes de ferrocarril a tolvas de almacena¬ 
miento junto a las vías ferroviarias para 



Los carros plataforma transportar* pulpa de 
madera a tablas. Algunos, durante el invierno 
se ocupan en abrir el paso desprendiendo el 
hielo de los techos de los diversos túneles 



Por cierto tiempo se produjo una tendencia a 
sustituir las cúpulas por miradores en los va¬ 
gones de cola* Se han introducido estos "vola¬ 
dizos". Este modelo tiene asientos de alto 
respaldo y otras comodidades más adicionales 


luego ser cargados en camiones que efec¬ 
túan las entregas locales. Pero no se 
requiere ninguna manipulación interme¬ 
dia con el ingenioso sistema que se uti¬ 
liza ahora. 

Como un ternero con hambre 

Los vagones de 100 toneladas avan¬ 
zan al punto de descarga. Luego un 
camión-cisterna de 20 toneladas aproxi¬ 
ma el hocico como si fuera un ternero 
con hambre que se acerca a una vaca. 
El conductor conecta das mangueras a 
uno fie los cinco compartimientos de la 
tolva. Luego hace funcionar un com¬ 
presor. 


Los platos giratorios de Eos Flexi-Vcm eli¬ 
minan las cargas par el extremo. Tienen la 
desventaja de usarse con remolques esquipados 
con ruedos que se deslizan de afros bastidores 
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E RA LA PRIMERA reunión inter¬ 
nacional de modelistas de cohetes. 
Se establecerían marcas mundiales y los 
Estados Unidos debían tener una repre¬ 
sentación. 

Fue por eso que un equipo de mode¬ 
listas norteamericanos compuesto de sie¬ 
te hombres se internó tras la Cortina 
de Hierro para competir contra seis na¬ 
ciones del bloque comunista durante una 
reunión sancionada por la Federación 
Aeronáutica Internacional que se cele¬ 
bró en Dubnica, Checoslovaquia. 

En la competencia de carga útil, en 
que un cohete con una potencia y un 
peso total limitados conduce una carga 
útil dada a la altura mayor posible, el 


info de 



de Cohetes de LU.A. 



TIRAS DE 

ENFRENAMIENTO 

ECHADAS 

PARA ATRAS S 


FUSIBLE 

DESTE RMAUZ ADOR 


Por Ben¡amin Gunn 


TIRAS EN 
POSICION DE 
ENFRENAMIENTO 
DESPUES DE 
LIBERARSE 




CORDONES DE 
ACTIVACION 
T TENSION 
DE CAUCHO 


MOTOR DE COHETE 


equipo norteamericano ocupó el primer, 
segundo y tercer lugares. Los Estados 
Unidos también alcanzaron el segundo 
lugar en una competencia basada en la 
duración de vuelo de un cohete que uti¬ 
lice un deslizador para su recuperación. 

En este evento, Checoslovaquia obtu¬ 
vo el primer y el tercer lugar, para tam¬ 
bién ganar el primer y el segundo pues¬ 
to durante las pruebas de cohetes con 
paracaídas, en las cuales Polonia ocupó 
el tercer lugar. 

#Nos recibieron con gran camarade¬ 
ría v hospitalidad,' dijo uno de tos 
miembros del equipo norteamericano, «y 
creemos que contribuimos con nuestro 
grano de arena a una mejor comprensión 
internacional^ 


Cohete checoslovaco con deslizador de recu¬ 
peración que contaba con un freno de aire 
que interesó al grupo norteamericano* El fre¬ 
no es activado por un fusible destermalizador 



Cohete norteamericano lanzado medíante un dispositivo eléctrico* 
Al alcanzar una altura máxima, su motor dispara una carga que 
libera al cono de la nariz y expulsa un paracaídas para aterrizar 



Tres norteamericanos que resultaron campeones, cuidadosamente 
pliegan los paracaídas de recuperación que insertarán detrás de 
los conos delanteros de sus respectivos cohetes antes de lanzarlos 
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ENOVACION 


DE LA CASA 




Sin moverse de su asiento, usted puede ofrecer una gran variedad de entretenimien¬ 
tos a sus invitados desde ese centro de proyección con su propio cerebro electrónico 


D ESPUES DE LA CENA, usted y 
sus invitados so sientan en la sala 
de la casa. Oprime usted un botón y su 
casa de repente se transforma en un tea¬ 
tro profesional. Las luces se atenúan y 
apagan, las cortinas se cierran para no 
dejar entrar la luz de afuera, dos sec¬ 
ciones centrales de una atractiva pared 



Cuando no está en uso, fo pared de "cine" for¬ 
ma una extensión continua de paneles cíe te¬ 
ca iluminados par tres luces en el cielo raso. 
Los paneles delirantes son puertas de chapa 


de paneles se apartan para dejar expues¬ 
ta una pantalla de 1,21 m por lado* De¬ 
pendiendo del botón que ha oprimido, 
adquiere vida de pronto una transparen¬ 
cia, una película cinematográfica o un 
programa de televisión mediante un sis¬ 
tema de retroproyeeción, Si se reprodu¬ 
cen sonidos, dos paneles laterales de 
la pared giran para dejar unos altopar¬ 
lantes al descubierto, y éstos siguen mo¬ 
viéndose el uno hacia el otro hasta ad¬ 
quirir el ángulo ideal para una buena 
reproducción estereofónica. 

Y e*so no es todo lo que ofrece esta 
singular pared: Debajo de la pantalla 
hay un aparato de televisión a color 
de control remoto. Y por detrás del te¬ 
levisor hay componentes de alta fideli¬ 
dad para tocar discos o cintas» 

La pared es otra ingeniosa carac¬ 
terística de la “casa de ideas 1 ' en West- 
port, Conneetieut, concebida por el no¬ 
table diseñador Bill Baker. En nuestra 
edición del mes pasado ofrecimos planos 
para la construcción de un lujoso bar 
y de armarios de cocina deslizantes y 
que también forman parte de esa misma 
casa. Aquí presentamos un centro de 
entretenimiento que podría darle una 


idea semejante para su casa* Es poco 
probable que quiera usted duplicar este 
centro con exactitud, pero la pared con¬ 
tiene tantas novedosas ideas que podrá 
escoger una de ellas para adaptarla a 
la sala o al estudio de su casa. 

Es posible que la característica más 
interesante de todas sea el salón de pro¬ 
yección y sonidos detrás de la pantalla. 
Imagínese la frecuencia con que pro¬ 
yectaría usted sus transparencias y pe¬ 
lículas si no tuviera que tomarse Ja 
molestia de instalar el proyector y la 
pantalla cada vez. Con un arreglo si¬ 
milar al de Baker, puede usted progra¬ 
mar de antemano e! entretenimiento de 
la noche—cargando y enfocando los pro¬ 
yectores horas y hasta días antes de 
que lleguen los invitados. Y cuando co¬ 
mienza el programa, se sienta usted có¬ 
modamente para disfrutar de él con 
todos los otros. Si se trata de un pro¬ 
grama de transparencias, puede tener 
preparados sus comentarios o ia música 
de fondo en una grabadora de cinta ajus¬ 
tada para cambiar cada transparencia 
automáticamente— o puede usted suje¬ 
tar una unidad de control remoto en la 
mano para cambiar las transparencias 
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La abertura para el TV se carta debajo de la 
pantalla con una sierra, y luego se fijan ti* 
ras de teca de 19/0 mm x 10/16 cm con cota y 
clavos para que el borde delantero sobresalga 


mientras hace ios comentarios en voz 
afta. 

Ademas, la retro proyección oí ¡mi na oí 
problema de ruidos del proyector, ya 
que todo el equipo se halla fuera del 
alcance de la vista y del oido. 

¿Pero cómo es posible que cuatro pro¬ 
yectores—de transparencias, de pelícu¬ 
las sonoras de 16 mm, de películas mu¬ 
das de 8 mm y ríe televisión en blanco 
y negro-compartan la misma pantalla? 
El secreto radica en un espejo giratorio 
de 76,20 x 91,44 cm que automática¬ 
mente se mueve al ángulo indicado para 
hacer rabotar el haz del proyector co- 
rrespondiente hacia la pantalla —sin 
producirse ninguna distorsión. Esto te 
permite ubicar los proyectores en ex 
tremos opuestos del cuarto largo y an¬ 
gosto para obtener una imagen que He- 



Las unidades de control remoto se conectad 
a un panel de la pared para activarlas ci ma¬ 
no* El conectar superior para el proyector de 
televisión y el otro control para la alta fidelidad 


ne toda la pantalla* La distancia a que 
debe quedar cada proyector del espejo 
depende, claro esta, de Ja longitud local 
de su lente* Al calcular la distancia to¬ 
tal requerida para cada proyector, Ba¬ 
ker incluyó la distancia de 1,21 m entre 
su espejo y la pantalla* 

Por lo tanto, el proyector de televisión 
—un producto Saba fie Alemania que 
cuesta 2000 dólares— tuvo que colocar¬ 
se a 2,13 m del espejo para tener un al¬ 
cance total de 3,35 m, mientras que el 
proyector de transparencias Kodak Ca- 
rousel se instaló a sólo 50*80 cm del espe¬ 
jo para producir una imagen de tamaño 
igual* 

Gomo cada haz debe dar contra el 
espejo a un ángulo específico para ha¬ 
cer rebotar una imagen sin distorsiones 
que llene la pantalla, el espejo tiene 



Los cuatro aparatos que so activan desde el 
asiento permiten ajustar el tono y el volu* 
men de la alta fidelidad, así como conectar, 
desconectar y enfocar los distintos proyectores 




un motor que lo hace pí votar hasta que¬ 
dar frente al proyector que ha escogido 
usted con el botón de presión, cuando 
el interruptor limitador interrumpe la 
corriente y un tope mecánico asegura 
una ubicación precisa* K1 espejo y los 
altoparlantes son activados por motores 
separados —los dos de tipo SS150 Su¬ 
perior Electric, Un motor SS25Q activa 
las puertas deslizantes. Estos motores 
tienen una alta torsión, se invierten de 
manera instantánea, son el úñenles y 
funcionan sin producir ruidos* Tudas las 
unidades se hallan conectadas al síste 
ma de control remoto—un panel de in¬ 
terruptores ubicado en una pared cerca 
de! asiento del anfitrión, por detrás de 
los invitados. El uso tic controles con re¬ 
levadores de bajo voltaje aquí ahorró 
una gran cantidad de dinero, eliminan- 
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do el empleo de alambres de servicio 
pesado. 

El cuarto de proyección de 1,52 x 
4,26 m detrás fie la división de paneles 
en que se encuentra la pantalla se halla 
aislado con láminas de uretano y con 
tabla amortiguadora de sonidos BarretL 
Como este material es de color pardo 
obscuro, no se debe pintar, ya que su 
superficie natural tiende a absorber los 
reflejos parásitos. 

A pesar de que un espejo grueso co¬ 
mún y corriente producirá una imagen 
bastante clara, para evitar el reflejo de 
“fantasmas” de la superficie delantera 
conviene gastar un poco más de dinero 
en un espejo de superficie delantera he¬ 
cho especialmente para proyectar imá¬ 
genes. Y lo mismo se aplica a la pan¬ 
talla. La pantalla polarizada de vidrio 
de 6,3 mm de grueso que ha utilizado 
Baker no sólo proporciona una imagen 
clara sino que también sella la abertura 
de la pantalla contra escapes del sonido. 
Si su presupuesto es limitado, puede 
comprar una pantalla especial de plás¬ 
tico de retroproyección con un espesor 
de aproximadamente 1,5 mm, la cual le 
proporcionará una buena imagen, aun¬ 
que carece de la característica ríe aisla¬ 
miento de sonidos. 

El “cerebro" de torio el conjunto —el 
centro de control remoto— fue ideado 
para Baker por el ingeniero electrónico 
Stanley Goldstein y fabricado por la 
Line Electric y la Industrial Timer, dos 
firmas de New Jersey. Andre Rahmer 
se encargó de la coordinación de soni¬ 
dos, mientras que Richard Dubó se ocu¬ 
pó de la coordinación de luces. 

En el cuarto que se muestra, el pri¬ 
mer paso para crear la pared de cine 
fue erigir una división a 1,52 m de la 
pared existente, utilizando piezas de 2 x 
4 y una armazón común y corriente. 
Por supuesto* si el cuarto en que piensa 
usted instalar su “teatro" tiene al lado 
otra habitación o un armario grande, 



Los paneles que ocultan la pantalla cuelgan 
de herrajes fijados al cielo raso. Aquí se ve 
el motor de propulsión montado encima de 
la pantalla dentro del cuarto de proyección 
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O 



CONJUNTO DE 
MANDO DE PANELES 


aunque separado por una pared que no 
soporta carga, puede usted ahorrarse 
trabajo cortando la pared para instalar 
la pantalla, los altoparlantes y el resto 
del equipo* Luego la pared podra cu¬ 
brirse con paneles de madera dotados 
de acabado. 



No obstante su apariencia, el "cuarto" de pro¬ 
yección es eficiente. La alta fidelidad y la 
grabadora se encuentran en la parte delantera 


Con una armazón de tipo abierto, Ba¬ 
ker utilizó madera terciada Weldwood 
ron recubrimiento de' teca y un espesor 
de 19,0 mire Los recortes para las di¬ 
versas unidades se pueden efectuar con 
una sierra de sable después de colocarse 
aquéllas en sus lugares correspondien¬ 
tes. So recomienda esto especialmente 
para el televisora color de tipo integran 
te, ya que el aparato descansa sobre el 
[iiwo y simplemente puede empujarse 
contra el dorso del panel instalado para 
marcar el contorno de) recorte. 

Es posible utilizar un procedimiento 
similar para las aberturas de los alto¬ 
parlantes esteren!ónices, si efectúa us¬ 
ted los cortes cuidadosamente* Para no 
interrumpir la veta de la madera, guar¬ 
de la sección recortada para usarla co¬ 
mo panel delantero de las unidades gira¬ 
torias. El corte efectuado con una sie¬ 
rra de sable no proporcionará el claro 
suficiente para permitir que los paneles 
giren—los bordes verticales de la aber¬ 
tura se deben biselar tal como se mues¬ 
tra en el dibujo seccional en la parte 
inferior de la página 3L Conviene ins¬ 
talar las unidades giratorias en su lu¬ 
gar para comprobar el claro antes de 
aplicar cinta ele chapa a los bordes 
expuestos* 

Los calentadores de parad debajo de 
los alto|>arlantes son optativos. Omíta¬ 
los si el cuarto va tiene un medio de 
calefacción adecuarlo* 

Note que las juntas de los paneles 
han sido sometidas a un tratamiento 


especial* So hizo esto para evitar que 
se produjeran grietas entre los paneles 
empalmados entre sí a causa del asenta¬ 
miento o el encogimiento de la madera* 
Los bordes coincidentes se rebajaron 
por detrás para poder traslapar una 
tira armonizante de madera terciada de 
6,35 ruin. Lista junta de tipo de ranura 
añade también un toque singular a la 
pared. 

Tal como lo indican el esquema y las 
fotos, el carril en el cielo raso para los 
paneles deslizantes se halla oculta por 
una cornisa lo suficientemente larga pa¬ 
ra permitir un movimiento total de 
aquéllos. En la instalación que se mues¬ 
tra, el carril también parece estar ins¬ 
talado en un rebajo como resultado de 
un cielo raso suspendido que empalma 
contra esta cornisa; este efecto no es 
esencial* Sin embargo, el carril debe ase¬ 
gurarse a una viga en lo alto* 

Los detalles en esta página muestran 
cómo se regula el movimiento de las 
puertas: Jos dos paneles se bailan fija¬ 
dos a lados opuestos fíe una cadena sin 
fin de rodillos, activada por ruedas den¬ 
tadas. EJ movimiento es interrumpido 
por interruptores limitadores activados 
por los paneles mismos al llegar a sus 
j >os i c i o n es ex t re mas* 

Debido a la colocación de tanto equi¬ 
po que produce calor dentro de un es¬ 
pacio tan pequeño, conviene disponer de 
algún medio de ventilación. Baker ins¬ 
taló un ventilador de escape en la pared 
exterior de su “cuarto** de proyección 
y creó una admisión de aire cortando 
un agujero de 30,48 x 50,80 cm cerca de 
la parte inferior de la puerta de acceso 
y construyendo una ventila de persianas 
con madera armonizante* 

También verá usted que se le propor¬ 
cionó un “acabado“ a la pared tanto en 
el zócalo coJtií'j en el cielo raso, forman» 
do una ranura con una profundidad de 
6,35 mm para dar cabida a tiras de Mi¬ 
raría satinada do color negro. Esta ra¬ 
nura tiene un ancho fie 5,08 cm arriba 
y de 15,24 cm en la base, y se cortó 
atravesando primero la capa de chapa 
con un cuchillo afilado y luego recor¬ 
tando el material sobrante con una bro¬ 
ca ranura dora instalada en una desbas¬ 
tadora manual, La lámina se fijó con 
dos capas de cemento de contacto. Este 
tratamiento es igual al que se Jes pro¬ 
porcionó a las puertas del compartí* 
miento del bar cuya construcción se de¬ 
talló en nuestra edición del mes pasudo, 
ya que ese compartimiento se encuentra 
en el otro lado del mismo cuarto* 

[jas puertas tienen una ranura en la 
parte inferior para ajustarse sobre la 
guía de aluminio con forma de T en el 
piso que se suministra con los herrajes 
Grant, Para un funcionamiento más fá¬ 
cil* Baker insertó una tira de nilón de 
19,0 mm por lado en el fondo de cada 
puerta y cortó las ranuras en esta tira. 
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LO NUEVO EN 

ELECTRONICA 



Hasta se incluyen guantes fie plástico 
para manipular el forro de fibra de vi¬ 
drio de la caja en este compacto juego 
de altoparlante Sonotone. El Sonomas- 
ter modelo RM-lK es un conjunto de 
aproximadamente 37 x 27 x 18 Vi cen¬ 
tímetros con una capacidad de entrada 



de 40 vatios (intensidades máximas de 
80 vatios) y una capacidad de salida de 
45 a 20,000 cielos por segundo. La ca¬ 
ja con chapa fie abedul se vende en los 
Estarlos Unidos por una suma módica 
y equivale al aparato RMd construido 
en la fábrica ríe la Sonotone. 




A INTERR, 
DE CONTROL 


RELEVADOR 
DE 2 PASOS 
DE 12 VOLTIOS 


TRANSFORMADOR 


CA. DE 
115 V. 


vac. 


TIMBRE 


SALIDA 
CONTROLADA 
A LA DISTANCIA 


Interruptor de control remoto. He aquí 
una sencilla manera de controlar una 
salida de corriente alterna fíesele un 
punto distante. Todas las piezas se ha¬ 
llan instaladas dentro de una sola caja 
fie terminales eléctricos fie 10,1b em. El 
relevador de dos pasos conecta y des¬ 
conecta el circuito cada vez que se cie¬ 


rra el interruptor de control. Como sólo 
fluye corriente de 12 voltios por el cir¬ 
cuito, se puede usar alambre de timbre 
y el interruptor puede colocarse en cual¬ 
quier lugar fie la casa. El dispositivo re¬ 
gulado — una luz en el porche delante¬ 
ro fie la casa, por ejemplo, se conecta 
a la salida controlada. 



Cordón de extensión polarizado. En 

cuestión de minutos, puede usted mismo 
disponer de un cordón de extensión po¬ 
larizado para usarlo con cualquier dis¬ 
positivo sin transformador que funcio¬ 
ne con corriente alterna y que tenga que 
conectarse a tierra correctamente. Pue¬ 
de usarse cualquier enchufe y recep¬ 
táculo de tipo común, pero aplaste una 
púa del enchufe para pola rizarlo. En¬ 
sanche la ranura correspondiente a esta 
púa en el receptáculo, A continuación, 
conecte un cordón del largo deseado, 
asegurándose de que el alambre conec¬ 
tado a la púa más ancha se conecte 
también con la ranura de ancho mayor, 



Grabadora de cinta Wollensak 4100 
que funciona con pilas y que se carga 
con cartuchos. El aparato, que se vende 
a bajo precio en los Estados Unidos, se 
suministra con tres cartuchos, cada uno 
fie los cuales tiene una duración de ! Vi 
horas en cada lado. También se sumi¬ 
nistran las pilas, que sirven para 20 ho¬ 
ras. La grabadora monaural de dos hue¬ 
llas incluye, además, un cable y un mi¬ 
crófono dinámico y un estuche. 



No se requiere una licencia para con¬ 
ducir este coche Mustang fie tamaño 
miniatura por control remoto. El trans¬ 
misor de radio y el pequeño modelo 
son fabricados y vendidos por una fir¬ 
ma de Illinois, Estados Unidos. 
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¿No sabe qué sellador usar? 
He aquí una amplia exposición 
sobre la selección de selladores, 
más una tabla de referencia pa¬ 
ra recortar, pegar en un cartón 
y fijar, para consulta, a una pa¬ 
red del taller en un lugar visible 


Por Merle E. Dowd 


P IENSE EN EL RENDIMIENTO 
en lugar del precio al comprar au¬ 
lladores* Escoja uno que dure y proba¬ 
blemente terminará ahorrando dinero a 
la larga, Y lo que es más importante 
todavía, se ahorrara usted el tiempo y 
la mano de obra que se requieren para 
quitar el compuesto viejo que ya lia de¬ 
jado de tener utilidad* Y durapte traba¬ 
jos ele construcción o remodelación, re¬ 
cuerde que no podrá alcanzar las áreas 
selladas después de la construcción, por 
lo que necesitará un sellador que per¬ 
manezca flexible mientras dure la casa* 
Hay disponible una amplia variedad 
de nuevos materiales para sellar juntas 
interiores y exteriores en las casas* Tal 
como lo esperaría uno, algunos resultan 
especialmente adecuados para ciertos 
trabajos, mientras que otros, como el 
caucho de Silicon, pueden usarse para 
solucionar varios diferentes problemas. 
Es en estos casos cuando sí debe tomar¬ 
se el costo en consideración. No conviene 
utilizar un sellador de alto precio si un 
material de precio menor puede produ¬ 
cir resultados iguales* Pero no se base 
únicamente en el precio. 

En la tabla sólo se incluyen sellado- 
res de una parte. Vienen en tubos de 
metal como los de la pasta de dientes, en 
cartuchos de norma de 1/16 ó 1/12 
galón o en envases grandes para usarse 
en pistolas de tipo de tubo. No hay que 


NUEVOS Y 


Selladores para Casas y Botes 


usos 

SeUador para juntas entre accesorios de 
metal y azulejos, adhesivo para azulejos 
y conexiones do metal, sellador de jun¬ 
tas de metal (tuhena, canalones), sella¬ 
dor de caucho, sellador para autos y bu- , 
tes, reparación de lona y cuero, i 

MATERIAL 

SILICON 

Usos caseros 
y automóviles 

FABRICANTE 

Genera! 

Electric 

(1) 

MARCAS 

DE FABRICA 
Bathtuh Seal 

Clear Seal 

Aulo Seal 

Metal Seal 

COLORES 

Blanco 

Translúcido 

Negro 

Aluminio 

Dow Corning 

(Silastic) 

(2) 

Bathtub Caulk 
Clear Sealer 

Metal Sealer 

Glass Caulk 
Aquaríum Sealant 

Blanco 

Gris 

Negro 

Negro 

Transparente 

Sella materiales diferentes, como juntas 
de madera y piedra o ladrillo, sella jun¬ 
tas entre pandes de fibra de vidrio, tra¬ 
galuces, ventiladores, mota! y hormigón. 
Asienta y sella cubrejuntas. Asienta pa 
rieles de ventanas en marcos, sella pa* 
nales de asbesto y cemento, coronamien 
tos y canalones de madera* 

Construcción 

General 

Electric 

(1) 

Construction 

Seaiant 

Translúcido 

Blanco 

Negro 

Aluminio 

Neutral (piedra) 

Dow Corning 
(2) 

Dow Corning 

780 Building 
Sealant 

Blanco 

Transparente 

Negro 

Gris 

Piedra natural 

Sella alrededor de ventanas, costane¬ 
ras abiertas o juntas de tope* Excelente 
para se Liar cubrejuntas o para fijar te¬ 
jamaniles sueltos. Uselo para substituir 
compuesto sellador con base de aceite o 
como masilla con una duración hasta 
cinco veces mayor, tos selladores de bu¬ 
tilo son útiles para sellar materiales 
diferentes — vidrio, metal, plástico, 
madera* hormigón. 

CAUCHO 

DE BUTILO 

Sonneborn 

Buiiding Pro¬ 
ducís, Inc. Sub 
de De Soto 
Chemical , , 
Coatings 

Bula kauk 

Blanco 

Gris 

- - ---- i 

Pittsburgb 

Píate Glass Co. 
(4) 

- - 

Duribbori 

4040 

Nort-Sag or 
SelELeveling 

Negro 

Aluminio 

DAR, Inc* (5) 

DAP 

Butyl-Flex 

Gris 

Blanco natural 

Pécora 

Chemical (6) 

Corp* 

BC-158 

Butyl 

Rubber 

Sea la ni 

Blanco Canela 

Blanco orillante 

Gris Piedra 

Negra Aluminio 

Piedra caliza Pardo 

The Gibson- 
Homans Co. 

(7) 

EternaHex Butyl 
(slunmng type) 
(nonskinning 
type) 


The 3M Co, 

(8) 

Weatberban 

202 Butyl 

Sealant 

Blanco mate 

Gris 

Aluminio 

Trabajos generales de selladura en cons 
trucciún de edirteios en cualquier lugar 
donde anteriormente se usaban compues¬ 
tos con base de aceite* Los selladores 
con base de Nypalonf son de tipo de una 
sola parte con una resistencia casi ili 
mitada o las condiciones del tiempo. 
Amplia variedad de colores atractivos 
que no destifien. 

HYPALONt 
(Pal ieti leño 
clorosulfonado) 

West Cheslcr 
Chemical 

Co. 

m 

Main tz 

Arehí lectura! 

Caulking 

Comprimid 

Negro 

Gris 

Blanco 

Cates Lngi- 
ncering Co* 

CIO) 

CACO H 83 

Gris 

The Gibson- 
Homans Co* (7) 

Etcrnaíkx 

One Component 
Hvpalont Sealant 

Blanco 

Gris 

Colores especiales 

Particularmente útil para sellar juntas 
de metal, como bridas de lámina metá¬ 
lica, canalones y piezas mecánicas, Se¬ 
llador de un soto componente* 

NEOPRENEf 

Gates Erigí- 
neering Co* 

(10) 

GAGO N-99 

Nceprene 

Sealing 

Cornpound 

Blanco mate 

Sellador para vidrieros y trabajas de 
construcción en general. Particularmen¬ 
te adaptado a grietas angostas. Combi¬ 
na la elasticidad del Neoprenej con ía 
gran resistencia a las condiciones del 
tiempo del Hypalon.f 

NEOPRENEf 
HYPALONt fM, R. 
Combinación de E, 
1, DuPoni da No 
mours 8 Co. 

Tu f ere te Co* 

UD 

Tufe re te 
□astomeric 

1 Sealant 

Blanco 

Gris 

Selladura interior de juntas alrededor do 
bañeras y duchas, rellena grietas en 
azulejos, yeso, vidrio y plástico, frega¬ 
deros, tableros de mostradores. Reille¬ 
na agujeros de clavos y sella juntas 
alrededor de ventanas y contraventanas. 

LATEX 

The Cambridge 
Tile Mfg. Co. 
U2) 

Cam Calk 

Blanco 

The Borden (13) 
Chemical Co + 

Mystík Tub 

Caulk 

Blanco 

(Igual que anterior) 

Látex Copolimy 
ro de Acetato de 
Polivinilo) 

DAP, me. 

(5) 

Kwik-Seal 

Blanco 
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REVOLUCIONARIOS SELLADORiS 


DISOLVENTES 

DE LIMPIEZA 

Un trapo limpio 
quitará oí sallador 
si se usa inmedia¬ 
tamente, o empleo 
un trapo humedeci¬ 
do con nalta, espí¬ 
ritus minerales, to¬ 
luol o xylof. 

IMPRIMADO 

Ninguno 

METODO DE CURA 

Absorbe humedad del 
a ira No pegajoso -1 
hora Cura tota 1—10 
di as 

DUREZA AL 
CURARSE 

25-30 

ENCOGIMIENTO 

Ninguno 

ADHESION 

Buena 

TAMAROS DE PAQUETES 

Tubos de 3 onzas 

Tubos de 1 onza 

Ambos tamaños en 4 colores 

Ninguno 

Reacciona con vapor 
de humedad del aire 
Nú pegajoso-] hora 
Cura tota 1-24 horas 
Propiedades máx,- 
7 dias 

25 

Ninguno 

Buena 

5 oz. ) Selfador de Baños solamente. 1 

G 02 - r Todos los otros 

3 oz, ' 

Igual que arriba. 

Imprimado de Metal G.E, para alumi¬ 

nio, bronce, cobre, acero inoxidable y 
galvanizado* Imprimado de Maniposte¬ 
ría G.E. para hormigón, piedra, azulejos 
sin placoado y plástico aerifico 

Igual que arriba 

35 

1-3% 

Buena 

Cartuchos da 1/12 galón 1 S , B T d f«!LSÜL° 1 
Envases de 5 gal. J *> construcción 

Igual que arriba* 

Se requiere el Acondicionador A de Su 
perficies Dow Corning en todas las su¬ 
perficies, excepto las acriltcas, las cua 
les requieren el Acondicionador de Su¬ 
perficies C 

Igual que arriba 

25 

Ninguno 

Buena a exce¬ 
lente. depen¬ 
diendo de ma 
tenal de base 

Cartuchos de 1/12 gal. 

Envases de 4-5 gal. 

Espíritus minerales, 

Ninguno para la mayoría de las super¬ 
ficies, Use 'Kure Ñ-Seal' como impri¬ 
mado en superficies muy porosas o don¬ 
de se acumula el polvo. Use imprimado 
antioxidante en acero 

Liberación de 
disolvente 

25-35 

5-10% 

Buena 

Cartuchos de 11 oz. fluidas. 

Envases de 1 gal, y 5 gal. 

Nafta o solución 
fuerte de Mr* Clean 
o Lestoil (mezcla 
de 1 a 1 con agua)* 
Limpie mientras el 
selladür se encuen¬ 
tre fresco. 

Ninguno 

Liberación de 
disolvente 

0-10 

Aprox, 30% 

Buena 

Cartuchos de 1/10 gal. 

Envases de 1 cuarto, 5 gal, y 

55 gal. 

Espíritus minerales* 

Ninguno 

Secamiento al aire 

10-15 

10-15% 

Buena 

Cartucho de 11 oz* fl. Envases dedistintas 
cantidades Bj 

Espíritus minerales 
y nafta. 

Ninguno 

Liberación de 
disolvente 


5-10% 

Buena 

Cartuchos de 1/10 gal. y 
envases grandes 

Igual que arriba. 

Ninguno 

Liberación de 
disolvente 

0 

15-20% 

Buena 


Igual que arriba. 

Ninguno 

Liberación de 
disolvente 


15-20% 

Buena 

Cartuchos de 1/10 gal, y baldes de 5 gal. 1 

Xileno 

Tolunene 

Ninguno 

Liberación de 

disolvente 

20 

3-10% 

Excelente 

Cartuchos de 1/10 gal. 

GACO N-45Q-1 
(Xileno) 

Ninguno 

Liberación de 
disolvente 

25-30 

10% 

Excelente 

Cartuchos de 1/10 gal- 

Xilol 

Toluol 

Ninguno 

Liberación de 
disolvente 

25 

14% 

Excelente 

Cartuchos de 1/10 gal, y envases 
de 1 y 5 gal* 

GAGO N 4501 
(Xileno) 

Ninguno 

Liberación de disol 
vente y cura interna 

10 

5-8% 

Excelente 

Cartuchos de 1/10 gal. 

Envases grandes 

Xilol 

Toluol 

Ninguno 

Liberación de disol 
vente y cura interna 

20 

15% 

Excelente 

Cartuchos de 1/10 gal* 
y envases de I, 5 f 30 y 55 gal. 

Agua, 

Ninguno 

liberación de disol 

vente y reacción con 
aire 

■ 

5-10% 

Buena 

Latas rodadoras de 6% oz* 

Agua. 

Ninguno 

Liberación de disol 

vente y reacción cor 
aire 


5-10% 

Buena 

Tubo de 4 onzas 

Agua. 

Ninguno 

Liberación de disol 
vente y reacción con 
aire 

■ 40-50 

I 1 

5-10% 

Excelente 

Tubo de 6 onzas 
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El sellodor de sílkón amortigua las vibraciones y permite el movimiento de las ¡untas en¬ 
tre materiales, tal como alrededor de este acondicionador de aíre E¡ue vemos a la izquierda* 
Las variaciones de temperatura no afectan al sel!ador de sitkón, por lo que resulta ideo!, entre 
otros, para trabajos como sellar las ¡untas entre la ventila de una secadora y la pared exterior 


NORMA! COMPRIMIDO PROLONGADO 

i n n r 

Trabaje las juntas movibles con una pequeña 
cantidad de sellador —no la alise* El sello no 
debe tener más profundidad que ancho—, 
pues el selladar flexible se estira o contrae 

mezcladlos, ya que se curan absorbiendo 
la humedad del aire, exponiéndose al 
aire n liberando el disolvente en el aíre* 

He aquí una relación de las caracte¬ 
rísticas de cada tipo. Para informes adi¬ 
cionales, consulte la tabla. 

3ELLADORES DE SILICON* Los 
materiales de caucho de Silicon se en¬ 
cuentran entre los selladores de una sola 
parte más ü ti lea y fáciles de encontrar 
que existen* Estos salladores, normal - 
mente transparentes, se pueden colorear 
con pigmentos que no desaparecen du¬ 
rante la cura. Hay disponibles tres tipos 
generales—de Propósito General, para 
usarse en la casa; de Construcción* para 
emplearse principalmente en el ramo de 
construcción, con objeto de sellar juntas 
y bordes de madera, metal y hormigón; 
y Marino , para aplicarse a botes tanto 
sobre la línea de flotación como bajo 



Paro traba¡05 grande??, compre selfador de ú 
Ikon de tipo de construcción en cartuchos de 
norma. Una vez curado, permanece flexible a 
temperaturas que varían de —409 C a más 
de 1209 C, por lo que resulta ideal para ¡untas 


ella* Para obtener la mejor adhesión po¬ 
sible, se requieren imprimados en ciertos 
materiales* 

Los sel lado re» de caucho de Silicon Be 
curan absorbiendo humedad del aire. 
Normalmente la película superficial se 
endurece en 15 a 30 minutos, dependien¬ 
do de la temperatura del aíre y de la 
humedad* Para una cura completa has¬ 
ta adquirir elasticidad el sellador re- 
cjuiere siete días por lo menos* El caucho 
de Silicon t urado es particularmente re¬ 
sistente a la suciedad, debido a que poca 
es la tierra que se le puede adherir* Sin 
embargo, esta propiedad también impide 
que pueda pintarse después de su cura* 
por lo que hay que asegurarse de ter¬ 
minar la pintura antes de aplicar este 
tipo de sellador, y si encuentra que es 
necesario pintar un poco después, quite 
lós residuos del sellador cerca de las 
juntas que se han de pintar* 

Los soltadores de Silicon parcialmente 
curados pueden quitarse de las juntas o 
herramientas con una navajilla de afei¬ 
tar o cualquier otra herramienta afilada* 

i -os se 1 ladores de si 1 ieón tiem m una 
buena adhesión—-tan buena, en realidad, 
que pueden usarse como adhesivos, par¬ 
ticularmente cuando se requieren juntas 
¡\ prueba de agua (aunque no se reco¬ 
miendan para el hormigón o piscinas de 
natación cubiertas de azulejos)* Son re¬ 
lativamente costosos, pero no tienen ri¬ 
val cuando so requiere una pequeña 
r,miniad de sellador que tenga un alto 
rendimiento* 

Una advertencia: No aplique los se- 
II aflores de sil i cotí a ningún tipo de ma¬ 
terial asfáltico, madera impregnada de 
aceite o cualquier otro material en que 
el aceite o los disolventes puedan filtrar¬ 
se at exterior* 

SELLADORES DE BUTILO, Los se 
Dadores con base de caucho de butilo 
se hallan en una categoría ligeramente 
superior a los comunes de aceito de lina¬ 
za, por Jo que también cuestan un poco 
más. Los selladores de caucho de butilo 
se endurecen superficialmente de igual 
manera que los selladores con base de 
aceite—liberando disolventes que man¬ 
tienen el compuesto blando dentro de 


los cartuchos, Sin embargo, hasta la capa 
s upe r I icial per m; i n ec :e elá st ica, es ti rá n - 
dose y encogiéndose al moverse las pie¬ 
zas de las juntas. Por lo general, estos 
selladores duran de dos a cinco veces 
más que Sos que tienen una base de ace i 
te. Sin embargo, al utilizar un compuesto 
de butilo, recuerde que tiene un enco¬ 
gimiento bastante grande—hasta de un 
35 por ciento, 

SELLA DORES DE HY P ALON. Es¬ 
tos productos sintéticos de la DuPont 
han sido concebidos principalmente pa¬ 
ra la construcción. Son fáciles fie colo 
rear y pueden pedirse colores especiales 
que armonicen con el mármol y otros 
materiales de color* 

Los selladores con base de Hypalon 
se encuentran entre los más resistentes 
a las condiciones del tiempo, y muestran 
una resistencia total a las radiaciones 
ultravioleta* (Se usan revestimientos con 
base de Hypalon, por ejemplo, sobre los 
techos de hormigón de poco espesor.) 
Como son selladores especiales que se 
utilizan principalmente en la construc¬ 
ción, por lo general no pueden comprar¬ 
se en ferreterías, a pesar de que sí pue¬ 
den obtenerse en casi todos los grandes 
almacenes de materiales de construcción. 

Los selladores de Hypalon se curan 
de manera lenta, liberando sus disolven¬ 
tes, y pueden dañarse fácilmente antes 
do curarse por completo. 

SELLADORES DE NEOPRENE* 
Este otro caucho sintético de la DuPont 
ofrece una excepcional elasticidad y 
blandura cuando se cura. Debido a estas 
propiedades, es ideal para sellar peque¬ 
ñas costuras v juntas de conductos de 
lámina metálica. 

Los selladores de neoprene se curan 
con lentitud, demorando hasta 60 días 
para una cura total. A menudo se mez¬ 
cla el Neoprene con el Hypalon para 
formar un sellador elastomérico en que 
se combinan las características de color 
y resistencia a la intemperie del Hypa¬ 
lon con la elasticidad y la adhesión del 
Neoprene. A menudo se usan los sella 
dores de Hypalon-Neoprenc para sellar 
piedra blanda, a fin de que no se des¬ 
prenda la capa superficial de ésta* 

SELLADORES DE LATEX. Los 
productos de látex, cuya fórmula es bas¬ 
tante similar a la de ¡as pinturas con 
base de caucho, son fáciles de usar y 
de costo relativamente bajo. Algunas 
marcas vienen en envases rociadores y 
otras en tubos pequeños* 

Los selladores de látex han sido con¬ 
cebidos principalmente para sellar el in¬ 
terior de bordes de tinas de baño, du¬ 
chas y fregaderos. Permanecen flexibles 
y, a diferencia de los selladores con base 
de aceite, no se agrietan ni se transfor¬ 
man en polvo o escamas. Como se puede 
usar agua común como disolvente, es 
fácil darles forma y limpiarlos. 

SELLADORES MISCELANEOS. 
Hay disponible un número sorprendente 
do otros materiales» I [ay compuestos de 
caucho, asfalto, caucho de nitriio y cier¬ 
tos polímeros plásticos para aplicarse 
con pistolas. Estos plásticos usualmente 
permanecen flexibles cuando se curan, 


3ó 


MECANICA POPULAR 







liberando disolventes al entrar en con- hay necesidad de quitarla, el sallador sallador que escoja usted* es probable 

tacto con el aire, podrá desprenderse sin que se rompa, que se desprenda si la superficie no se 

Algunos se 11 adores han sido formula Para volver a sellar la tapa, sólo es nece- encuentra limpia y seca. C asi todos los 

dos para permanecer pegajosos todo el sario oprimirla de nuevo en su lugar. El desprendímientos de los selladores se 

tiempo. El PR-615 y el caucho de bu- único problema es que no se debe tocar deben a una mala preparación de la 

tilo antideslizante, por ejemplo, son se- el sallador mientras la junta se halla siiperlicíe—a realizar el trabajo con ex- 

lladores que pueden quitarse y volverse separada. El sellador PR-615 se adhiere resiva rapidez ya esperar que la capa- 

a aplicar sin problema alguno, La tapa de manera tenaz a casi cualquier cosa, eidad de adhesión del sellador compen- 

de una escotilla en un bote se puede se- particularmente los dedos y las manos, se el hecho de que no se hallan prepa¬ 
llar herméticamente con el PR-G15 y, si CONSEJOS. Sea cual sea el tipo de (Continúa en la página 88) 

NOTA: Este es el tercer panel de te tabla que aparece en las páginas 34 y 35. Al recortarse tic la revista y colocarse a lo 
^ largo da la página 35, completa la tabla—excepto por los datos sobre selladores misceláneos en la página 88, La 

mera columna so repite sólo para que sirva de guía. 


usos 

DATOS INFORMATIVOS 

Sellador para juntas entre accesorios de 
metal y azulejes, adhesivo para azulejos 
y conexiones de metal, sellador de jun¬ 
tas de metal (tubería, canalones), sella¬ 
dor de caucho, sellador para autos y bo¬ 
tes, reparación de tona y cuero. 

Fácil de obtener en ferreterías y almacenes. Si el color no es importante, use sellador de Silicon translúcido. Todos son 
salladores do Silicon para usos múltiples en ía casa pero no se recomiendan para juntas m calzadas o en acero de porce¬ 
lana. La flexibilidad del caucho de Silicon airado permite que las juntas se estiren hasta 3 veces su ancho normal o que 
so compriman a la mitad de su ancho. Los selladores de Silicon se estiran a presión con facilidad. 

Sella materiales diferentes, como juntas 
de madera y piedra o ladrillo, sella ¡un¬ 
tas entre paneles de fibra de vidrio, tra- 
1 galuces, ventiladores, metal y hormigón. 
Asienta y sella cubrejuntas. Asienta pa¬ 
neles de ventanas en marcos, sella pa 
neles de asbesto y cemento, coronamien¬ 
tos y canalones de madera. 

Los salladores de sílicón de tipo do construcción permanecen flexibles indefinidamente después de su cura; por lo tanto, 
pueden estirarse o comprimirse al moverse las juntas debido al asentamiento o a los cambios de temperatura. Los sena¬ 
dores do sil icón se adhieren a superticies pintadas, aunque la pintura no se adhiere al Silicon curado. Si se aplica a la 
pintura, la junta puede fallar si ta liga de la pintura falla. La mejor liga es una directa entre el sellado* do sil icón y el 
material de base. Y la mejor dimensión de una junta os de L /i x l /t a % x % Llene las juntas profundas con ftSpui- 

ma de pohetiteno, Rectifique o recorte tas juntas a los 10 ó ¡5 minutos y quite cualquier cinta de encubrir usada antes 
ríe que la superficie de la junta comience a endurecerse. No use selladores de construcción en juntas que permanezcan 
continuamente bajo el agua. ¡ 

Sella alrededor de ventanas* costane¬ 
ras abiertas o juntas de tope. Excelente 
para sellar cubrejuntas o para fijar te¬ 
jamaniles sueltos. Uselo para substituir 
compuesto sellador con base do aceite o 
como masilla con una duración hasta 
cinco veces mayor. Los selladores de bu¬ 
tilo son útiles para sellar materiales 
diferentes — vidrio, metal* plástico, 
madera, hormigón. 

Los calafateadores con base de caucho de butilo son un poco monos elásticos que el stlicón curado o el caucho de poli- 
sulfuro, pero son mucho mejores que los selladores con base de aceite para usos generales o trabajos de cons 
truca ún, los soltadores de caucho de butilo permiten que las juntas se muevan y no se vuelvan quebradizas con el tiempo, 

Son particularmente útiles para cordones delgados o la selladura de puntos. 

Use el tipo de a uton ¡velación ("selMeveiing ") sólo para costuras horizonte tes, El encogimiento es mayor en el tipo de 
autnn¡velación que en el no deslrzable. El sello adquiere eficacia de inmediato y permanece flexible mientras el disol 
vente escapa. 

Él sellador de butilo se puede pintar después de endurecerse superficialmente y se cura bien a los 7 días, dependiendo 
de las condiciones del tiempo Aplíquelo sólo cuando las temperaturas sean de más de 4.5? C. 

Use ei tipo que no se endurece superUcmlmente si no se lia de exponer a las condiciones del tiempo. Limite el ancho 
de 1a junta a un máximo de 

Sellador de butilo adaptado a juntes de fabricación en que el movimiento total es limitado Se puede usar como sellador 
de respaldo para costuras grandes y para aplicaciones do calafateo en que una gran elasticidad y una rápida recuperación 
no constituyen retiner¡rulentos Cfíticos. --— --——-- 

Trabajos generales de selladura en cons¬ 
trucción de edil icios en cualquier lugar 
donde anteriormente se usaban compues¬ 
tos con base de aceite. Los selladores 
con hase de Hypakmf son de tipo de una 
sola parte con una resistencia casi ili¬ 
mitada a Jas condiciones del tiempo. 
Amplia variedad de colores atractivos 
que no destiñen. 

Los compuestos de sellar con base de Hypalonf son los más fáciles de colorear, y es fácil obtener colores especiales. 

Su resistencia a los rayos ultravioleta es excelente y los sellos curados permanecen flexibles durante casi un tiempo ili¬ 
mitado, Su adhesión es excelente. Su cura demora hasta 60 días, dependiendo de fas condiciones del tiempo, por lo 
que no hay que someter las juntes a tensiones durante ese tiempo, a pesar de que te superficie parece haberse socado 
por completo. Se puede pintar después de curarse tes juntes. Para asegurar la mejor adhesión posible, oprima firmemente 
el compuesto contra te superficie. Aplíquelo sólo cuando las temperaturas sean de 1 0-: C o más; cíe lo contrario, ca 

Móntelo a 21 ’ G en un área con calefacción. 

Particularmente útil para sellar juntas 
1 de metal, come bridas de lámina metá¬ 
lica, canalones y piezas mecánicas. Se¬ 
nador de un solo componente. 

Se cura muy lentamente—se requieren hasta varios meses para una cura completa. Permanece elástico siempre. No se 
adápte a sumersiones contrniras en agua dulce o salada. 

Sellador para vidrieros y trabajos de 
construcción er» general Particularmen¬ 
te adaptado a grietas angostas. Combi¬ 
na la elasticidad del Neoprenuj con la 
Eran resistencia a las condiciones del 
tiempo del Hypalón,t 

Se cura lentamente de 60 n IZO dias, aunque parezca seco al tacto después de 24 48 horas. Sólo resistencia mediana 
al aceite. Se puede pintar después de perder 3a superficie su pegajosidad. 

, Selladura Interior de juntas alrededor de 
bañeras y duchas, rellena grietas en 
azulejos, yeso, vidrio y plástico, frega¬ 
deros, tableros de mostradores. Relle¬ 
na agujeros de clavos y sella juntas 
alrededor de ventanas y contraventanas. 

Calafatean ores Fáciles de usar porque se diluyen con agua al aplicarse. Pueden rectificarse y alisarse con tin dedo hú¬ 
medo o una herramienta húmeda. Luego el material se vuelve resistente al agua al secarse. Los selladores de látex 
se pueden lijar y pintar. Menos elásticos al curarse que los materiales de caucho sintético El material puede quitarse 
fácilmente de tes herramientas y tes manos con agua común. 

Igual que arriba, 

Sellador fácil de usar por su consistencia blanda. Puede rectificarse y alisarse con un dedo húmedo o una herramienta 
húmeda, aunque desarrolla una resistencia al agua cuando se seca, los selladores de látex se pueden lijar y pintar, 
pero son menos elásticos al curarse que los materiales de caucho sintético. El snMador de látex se quita fácilmente de las 
f¡enamientas y tes manos con agua. 
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1967 : 

EL AÑO 
DECISIVO 



cotas. El ¿1 tTT a 

el Argumento más Fuerte 



edid 


ierno de R (J 

as nías Hígidas 


Por Bill Kilpatrick 

fiedncíor de Automovilismo de MP 


E L AÑO DE 1967 será uno de los períodos más críticos 
de toda la larga y agitada historia del automovilismo 
norteamericano. 

Conjuntamente con la aparición de los nuevos modelos, los 
fabricantes tendrán que confrontar diversos problemas, inclu¬ 
yendo cómo evitar que bajen las ventas, cómo equilibrar el 
alto rendimiento con la seguridad, cómo atender las quejas de 
los dueños en relación con la mala calidad de la mano de 
obra, A todo esto hay que añadir que la industria se está 
dando cuenta de que el estilo en sí parece estar perdiendo 
su mágico efecto sobre los compradores de autos. 

Nadie sabe o ciencia cierta cómo ha de solucionar la in¬ 
dustria todos estos problemas. Algunos dicen que 1967 será 
otro año de triunfo y otros temen que ei largo romance entre 
Detroit y el público norteamericano se está enfriando o que 
al menos necesite reanimarse un poco. 

Las observaciones e investigaciones de MP revelan que, sean 
cuales sean tos resultados, 1967 será un año decisivo—un 
año en que los fabricantes y vendedores tendrán que esfor¬ 
zarse para no terminar en el fracaso. 

La verdad en cuanto a ventas 

Ahora mismo toda la acción se circunscribe a las ventas, y 
seguirá ocurriendo lo mismo en los meses venideros. Parece 
difícil que se alcancen los volúmenes de ventas esperados, 

* Claro que habrá gran entusiasmo inicial, cuando aparezcan 
los modelos, como sucede siempre,» le dijo a MP un alto fun¬ 
cionario de una compañía fie automóviles, «pero luego bajarán 
las ventas notablemente.» 

Y pueden escucharse comentarios iguales aunque menos 
pesimistas, a lo largo de los corredores de las fábricas de 
Detroit. Para hacer frente a esta posibilidad, hay toda clase de 


Propietarios alaban manejo, 
deploran acabado 


Acusan a Fabricantes 
de Autos de Ofrecer 
Resistencia a Medidas 
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planes trazados con el fin de atraer al 
píibli co hacia las salas de exhibición de 
los concesionarios. 

Para despertar el interés del compra¬ 
dor también se presentarán modelos a 
mediados de año. La Pontiae posible¬ 
mente presente más tarde un nuevo co¬ 
che de tipo ‘deportivo” basado en el 
nuevo Chevrolet Camaro de la GM, Y 
es probable que aparezca un convertible 
Thunderbird en la primavera. Se dice 
que la Mereury tiene una sorpresa para 
el público también. Ahora mismo la Ply- 
mouth está postergando la presentación 
de su nuevo Barracuda hasta desapare¬ 
cer el clamor que despertará la intro¬ 
ducción del Camaro y el Coligar, con 
objeto de que este coche pueda lucirse 
por sí solo ante el público. 

La industria del automovilismo, que 
constituye un índice del clima econó¬ 
mico de los Estados Unidos, es sensible 
a tos cambios en la política exterior, a 
los acuerdos y restricciones comerciales 
internacionales, al Vietnam, a las limL 
taciones de crédito, a las bajas de pro¬ 
ducción en otras industrias diferentes, 
a los problemas con los obreros, etc. Pa¬ 
ra que Detroit pueda vender autos, el 
público debe tener dinero o debe poder 
obtener el dinero prestado» Por lo tanto» 
la industria se muestra pendiente de los 
acontecimientos que puedan influir en lo 
venta de sus productos. 

La verdad en cuanto a estilo 

Nunca antes los autos nortéame r i ra¬ 
nos han tenido todos una apariencia 
tan semejante entre sí, por lo que los 
fabricantes parecen confrontar ahora un 
problema sin procedentes. Se hallan 
comenzando la batalla más difícil en 
su historia, equipados todos con armas 
i gi j al os. Po r nu >s í ra r se oxees i va me nte 
cautelosos y copiarse los unos a los otros, 
no han logrado proporcionarles indivi¬ 
dualidad a sus productos, no obstante 
la gran cantidad de equipo optativo que 
hay disponible. Los compradores han no¬ 
tado esto y se están quejando. Muchos 
compradores potenciales dicen que es 
difícil hacer una selección entre los mo¬ 
delos de las diferentes marcas de auto¬ 
móviles. Un caso especifico es el Rebel 
"totalmente nuevo" de la AMC. 

Al observarse desde cualquier ángulo, 
ninguna persona, excepto un verdadero 
experto en automóviles, podría distin¬ 
guir fácilmente al Rebel de otros mo¬ 
delos semejantes de la GM, Ford y 
Ch rysler Carpomtion. Todos cuenta n 
con tales características iguales como 
faros delanteros dobles, una parrilla ho¬ 
rizontal, defensas envolventes y una li¬ 
gera elevación en los guarda fangos. La 
AMC dice que el auto es nuevo de "‘cabo 
a rabo”. De ser así, nos preguntamos 
por qué no ha ofrecido a los comprado¬ 
res ciertas características que no pue¬ 
den encontrar en otros modelos. 

Debido a esta, uniformidad de estilo, 
la industria se ha visto obligada a uti¬ 
lizar ciertos argumentos tontos para 
atraer al público comprador. Tomemos 
el caso del Dodge Dart» cuya publicidad 
dice que es el "auto compacto más gran¬ 
de de la industria”. Se trata de un ar¬ 
gumento muy flébil que no llega a con¬ 
vencer al comprador. Los otros fabri- 


El Rebel de la American Motors tipifico el estilo general de los mo¬ 
delos del ano. El outo es enteramente nuevo. Tiene personalidad propia. 


cantes podrían decir cosas semejantes 
en relación con sus modelos compactos. 

Posiblemente sin intención alguna, 
Don Frey, director de la División Ford, 
dio a conocer la política de la industria 
en relación con el estilo durante un al¬ 
muerzo que ofreció a un grupo de redac¬ 
tores de revistas a principios del verano 
pasado. Dijo él que gran parte del éxito 
de la Ford se debía á un gran número 
de “pequeñas innovaciones". Y ti crie ra¬ 
zón. En resumidas cuentas, los fabrican¬ 
tes sólo están ofreciendo pequeñas inno¬ 
vaciones. Durante el pasado, los com¬ 
pradores han quedado satisfechos con 
esto. ¿Pero seguirán aceptando esto? De¬ 
troit comienza a tener sus dudas al res¬ 
pecto y es posible que tome las medidas 
necesarias este ano. 

La verdad en cuanto al rendimiento 

En una ocasión Detroit mostró indi’ 
cios de convertirse en un exótico parque 
zoológico, dándoles nombres de anima¬ 
les a sus productos—Skylark, Itúpala, 
Martin, Wíldeat, Barracada, Mustang, 
etc., pero ahora amenaza con transfor¬ 
marse en una especie de abecedario, uti- 
li¡cando tales términos como GTO, SST^ 
GTX, SS, R/T, GT y otros por el esti¬ 
lo, Estas extrañas combinaciones de le¬ 
tras (y/o números) se relacionan con 
el rendimiento, característica que ha he¬ 
dió resaltar grandemente la industria en 
años recientes. 

Todos los fabricantes han estado ofre¬ 


ciendo motores de gran potencia y lo 
que los de la industria llaman “conjun¬ 
tos de manejo”. Este año la variedad 
de los “conjuntos de manejo” es mayor 
que nunca antes. 

El nuevo GTX de la Plymouth resulta 
típico. Es un potente Belvedere V8 de 
375 caballos de fuerza y 7,21 I de des¬ 
plazamiento con carburación de A ca¬ 
ñones, leva especial y dos escapes. Tam¬ 
bién puede usted pedir que le equipen su 
coche con el motor hemisférico "Street”, 
una versión ligeramente menos potente 
del gran motor de carreras de la Chrys¬ 
ler Corp. La suspensión y los frenos son 
de servicio pesado. Los frenos de dis¬ 
cos para las ruedas delanteras son op¬ 
tativos. La transmisión puede ser de 
tipo automático para servicio pesado o 
de tipo manual de cuatro velocidades, 
con un embrague mucho más fuerte. No 
se ha escatimado esfuerzo por identifi¬ 
car el auto con una máquina de alto 
rendimiento, ya que lleva admisiones 
de aire simuladas en el capó» franjas de 
carrera optativas, neumáticos de banda 
ancha, salidas de escape lustrosas y toda 
clase de rótulos de apariencia deportiva; 
hasta tiene una tapa para la admisión 
de gasolina que se abre con gran rapidez 
como las que llevan los autos que par¬ 
ticipan en carreras. Una característica 
verdaderamente llamativa del vehículo 
es que registra velocidades de hasta 240 
kph t cosa que haría a cualquiera tem- 


En el Mereury todavía na se ha encontrado la 
manera adecuada para guardar el arnés de 
gurídad. Este arregla deja mucha que desear 


El filtro de aíre de fibra de vidrio {equi¬ 
po optativo) para los Buick constituye un 
Intento de proporcionarle estilo a la planta 
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lo salida del acondicionador de aíre en el 
Ambassador se encuentra ol nivel de la cara 
de la mayoría de las conductores. Es molesto 


blar de miedo. El fabricante dice que 
esto es para aquellos que quieran par¬ 
ticipar en competencias. ¿Pero se refiere 
acaso a recorridos por autopistas comu¬ 
nes y corrientes o a viajes rápidos a 
un supermercado? Y lo que más nos ate¬ 
rra es que cualquiera—si, rualífurvra 
puedo entrar al salón de un concusionario 
v llevarse consigo uno ríe estas su per 
potente» vehículos. 

Así pues, mientras que los comprado¬ 
res evidentemente quieren motores de 
mayor brío, (posiblemente para com¬ 
pensar la falta de variedad en lo que 
respecta a estilo), surge la duda de que 
st un automovilista común y corriente 
puede controlar uno de estos coches con 
idiciencia. Los errores que cometen los 
conductores al guiar autos semejantes 
sólo contribuyen a animar a aquel los 
que critican a Detroit por “fabricar 
autos que no ofrecen seguridad". 

De esta manera, el rendimiento ha 
colocado a Detroit en una posición de¬ 
fensiva. No obstante haber los fabrican¬ 
tes dedicado sus esfuerzos a conquistar 
o! "mercado ríe la juventud”, como lo 
denomina Harold N, Metzel, gerente 
general de la Oldsmobile, la primavera 
pasada sfhtlferon aquéllos todo el impac¬ 
to de la controversia en torno a la segu- 
ridad. Súbitamente se vieron obligados 
a cambiar de tono al hablar del rendi¬ 
miento. Por ejemplo, cierto ingeniero 
de la Ford bajó el tono de su voz mien¬ 
tras enumeraba con gran entusiasmo las 
características de fuerza de los C1T para 
anunciar que en 1967 el velocímetro 
tendría un fondo rojo a partir de la 
marra de I 10 kph pitra ■•■'llamar la aton¬ 
dé» hacia los peligros que supone ma¬ 
nejar a alta velocidad.^ 

A mediados del mes de julio pasado, 
la Chrysler Córp. dio otro ejemplo de 
la incertídumbre en que se encuentra 
Detroit con respecto al rendimiento y 
la seguridad cuando anunció que dejaría 
de participar en carreras de autos de 
pasajeros, un deporte en que ha logrado 
mucho éxito durante el último año* La 
División Ford hizo lo mismo antes, aun 
que parece que ahora piensa ingresar 
de nuevo en este campo. La Chevrolet 
se ha mantenido apartada de las pistas 
de carreras desde lince cierto tiempo. 
Sin embargo, basta una serie de triunfos 
por parte de sus autos de pasajeros para 



tn muchos coches de este año se ofrecen neu 
friáticos de gran ancho como equipo optativo. 
Los que se ven aquí eslan en un Cydorie Gí 


que un fabricante sepa a ciencia cierta 
cuál es el rendimiento verdadero de 
éstos. 

Asi, ya sea que participe o no en ca¬ 
rreras, y no obstante todos los esfuer¬ 
zos gubernamentales por proporcionar¬ 
les mayor seguridad a los vehículos, los 
fabricantes saben dónde se ludia el di¬ 
nero—particularmente el dinero “nuevo 
y joven”—y es en el rendimiento, 
ha verdad en cuanto a la seguridad 

Los críticos que alegan que los ín 
br i can tes no están haciendo mucho en 
pro de la seguridad parecen estar mul¬ 
lí p! i vú n d ose, es pee i a 1 m en te ti en t ro < i v 
las filas gubernamentales. El conflicto 
aparece entro el rendimiento y la segu¬ 
ridad, por ejemplo, bien podría solucio¬ 
narse dentro del Congreso, idea ésta que 
no le agrada para nada a Detroit. La 
seguridad también so halla relacionada 
con las ventas; los compradores saben 
que las autoridades exigirán mayores 
medidas dt 1 seguridad en los autos del 
próximo año, por lo que es posible que 
no compren en 1967 hasta aparecer otros 
autos “más seguros” en 1968. Y esto es¬ 
tá haciendo temblar de miedo a Detroit. 

Fara contrarrestar éstos y otros as¬ 
pectos “negativos” de la controversia en 
torno a la seguridad, este año Detroit 
dará gran publicidad a nuevos “eoiijun 
tos de seguridad” que ofrecerá como 
equipo optativo o de norma* No obstante 
ciertas variaciones dictadas principal¬ 
mente por el estilo y los costos, un “con¬ 
junto de *segnridad” típico incluye un 
sistema doble do frenos, un sistema de 
dirección de tipo de amortiguación de 
impactos, a meses de seguridad opta ti 
vos, perillas e instrumentos montados 
dentro de rebajos en los tableros, es* 
pe jos retrovisores acojinados y de ti¬ 
po rompible, alarmas de cuatro deste¬ 
llos, limpiaparabrisas de dos velocida¬ 
des, cinturones de seguridad tanto ado 
[ante tomo atrás, acojinamiento mayor 
en el tablero y los asientos, una luz de 
destcllu para indicar cambios de vía y 
cosas semejantes—ofreciéndose casi to¬ 
rios ellos como equipo de norma* 

El centro vital del sistema do dos 
frenos es un cilindro maestro de tipo 
doble* Una mitad activa a las ruedas rie¬ 
lan toras y la otra mitad activa a las 
ruedas traseras. Con este sistema, háita 
la rotura de un conducto del fluido de 


los frenos—cosa que rara vez ocurre— 
mo impediría frenar el vehículo: de fa¬ 
llar cualquier mitad del sistema, la otra 
mitad no se vería afectada. En caso 
de fallar cualquier mitad, aparece una 
luz de advertencia en el tablero de 
instrumentos. 

Los sistemas de dirección de tipo de 
amortiguación de impactos incluyen una 
combinación de columna telescópica y 
de manubrio con un rebajo en el centro 
y un manubrio acopado que se despren¬ 
de con cualquier ligero impacto, como 
en los productos Ford. 

El dispositivo telescópico, producido 
por la División Kaginaw Steering Gear 
de la GM, y usado por toda la indus¬ 
tria. excepto la Ford, incluye dos ele* 
montos—juntas de presión que sujetan 
entre sí los ejes sólidos y tubulares de 
la columna de dirección y una cubierta 
exterior para los ejes con una sección 
central de 25 centímetros de largo hecha 
de malla de acero maleable. Ademas, el 
dispositivo se halla fijado al tablero de 
instrumentos mediante fiadores especia¬ 
les de tipo rompible, colocados dentro 
de cápsulas. Al sufrir un impacto (de 
363 a 545 kilos), todo el dispositivo se 
pliega como un acordeón, reduciendo a 
un mínimo la posibilidad de que el con¬ 
ductor sufra heridas en el pecho. En 
caso de que la columna so pliegue a 
causo ele cualquier impacto, no es pos i 
ble repararla, por lo que será necesario 
cambiarla. 

El manubrio acopado de los Ford, por 
otra parte, simplemente se desprende 
cuando sufre un impacto. 

Los requisitos de Ja Administración 
de Servicios Generales del Gobierno de 
los listados Unidos ((.ISA) especifican 
que, sea cual sea el extremo por donde 
sufra el impacto la columna fie direc¬ 
ción, ésta en sí no debo moverse más de 
13 centímetros hacia el conductor. To¬ 
dos los dispositivos semejantes que se 
ofrecen como equipo de norma este año 
se adaptan a los requisitos de la GSA, 
según se dice. 

Tales otros dispositivos de seguridad 
como espejos retrovisores montados al 
exterior, guarniciones contra reflejos, 
brazos desmontables, cerraduras comu¬ 
nes para todas las puertas, visores aro 
ji nados, luces de retroceso, perillas de 
plástico para las ventaniIlas y diversos 
artículos semejantes, además de los sis¬ 
temas de dos frenos y las columnas de 
dirección de lepo telescópico, serán ob¬ 
jeto de gran publicidad de parte de De¬ 
troit para probar ante sus clientes y sus 
críticas que sí le está prestando la aten¬ 
ción debida a la seguridad, 

De hecho, lan sensibles se lian vuelto 
los fabricantes a las críticas que ahora 
agregan el calificativo “tipo ríe amorti¬ 
guación de impactos” a las columnas do 
dirección que hace un año simplemente 
llevaban el adjetivo “telescópico”. Los 
fabrican íes temen que el término "teles. 
CÓpIco” dé la impresión de tratarse de 
algo débil y peligroso. Además, muchos 
cambios comunes de estilo su están ca¬ 
lificando atiera corno “medidas de sega 
ridad" y cusas si a nejantes. 

En realidad, los nuevos autos sí son 
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!_□$ perillas e instrumenlos montados en rebajos constituyen una 
característica de seguridad en todos tos autos de 1967 (se mues¬ 
tra aquí yn Valíant Signe!), Note usted la inclinación del ta¬ 
blero de instrumentos, la cual es otra característica más de se¬ 
guridad de tos nuevos modelos norteamericanos de este ano 19ó7 


La columna de dirección de tipo de amortiguación de impactos 
se pliega desde arriba cuando es golpeada por el pecho del 
conductor. La unidad, producida por General Motors, la usan 
todas las industrias en sus automóviles este año, excepto la Ford 
Motor Co. que tiene un manubrio de tipo acopado que se desprende 




EJE SUPERIOR DE DIRECCION 
(SOLIDO) 


ENVOLTURA 

PLEGABLE 


TUBO SELECTOR DE TRANSMISION 
TELESCOPICA 


EJE DE DIRECCION INFERIOR 
(HUECO) 


La GM ofrece asientos delanteros de sujeción auto¬ 
mático, Estos se inclinan cuando se libera el seguro 


! 



menos peligrosos que los coches de an¬ 
tes. Se ha prestarlo atención a tales co¬ 
sas como a la amortiguación de impac¬ 
tos a través ele la carrocería y del bas¬ 
tidor para evitar ese peligroso '‘segundo 
impacto' 1 que sufren los que van dentro 
del vehículo cuando se produce un acci¬ 
dente. 1 lay esperanzas de (pie desapa¬ 
rezcan las suspensiones débiles* cusa que 
contribuiría notablemente a aumentar 
la seguridad de los coches de pasajeros. 
En todo caso, se ha establecido la im¬ 
portancia de la seguridad y no hay duda 
de que los fabricantes pondrán todo a 
su alcance por encontrar cada vez me¬ 
jores medios con que proteger las vidas 
de los que montan en rus automóviles. 

La verdad en cuanto al control de 

calidad 

Debido a la mala calidad de la mano 
de obra de los autos norteamericanos 
producidos en años recientes, está lie 
gando a su fin el largo romance entre 
Detroit y sus clientes* Los que leen los 
Informes de tos Dueños de MP saben 
que todos se quejan de la mala calidad 
de la mano de obra en sus vehículos. 
Detroit lo sabe también; los errores en 
las líneas de montaje y de inspección 
constituyen un gran dolor de cabeza pa¬ 
ra los fabricantes (y también para los 
concesionarios). Los fabricantes asegu¬ 
ran que están poniendo todo a su alcan¬ 
ce por mejorar el control de la calidad. 

*En cuanto al control de la calidad, 
aquí en la Ford parecemos estar obse¬ 
sionados con este tenias dijo Don Frey 
recientemente, 

Y dijo la verdad. Todos los fabrican¬ 


tes se están esforzando por eliminar 
los errores en sus procedimientos y sus 
líneas de producción. Sin embargo, de* 
bido a que los autos son armados por 
seres humanos, surgen errores—salen 
autos ríe las líneas de montaje sin uno 
o dos pernos vitales, o con cosas sueltas 
que se han debido haber asegurado. Se 
trata de errores menores que pueden co¬ 
rregirse fácilmente. Pero lo que SÍ mo¬ 
lesta a los dueños de verdad y sorpren¬ 
de grandemente a los fabricantes son los 
autos que salen con calentadores insta¬ 
lados al revés o con paneles de la carro¬ 
cería incorrectamente ajustados. La co* 
rreeeión de todo esto supone tiempo y 
dinero, Pero a menudo es el dueño el 
que tiene que cargar con los gastos—a 
veces sin que se corrí ja el defecto-—-para 
atender una falla de la cual sólo es cul¬ 
pable d fabricante o el concesionario 
Bastan sólo los problemas que supone 
corregir un error cometido en la linea 
de producción para hacer enfurecerá los 
dueños, Detroit se da cuenta de esto y 
está tratando de evitarlo dentro de sus 
posibilidades. Recientemente, por ejem¬ 
plo, las fábricas pidieron que se les de¬ 
volvieran todos los autos que tuvieran 
defectos para cambiarlos por otros, cosa 
que nunca había sucedido en la historia 
de! automovilismo norteamericano. 

Es cierto que esta acción no ence¬ 
rraba ningiin altruismo de parte de los 
fabricantes. De no ser por la controver¬ 
sia en relación con la seguridad, Detroit 
se habría quedado con la boca cerrada 
y con los dedos cruzados para tratar de 
corregir todo de la manera más discreta 


posible. Pero el hecho de que los fabri¬ 
cantes sí admitieron públicamente que 
habían colocado en el mercado algunos 
prodnetos que adolecían de defectos 
constituye una prueba inequívoca de su 
interés por solucionar el problema de la 
mano de obra. 

La verdad en cuanto a la propaganda 

Lo que está sucediendo entre Detroit 
y su mercado es que este último está 
juzgando al primero con mayor cautela. 
Por lo general, el público sabe más de 
autos ahora que antes, no en lo que res¬ 
pecta a los aspectos mecánicos, sino en 
lo que se refiere ai papel que desem* 
peñan dentro de sus vidas. En otras 
palabras, la lombriz está dando vueltas* 
exigiendo más de lo que desea de parte 
de Detroit y menos de lo que Detroit 
decide ofrecerle. 

Un ejemplo del tipo de cosas contra 
las cuales el público se está re he lando 
surgió durante la presentación ríe los 
autos Ford ante los redactores de re 
vistas* Me hallaba yo manejando un 
Thunderbird de cuatro puertas cuando 
noté dos pequeñas “aletas dorsales” de 
caucho proyectándose de los guarda fan¬ 
gos delanteros. 

«¿Qué objetivo tienen estas cosas?# 
le pregunté al ingeniero sentado a mi 
lado. 

No son más que puntos de referen* 
cia,* me contestó él. «Debido a la forma 
del capó, ciertos conductores no pueden 
ver el guardafango delantero derecho,# 

«¿Son equipo de norma en todos los 
Thunderbi rd?# 

*No#, contestó, «son equipo optativo.* 

¿Desde cuándo el poder ver es a/go 
optativo? Son cosas como éstas, en mi 
opinión, lo que está acabando con la 
confianza del público en Detroit. 

Por encima de todo —particularmen¬ 
te en este año de la verdad en que po¬ 
dría verse la industria envuelta en serias 
di ficuItades—Detroít tendrá que revisar 
su propaganda para no "meter la pata” 
Los hombres de la industria tendrán 
que dejar de decirse a sí mismos (y a 
sus clientes) que una variación ligera de 
un herraje común constituye una “idea 
revolucionaria”, o que una longitud 2 
milímetros mayor representa un “con¬ 
cepto enteramente nuevo”. Además, ten¬ 
drá que explicar lo que quieren decir 
con tales términos como ‘‘mejorado”, 
“modificado”, “más silencioso”, “más 
suave”. De lo contrario, el público no 
le hará pizca fie caso a lo que diga 
Detroit. 


ENERO 1967 


41 


















CONOZCA A LOS PRIMEROS 


El Camaro de Chevrolet y el Cougar de Mercury 

Por Bill KilpatricKc 


L A APARICION DE UN COCHE 
NUEVO—un coche verdaderamen¬ 
te nuevo—siempre constituye una gran 
noticia en el mundo de los automóviles. 
El año pasado se presentó un solo coche 
nuevo, el Toroñado, pero este año la 
industria está presentando tres modelos 
realmente nuevos— el Eider ado Cadi¬ 
llac con mando en las ruedas delante¬ 
ras, el Camaro de Chevrolet y e! Cougar 
de Mercury. 

Tal como se ha dicho en la sección 
correspondiente a los autos de lujo, no 
tenemos ninguna información oficial en 
relación con el Eldorado. Pero sí que 
contamos con numerosos datos relativos 
al Camaro y al Cougar. Hemos visto y 
manejado estos dos vehículos, llegando 
al convencimiento de que el público com¬ 
prador los recibirá con igual entusiasmo 
que el que sentimos nosotros cuando 
montamos en ellos por primera vez. 

CAMARO ; Este es el modelo perso¬ 
nal de bajo precio que estaba esperando 
el público desde hace tiempo de parte 


de la Chevrolet. Calificado desde el prin¬ 
cipio como el "Auto F M por la GM y co¬ 
mo el "Panther” por todos los otros—in¬ 
cluyendo la competencia—es el vehículo 
que se apresuró a presentar la Chevro¬ 
let cuando se dio cuenta de que hasta 
las mejores versiones del Corvair no re¬ 
sultaban suficientes para hacerle la com¬ 
petencia al Mustang de la Ford. Pero no 
hay nada de “precipitado™ en el produc¬ 
to final; es un pequeño coche de gran 
brío y de atractiva apariencia que hará 
las delicias de todos los admiradores de 
los productos Chevrolet. 

En cuanto a estilo, el auto emula las 
líneas de “capó largo y cubierta trasera 
corta" del Mustang, con el cual será sin 
duda comparado, particularmente du¬ 
rante los primeros meses de su aparición 
en el mercado. De lado, los dos vehículos 
son muy parecidos. Pero en el frente, la 
parte trasera y el interior, no hay duda 
de que el Camaro tiene su propia “per^ 
sonalidad”. 

De inmediato nota uno el capó lige¬ 


ramente inclinado del auto, con los fa¬ 
ros y la parrilla dispuestos de manera 
convencional, aunque con buen gusto. 
Los faros se hallan ocultos detrás de 
cubiertas de funcionamiento eléctrico 
que forman parte de la parrilla. Cam¬ 
bien se ofrece un modelo SS 350, cali¬ 
ficado como un "auto de carretera de 
alto rendimiento”, que lleva una ancha 
franja de pintura alrededor del panel 
delantero y los guarda fangos (vea la 
foto a colores). 

El motivo por el cual se ofrecen di¬ 
ferentes variaciones del coche y tanto 
equipo optativo para fines de comodi¬ 
dad, apariencia y rendimiento es com¬ 
placer a todos los que desean obtener un 
auto de tipo personal. Con el modelo 
Camaro pueden obtenerse diferentes 
motores, desde un sencillo Seis hasta un 
potente y complicado V8. Sin duda el 
Seis llamará la atención, del género fe¬ 
menino, mientras que el V8 será más 
favorecido por los hombres. 

Las transmisiones disponibles para el 



Camaro 
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El motor del Camaro parece estar instalado 
en el centro del vehículo. Su singular posi* 
cíón se debe al alargamiento del capó. Sin 
embargo, la extensión amortigua impactos 

k 

& Camaro incluyen tipos manuales de tres 

y cuatro velocidades y la conocida uni¬ 
dad PowergHde de la Chevrolet* Los 
controles de cambio para las transmi¬ 
siones manuales de tres velocidades y 
las automáticas van montados ert la co¬ 
lumna de dirección, a no ser que se 
especifique una consola optativa para 
ellos. Los controles de todas las trans¬ 
misiones manuales de cuatro velocidades 
se hallan montados en una consola y en 
el SS 350, sea cual sea la transmisión, 
hay una consola de norma para dichos 
controles. 

\ 'ara el Camaro solamente, se ofroeo 
este año un nuevo motor V8 de 295 ca¬ 
ballos de fuerza 5,735 I de desplazamien¬ 
to que exige el uso de los refuerzos de 
la suspensión que se ofrecen como equi¬ 
po de norma en la versión SS 350. 

Hay frenos de discos para las ruedas 
delanteras de todos los modelos Camaro, 
si aquéllos se desean, así como una in¬ 
finidad de toques interiores especiales, 
algunos considerados como “medidas de 
seguridad” y otros como meros adornos, 

COUGAR : Este nuevo y atractivo 
modelo de la Mereury ha si fin concebido 
especialmente para el mercado de autos 
personales de precio mediano . Mereury 
se refiere al Cougar como “un atrayente 
auto especial con características depor¬ 
tivas y de lujo”. Y tiene razón; sí es un 
coche atrayente (aunque no excepcio¬ 
nal), ciertamente es de tipo especial y 
también lujoso; además, no hay duda 
de que tiene características de coche 
deportivo* 

En este modelo también resalta el 
estilo de capó largo y cubierta trasera 
corta que introdujo el Mustang* Pero 
no se trata de una mera versión de ta¬ 
maño mayor del popular producto de 
la Ford. Sus líneas son sencillas y ca¬ 
rece de feos adornos cromados. El capó 
se extiende hacia adelante para caer 
agudamente en forma de “catarata'\ o 
sea para rematar en una parrilla con 
este estilo. Se repite el mismo tema 
atrás, donde la característica más sobre¬ 
saliente son los receptáculos para las 
luces de cola de destello en secuencia. 
A todo lo largo del vehículo se extien¬ 
den dos delgadas franjas de pintura, 
justamente por debajo de la línea cen¬ 



ia amplitud horizontal en los asientos traseros de los de '"tipo personal"' (Camaro, izq*) 
tiende a ser escasa. En cuanla a estilo, se trota de un vehículo de dos asientos, ya que 
el asienlo trasero no es más que un complemento, Una falla de estilo (según nuestra opi¬ 
nión) es ese inserto cromado brillante en los manubrios* Los reflejos del sol pueden cegarlo 


tmt. Los faros delanteros se retraen de- asientos de cubo en la parte delantera* 

tras de cubiertas en la parrilla activadas Las transmisiones para el Cougar in- 
por el vacío. ciuyen dos unidades manuales, una de 

En el interior todo se halla acojinado tres y otra de cuatro velocidades, así 
—el tablero de instrumentos, los paneles como una unidad automática de tres ve¬ 
de las puertas 1 los ríeles del techo, los locidades que supone ciertas molestias, 
visores, etc. Hasta la parte trasera de ya que, cuando se quiere cambiar a baja, 
los asientos delanteros se encuentra acó- hay que decelerar el auto a una velo* 
j inada para proteger a los pasajeros de ciclad de 55 kph, por ejemplo, antes de 
los asientos traseros. Los efectos interio- que se conecte el engranaje de baja, lo 
res son características de lujo y hay al- que resulta incomprensible para mí, ya 
gunos que hasta tienen utilidad prác- que la razón para cambiar a baja es 
tica. Como equipo de norma hay dos decelerar* Las palancas de cambio se 



Vis la seccional del Camaro en que se ve 
la combinación del bastidor y la carro¬ 
cería* Característica exclusiva del coche 



Ilustración del Cougar 
por Robert Temple 


seccional de! Cougar en que se ven 
los resortes espirales en la suspensión de¬ 
lantera. Muelles Hotchkíss en la parte trasera 
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Potentes 

compactos 


El Borracuda se presentará tar¬ 
díamente el próximo mes. Otros 
se adelantan y ganan terreno 

Por Bill Hartford 


E N CIERTA OCASION un coche 
“compacto” era un vehículo econó¬ 
mico de pequeño tamaño, Pero aparen’ 
teniente Detroit ha querido dejar solo 
al Volkswagen en esta categoría. Tantos 
son los modelos y las series de autos 
compactos que hay ahora que no tene¬ 
mos otra alternativa que clasificarlos en 
dos categorías: los comunes y los poten¬ 
tes. Tal vez el próximo año podremos 
añadir una categoría intermedia. 
Queríamos discuti r los Tres Compac¬ 
tos Potentes en este artículo, pero sólo 
consideraremos dos de ellos, ya que la 
Plymouth no ha dado todavía ningún 
dato sobre su nuevo Bar recuda* Dice 
que lo presentará el próximo mes* 
MUSTANG: La Ford se halla con¬ 
vencida de que, por su estilo, el Mus¬ 
tang podrá resistir la competencia que 
le ha de hacer el Camaro, Este año 
muestra muy pocos cambios de estilo 
—sólo los suficientes para diferenciarlo 
det modelo de 1966* Los aficionados a 
los aviones sin duda reconocerán las to¬ 
mas de aíre simuladas en los paneles 
laterales—se asemejan mucho a las to¬ 
mas de aire de los aviones 

Si es usted un entusiasta del Mustang, 
apreciará ciertos pequeños detalles es¬ 
pecíales que ofrece ahora, así como los 
“avances técnicos 1 ' y el equipo optati¬ 
vo que hay disponible para él. Verá us¬ 
ted una ventanilla trasera de vidrio de 
tipo “plegable” en el modelo convertible, 
ventanillas de funcionamiento más sua¬ 
ve, lavadores de parabrisas activados 
con un pedal y otras nuevas sorpresas, 
además de las características de segu¬ 
ridad* 

Aparte del hecho de que se ha aumen¬ 
tado el ancho de vía tanto adelante co¬ 
mo atrás a 147,32 cm y de que hay una 
nueva suspensión delantera y un nuevo 
empalme de la dirección, la innovación 
más grande este año es el motor GT* Se 
trata de una unidad con un desplaza¬ 
miento de 6,391 1, carburación de 4 ca¬ 
ñones y potencia de 320 hp, Como equi¬ 
po de norma hay una transmisión ma¬ 
nual de tres velocidades, pero laminen 
puede obtenerse una manual de cuatro 
velocidades y la transmisión automática 
Cruise-G-Matic de la Ford. Con todas 
pueden obtenerse relaciones optativas 
para el eje trasero, pero sólo si se ins^ 
tala también un diferencial de desliza¬ 
miento limitado* 


hallan montadas en el piso o en una 
consola* 

A impulso del VS optativo (no hay 
un Seis) de 4 cañones y 6,391 1 de des¬ 
plazamiento, el Coligar constituye un 
auto de alto rendimiento, particularmen¬ 
te cuando lleva instalado un “conjunto 


de fuerza”* Su brío es insuperable, no 
obstante llevar más de 54 kilos de ma¬ 
terial amortiguador de ruidos. Se ofre¬ 
cen frenos de discos para las ruedas 
delanteras como equipo optativo* 

En general, también le gustará a usted 
este nuevo coche. Pruébelo y convénzase. 


Los primeros 


El Camaro se ofrece en versiones de alto rendi¬ 
miento* El motor normal desarrolla 140 hp. Tam¬ 
bién los hay hasta de 295 caballos* Se suministra 
en tipos convertibles o cupés de salo 2 puertas 


El Cougar se clasifica como uno de los coches per¬ 
sonales intermedios para llenar el vacío entre el 
Mustang y el Thunderbird. Viene con motor de 200 
caballos de fuerza, Se dispone de otro de 320 hp 
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pliega con facilidad y se ofrece como equipo optativo para disponer ae espacio u« cu H . 


ROGUE: Casi no hay autos para an¬ 
cianos en Jas carreteras. Tal vez el coche 
menos potente de la linea Rambler 
American, con su motor de 128 hp, po¬ 
dría considerarse como tal, aunque no 
eí modelo principal de la línea, el “Ro- 
gue”, con su motor V8 de 225 caballos 
de fuerza. 

El motor “Typhoon” de 4,752 1 de 


desplazamiento puede obtenerse en ver¬ 
siones de 2 y de 4 cañones, con una po¬ 
tencia respectiva de 200 y 225 hp, a 
4600 y 4700 rpm. Las relaciones de com¬ 
presión correspondientes son de 9:1 y 
10 : 1 . 

Para controlar tanto motor y tan poco 
coche, la American Motors ofrece como 
equipo optativo un “conjunto de mane¬ 


jo” que 86 ha convertido en algo común 
para toda la industria. El "conjunto de 
manejo V8” para la serie American con 
siste en amortiguadores de impactos y 
muelles espirales de servicio pesado y 
dantas de ruedas con un ancho de 13,98 
cm. Y vale la pena instalar este conjun¬ 
to t ya que mejora grandemente las ca* 
ráeteristicas de manejo del vehículo. 



El Rogue se comporta a las mil maravillas 
con un V8 "Typhoon" de 4 cañones y 225 caba¬ 
llos de fueria. Este es el motor que el fabrican¬ 
te presentó tardíamente la primavera pasada 



El nuevo Mustang de techo oblicuo tiene más 
amplitud vertical en el asiento trasero, aun¬ 
que resulta escasa. Una persona de alta esta¬ 
tura no puede sentarse cómoda en el coche 



El convertible ROGUE encábelo la serie Rambler American. Tiene un brío ex¬ 
cepcional con su motor de 225 hp. El coche efectúa V¡ra¡es a la perfección 


LOS PRIMEROS SE UNEN A LOS PEQUEÑOS BOLIDOS — TABLA DE COMPARACION 




Ancho 

Largo 

Ancho 

Motores en los Modelos 


Auto 

Batalla 

(cent) 

de Via 
(d/t. cent) 

Total 

(cent) 

Total 

(cent) 

Desplazamiento, litros 
se exceptúa el V8 


Chevrolet Cántaro 

274,32 _ 

149,8/147,3 

468,6 

184,1 1 

3,7-6-lc. 250-6-lc. 327-2 y 4 c. 

350-4c. 

Mercury Cougar 

281,94 

147,3/147,3 

483,2 

180,3 

4,7-2 y 4c 390 4c. 


Ford Mustang 

274,32 

149,6/147,3 

446,0 

180,3 

3,2-6-lc. 289-2 y 4c. 289-4c. A. 

Retid. 390-4 

Rambler American 
(Rogue) 

269,24 

142,2/139,7 

459,7 

177,8 

■ 

3,2-6-lc. 232-6-1 y 2c. 290-2 y 4c. 

1 _- 
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Los de tamaño intermedio 

Estos modelos de peso mediano y categoría especiaI, se 
ofrecen para los aficionados de mentalidad deportiva 

Por Bitl Hartford 



^ fcÁ&r; * * 

El Chií¥L‘llt> Su per Sport 39ó se pucjde obtener como conversible o cupe de dos puertos* El motor de norma del vehículo desarrolla 325 cabo-* 
líos de fuerza, mientras que una versión optativa de alto rendimiento produce 350 cabedlos. Este coche tiene un peso de apenas 1633 kilos 


E N 1967 HAY toda una serie de au¬ 
tos de tamaño intermedio que hay 
que considerar dentro de una categoría 
especial, debido a su distancia entre 
ejes de 294,64 cm, Como promedio for¬ 
man parte de este grupo los mismos au¬ 
tos de antes, pero con calificativos dife¬ 
rentes, como R/T, SST, GTX, G*S. 
440, etc* 

AMERICAN MOTORS — REBEL Y 
MARLIN: El Rambler Rebel, que ahora 
tiene una distancia entre ejes y un largo 
5,08 cm mayor, llamará grandemente la 
atención por su nueva apariencia* El 
modelo principa! de la línea, el SST, 
tiene la apariencia de un verdadero cam¬ 
peón, La parrilla y el atractivo extremo 
delantero tienen una función práctica 
en realidad, ya que hacen fluir aire al¬ 
rededor del motor para enfriarlo. Asi¬ 
mismo, €.sto ocurre con las nuevas “to¬ 
mas de aire 1 ' por delante de las ruedas 
traseras que, además fie funcionar, aña¬ 
den atractivo al coche. 

Cuando se pide cualquier V8 (200 a 
280 hp) con el Rebel, la barra oscilante 
de la suspensión delantera se convierte 
en equipo de norma. En la parte trase¬ 
ra, el Rehel (lo mismo que el Ambasador 
y el Marlin) tienen una nueva suspen¬ 
sión de ti ]jo de brazo de seguimiento 
de cuatro eslabones que aísla mejor los 
movimientos abruptos de las ruedas tra¬ 
seras del resto del vehículo* 

E¡ Marlin se ha presentado de nuevo, 
pero ahora tiene un tamaño mayor. En 


realidad, podría clasificarse como un au¬ 
to de familia por su tamaño. Se ha me¬ 
jorado su estilo y sus características de 
manejo y funciona ahora con más brío. 
Es por esta razón que la American Mo¬ 
tors persiste en la producción de este 
elegante modelo* 

BIIICK: Los modelos más modestos 
fie la línea Buick pertenecen a la clase 
intermedia e incluyen las series Spe- 
cial, Skylark y G. S* 409* Esta última 
serie es nueva este año y se distingue 
por su viril apariencia. En el exterior 
el vehículo se destaca por sus tomas de 
aire en el capó y sus ruedas al descu¬ 
bierto, así como por sus neumáticos an¬ 
chos y ovalados con una franja roja 
(también usados en el Riviera). Aparte 
de esto, no hay mucho que distinga al 
G.S. del Skylark o el Special. El G.S, 
basta comparte con el Special la misma 
parrilla de plástico vaciado en un mol¬ 
de, Bajo el capó, sin embargo, las cosas 
cambian* El G.S, tiene su propio motor, 
el único que hay para el G.S. y usado 
exclusivamente para este vehículo. Es 
la unidad “440-4” de 340 caballos, co¬ 
nocida el año pasado como el Wildcat 
445 de 325 caballos. El número “445* 1 
se refería a la torsión. 

CIIEVELLE: Este año aparecerá el 
modelo Concours como el primero de la 
línea Chevelle. Es un vehículo de cuatro 
asientos y dos puertas cuyo precio ha 
aumentado por el uso de adornos de 
madera en el exterior y toques de lujo 


similares a los del Caprice. Tendrá un 
motor L-6 ó V8. El motor de norma L-6 
en la línea Chevelle tiene un despla¬ 
zamiento de 3,769 1; también hay un 
motor más grande 4,097 I que desarrolla 
15 caballos más de fuerza* 

DODGE CORONET; La Dodge en 
1967 utiliza las letras R, S, T, y E en 
el siguiente orden: R/T para la versión 
“Ruad and Track" (“Carretera y Pis¬ 
ta”) de! Coronet básico, SE para el 
“Special Edition” (“Edición Especiar 1 ) 
del Coronet. El SE no es más que un 
modelo de lujo similar a los vehículos 
que se están popularizando tanto entre 
los que desean más lujo en un auto de 
precio mediano. El R/T, sin embargo, 
es algo diferente. Lleva el nuevo motor 
"Magnum ,T de 7,210 l 3 los herrajes co¬ 
rrespondientes y un velocímetro que 
marca hasta 241,4 kph, por lo que es 
más un auto para pistas de carrera que 
para carreteras. 

Para el modelo Charger presentado 
hace medio afio se ofrece el Magnum 
449 como motor optativo, así como el 
motor hemisférico. 

FAHILAN E: Los modelos GT y XL 
siguen siendo este año las versiones de¬ 
portivas del Faírlane básico y el Fair¬ 
la ne 500. Tal como en 1966, todos 
los modelos deportivos tienen franjas 
distintivas y características exteriores 
que los identifican como coches de alto 
rendimiento. 

Para los vehículos que lleven motores 
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En e! Martín se ha reducida e! volumen del extremo trasero y se 
han alterado las líneas de las luces. Así luce mucho más atractivo 



En el Caronet 500 se llama la atención hacia su motor medíante el 
emblema "426" en el fondo de los pozos de las ruedas delanteras 


V8-2S9 ó 6-200 se ofrece este año un 
“amortiguador dinámico” que absorbe 
los ruidos y las vibraciones que se pro¬ 
ducen en el tren de manda y que ñor- 
mal mente se transmiten a través del 
vehículo. Es un sencillo dispositivo de 
contrapeso con una frecuencia natural 
determinada de antemano que va fijado 
a la extensión de la caja de la trans¬ 
misión. Da excelentes resultados, pero 
bien podrían los ingenieros diseñadores 
esforzarse un poco más para que forme 
parte integrante de los componentes 
básicos del tren de mando, en vez de 
constituir una unidad fijada con pernos. 

COMET: La Mereury se ha ocupado 
demasiado del Coligar para dedicar mu¬ 
cho tiempo a proporcionarle cambios 
grandes a la línea Comet. El estilo del 
202, Capri, Caliente, Cyclone y Cyclone 
GT sigue siendo casi igual que en 1966* 
Mecánicamente—y aparte de las inno¬ 
vaciones de seguridad con que cuentan 


todos los modelos de 1967-—las ”mejo~ 
ras" no son más que modificaciones 
comunes y corrientes* 

É! motor de 6,998 1, a propósito, es 
una unidad optativa de producción limi¬ 
tada para los sedanes de dos puertas y 
los convertibles de techo duro con dos 
puertas solamente* El motor de 11,1:1 
se ofrece en dos versiones, una de 410 
caballos y con carburadores de 4 caño¬ 
nes, y otra de 425 caballos con dos car¬ 
buradores de 4 cañones. 

OLDSMOBILE: Los autos de tamaño 
mediano de la Oldsmobile siguen siendo 
el F-85, el Cutlass, el Cutlasa Supreme 
y el 4-4-2, El motor del 4-4-2, al igual 
que el año pasado se usa también en 
los cupés y convertibles Cutlass Supre¬ 
mo. Casi todo el equipo optativo que 
se ofrece es para aumentar el rendimien¬ 
to de los vehículos. Incluye freno de 
discos para las ruedas delanteras una 
transmisión Turbo Hydra-Matic de tres 


velocidades que substituye a la transmi¬ 
sión Jetaway de dos velocidades, neumá¬ 
ticos Pires tone F-70 anchos de forma 
ovalada y con franjas rojas o blancas y 
ejes traseros especiales* Las persianas 
del capó en el 4-4-2 funcionan y sí con¬ 
tribuyen al enfriamiento del motor* 

PIjYMOUTII BELVEDERE: La serie 
Belvedere ríe 1967 cuenta con dos nuevos 
modelos—el GTX de alto rendimiento y 
una camioneta de estación de dos asien¬ 
tos* Para ambos se ofrece el motor he¬ 
misférico, así como el de 7,21 1. En el 
GTX lleva el nombre de (i V8 Super 
Go inmundo". 

Se ha presentado de nuevo el Satelli¬ 
te, aunque sigue siendo casi igual que 
el año pasado. Con el motor hemisférico 
426 que se ofrece como equipo optativo, 
sin iluda continuará siendo un vehículo 
muy popular en la*s pistas de carrera. 

TEMPEST: Hablando de equipo op¬ 
tativo y de accesorios de nuevo, debe- 


COMPARACION DE LOS AUTOS 

DE TAMAÑO INTERMEDIO 

AUTO 

Distancia 

entre 

Ejes 

(cent) 

Ancho 

de 

Vía 

(d/t, cent) 

Largo 

Total 

(cent) 

Ancho 

Total 

(cent) 

Motores en Series de Modelos 1, 

(Desplazamientos litros — V8 excepto en los 
casos indicados — carburación) 

American Motors (Rebel) 

6 cil* 

8 cil* 

Marlin 6 y 8 cil.) 

289,56 

299 

147,57/148,59 

148,62/148,59 

148,62/148,59 

500,38 

509,27 

198,12 

3,802-6-1 y 2 c. 290-2 c., 343-2 y 4c, 

Buíck (Specíal, Special 

Dcluxe, Skylark, G.S*400) 

292,10 

147,32/149,86 

520,70 

191,77 

3,687 V6-2 e„ 300-2 c., 340-2 y 4 e., 

6,555-4 c., 

Chevrolet (Serie Chevelle: 

300. 300 Deluxe, Malibu, 
5S396, Concours) 

292,10 

147,32/147,32 

500,38 

190,50 

3,769 6 c., 250-6-1 c„ 283-2 c„ 427-4 c„ 

5,259-4 .c, Alt. Rend., 396-4 c„ 306 4 c„ 

Alto Rend. 

Dodge (Serie Coronel, 

Charger) 

297,18 

151,13/148,59 

515,62 

191,77 

3,687-6-1 c., 273-2 c„ 318-2 c„ 383-2 y 4 c„ 

6,981 (Hem¡)*2 y 4 c,, 440 Magnu-4 c. 

Ford (Fairlane) 

294,64 

148,59/147,57 

500,38 
(4 p 

187,96 

r.489,23) 

3,277-6-1 c-, 289-2 e,, 390-2 y 4 c. 

Mereury (Comet Serie 202) 
(Capri, Caliente, Cyclone, 
Cyclone GT) 

294,64 

149,59/147,57 

499,11 

186,69 

3,277-6-1 c., 289-2 c., 39G-2 c„ 200 6^1 c., 289-2 c., 

6,391-2 y 4 c, t 427-4 c., y 4 c. dobles. (Motores 
optativos de producción limitado) 

Oldsmobile (F-85 Cutlass, 

Cutlass Supreme, 4-4-2) 

292,10 

147,32/149,86 

509,27 

193,04 

4,097-6-1 c. 320-2 c., 400-4 c„ 

Plymouth (Serie Belvedere, 
Satellite) 

294,64 

151,13/148,59 

509,21 

194,31 

3,637-6-1 c., 273-2 y 4 c., 318-2 y 4 c., 383-2 y 4 c. 

6,981 (HetnÍ)-2 y 4 c., 440*4 c. 

Pontiac (Tempest, Tempest 
Custom, Tempest Safari, 
LeMans, OTO) 

292/10 

147,32/149,86 

509,27 189,23 

190,50 
(LeMcins, GTO) 

3,769-OHC6-l c,, 3,7ó9-OHCó-4 c., 326-2 y 4 e*, 

Narm. y opt. en el GTO solamente; 6,555-2 
y 4 c, 6,555-4 c,, Alto rendimiento 

^No todos los motores disponibles en todos los modelos 
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Los intermedios 



El Cyclone GT es un Comet de alto rendimiento que lleva tamas de aire falsas en el capó 



El Faírlane del J 67 ofrece gran cantidad de equipo aptalivo "concebido para gente ¡oven" 


El 4*4-2 es el modelo de alto rendimiento de 


la Oldsmobíle, Es el 


principal de la serie F-85 




riamos mencionar uno que probable¬ 
mente verá usted en los Tempest, Le- 
Mans y GTO. Será difícil creerlo, pero 
ese bulto en el capó, justamente fuera 
del parabrisas y por delante del con¬ 
ductor, es un tacómetro. jGomo si no 
fuera lo suficiente malo instalar el tacó- 
metro en la parte superior del tablero 
de instrumentos, como lo hacen casi to¬ 
dos los fabricantes! Como no puedo com. 
prender por qué han colocado el tacó- 
metro allí, lo único que se me ocurre es 
que los ingenieros no dieron con un buen 
medio para introducir unos cuantos ca¬ 
bles a través de la pared ignífera, a fin 



El G.S. 400, nuevo en la línea Buíck de es¬ 
te año, es una versión de alto rendimiento 
del Skylark. Las ruedas al descubierto le pres¬ 
tan una "personalidad" muy propia al auto 
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Los coches de ensueño 



4 

El Satellite, y el nuevo GTX, 
representan un esfuerzo de la 
PIymoulh El coche puede obte¬ 
nerse con un motor hemi para 
carreras menos potente que pro¬ 
duce la Chrysler Corporation 



4 

E! GTO, cuyo parrilla tiene la 
apariencia de una caja de hue¬ 
vas, lleva como equipo de m>r- 
rna un motor de 335 caballos de 
fuerza, El GTÜ es el modelo 
principal de la línea Tempest 



Las cubiertas do los faros delanteros del Toronado so hallan al ras con el capó en este ana de 1967 



El Thunderbird tiene un nuevo estilo este año t Ahora se ofrece un precioso modelo de cuatro puertas 





El Rebel de la Rambler sustituye a! Classic. 
Tiene una batalla mayor y su interior es mu¬ 
cho más espacioso, los modelos más caros lle¬ 
van el distintivo "5ST". No tiene significado 



En el Imperial se destacan las líneas angulares. Se ve bastante más brioso. Mide casi 5,7 m de largo 



de poder montar el instrumento correc¬ 
tamente en el tablero. 

También se ofrece un sistema de en¬ 
cendido de tipo de descarga con capa¬ 
citor como equipo optativo. Es excelente* 
ya que produce una buena chispa en 
cualquier condición de funcionamiento. 

No obstante el hecho de que la nueva 
línea intermedia de la Pontiac no mues¬ 
tra muchos cambios en relación con la 
de 1966 t este año la camioneta de esta¬ 
ción de cuatro puertas Tempest Safa¬ 
ri ha sido presentada como una serie 
diferente. 


E NTRE LOS NUEVOS autos de lujo 
que aparecerán en 1967 habrá un 
Thunderbird de cuatro puertas y un 
Cadillac Eldorado con mando en las 
ruedas delanteras. 

Los otros modelos de lujo de la com¬ 
petencia serán versiones ligeramente 
modificadas de vehículos de 1966. Ten¬ 
drán unos cuantos cambios exteriores y 
ciertos refinamientos en lo que respecta 
a características de ingeniería, rendi¬ 
miento, comodidad y conveniencia, con¬ 
juntamente con cierto equipo optativo 
diferente. 


Todos los coches en esta categoría 
son costosos y-—a excepción del Corvet- 
te* cuya distancia entre ejes es de 248,9 
cm-—todos son grandes, potentes y opu¬ 
lentos. AI someterlos a recorridos de 
prueba uno se pregunta hasta qué pun¬ 
to podrán llegar os estilistas e ingenie¬ 
ros de Detroit antes de transformar es¬ 
tos coches de ensueño en réplicas de ia 
barca de Cleopatra. 

• Cadillac 

El modelo más lujoso de todos en 
19G7 es el nuevo Eldorado con mando 
en las ruedas delanteras. Desaforttma- 
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Los actuales programas ele fabricación ele 
Detroit se ajustan a las necesidades y exigencias 
del mercado internacional de automóviles 



El Otdsmobile 98 tiene un nuevo estilo en el extremo delantero. Su interior es elegante y práctico 




El Continental tiene una nueva parrilla y se ha cambiado la ubicación de su rótulo. Es suntuoso 


parece haber sido diseñado por un co¬ 
mité. Es un vehículo de esbeltas líneas, 
sin duda alguna, pero al examinarlo de 
cerca —tomando en cuenta cada uno 
de sus detalles— se lleva uno la impre¬ 
sión de que numerosas personas han 
intervenido en su diseño* 

Por ejemplo, el truco de las cuatro 
puertas se ha logrado mediante un ex¬ 
traño arreglo de las puertas traseras 
y del techo. Cuando las puertas están 
cerradas, todo parece ser perfectamente 
natural; pero, cuando se abren, se pier¬ 
de todo el efecto* Las puertas parecen 
tener partes del techo “clavadas” a 
ellas* Puede usted mismo comprobar 
esto en la foto que se ilustra. 

En el interior, todos los nuevos Thutv 
derbird son sumamente lujosos. La al¬ 
fombra es gruesa y elegante, Ja tapice¬ 
ría y los asientos son blandos y cómo¬ 
dos* El tablero de instrumentos es nue¬ 
vo, ya que la Ford ha dejado de alinear 
los instrumentos de cuatro en fondo* 
Hay un sinnúmero de instrumentos para 
satisfacer a todos. 

Se ofrecen un Landau y un modelo 
de techo duro provisto de dos puertas, 
así como el modelo de cuatro puertas* 
Por el momento, la línea no incluye 
ningún convertible. Como motor opta¬ 
tivo para todos los modelos se ofrece un 
V8 de G,883 I de desplazamiento* Sin 
embargo, los frenos y la dirección, no 
obstante el uso de discos en las ruedas 
delanteras siguen siendo singulares ver¬ 
siones exclusivas de los Thunderbirds. 

• Imperial 

La línea imperial incluye este año 
lo que la Chrysler Corporation deno¬ 
mina “una nueva generación de autos 1 \ 
Los cambios de estilo son numerosos, 
aunque no radicales, A simple vista, no 
parecen estos coches haber sido some¬ 
tí dos a muchas alteraciones. La poten¬ 
cia ha aumentado y se ha ampliado la 
lista del equipo optativo, la cual incluye 
ahora hasta un “escritorio” miniatura 
para el Crown Coupe. El asiento para 
el pasajero delantero se puede invertir 
y el brazo se puede desplegar para for¬ 
mar una pequeña mesa para escribir 
(vea la foto), 

• Oldsmobile 


Jámente hasta el momento de escribir 
estas líneas no se lia recibido ninguna 
información oficial en relación con este 
auto {ni con ningún modelo Cadillac ele 
1967) y se nos informó en la fábrica 
que no habría fotos disponibles de los 
nuevos vehículos para esta edición de 
la revista. Pero durante las visitas que 
efectuamos a los Campos de Prueba de 
la GM en Milford, Michigan, vimos 


varios Eldorado y nos llevamos la im¬ 
presión de que el nuevo modelo es una 
versión algo singular y cuadrada del Ri 
viera y el Torculado, aunque más gran¬ 
de y con una apariencia indiscutible de 
Cadillac, particularmente en el extremo 
delantero* 

• Tliunderbird 

El nuevo “Landau de cuatro puertas” 


El To roñado no ofrece muchos cam- 
bios. Be ha alterado la parrilla y las 
cubiertas de los la ros delanteros se ha¬ 
llan ahora al ras con el capó. MI 08 
mide 12,70 cm menos por atrás y 12,70 
cm más por delante, por lo que ha 
adquirido un perfil semejante al del 
Toronado, Las líneas de la parrilla y 
del capó son nuevas y se le han dado 
ciertos toques diferentes a la carrocería 
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en algunos lugares. Se trata cíe un có¬ 
modo y lujoso coche para ‘'mamá y 
papá”, y nada más, 

• Rtlick 

El R i vi era tiene una parrilla dife¬ 
rente y su potencia ha aumentado 20 
caballos. Aparte de esto, no ofrece nin¬ 
gún cambio importante, ya que los es¬ 
tilistas de la compañía parecen estar 
satisfechos con su apariencia. Tanto el 
El cetra como el Wildcat tienen nuevas 
parrillas y muestran cambios de estilo 
en el extremo trasero. El Wildcat tiene 
una ligera apariencia deportiva, mien¬ 
tras que el Electro parece ser un ve¬ 
hículo de estilo más conservador. Todos 
los nuevos Buieks de alto precio cuentan 
con motores más grandes y potentes, 

• Corvctte 

Tiene nuevos guarda fangos delante¬ 
ros y un nuevo freno manual, pero eso 
es todo. Como equipo optativo se ofrece 
ahora una versión de tres carburadores 
con dos cañones del potente motor de 
425 caballos de fuerza y 6,998 litros de 
desplazamiento, 

• Lincoln Continental 

Cuenta con una nueva parrilla este 
año y con un nuevo sistema de venti¬ 
lación interior. El resto do! vehículo si¬ 
gue siendo casi igual que antes, con 
unos cuantos ligeros cambios de estilo 
y ciertos refinamientos. La fuerza si¬ 
gue siendo suministrada por el gran 
V8 de 7,571 1, el motor mas grande de 
la industria. 

En general, los autos de lujo de 1967 
son lo que deben ser — vehículos de 
funcionamiento silencioso, cómodos y 
seguros. 



En e| modelo Crown Coupe del ImperioI se 
ofrece un "escritorio" optativo. El asiento de¬ 
lantero se voltea. El brazo se invierte y sa¬ 
ca para formar la mesa que sirve para escribir 



tas puertas del Torculado, grandes y pesadas, 
se abren con mayor facilidad. El esfuerzo se 
ha reducida a la mitad mediante unos nuevos 
auxiliares de norma activados por unos resortes 



Se dice que el ornamento con re¬ 
sorte en el capó del Continental 
es un dispositivo de seguridad. 
Evítase así el robo de la estrella 



El Thunderbird de cuatro puertas es un testimonio 
de que la necesidad, a veces, es madre de la inventiva. 
Se logró este diseño, después de considerarlo, fi¡ando 
porciones del techo a las puertas. No luce bien del todo 



COMPARACION DE 

LOS COCHES DE ENSUEÑO ¡ 

Auto 

Distancia 

Entre 

Ejes 

(cent) 

Ancho 

de 

Vía 

(d/t f cent) 

Largo 

Total 

(cent) 

Ancho 

Total 

(cent) 

Motores en series de modelos 
(Desplazamiento, litros — todos V8 
carburación de 4 cañones) 

Buick (Electro) 

320.04 

161.29/160,02 

568,96 

203,20 

7,046 

(Wildcat) 

320,04 

161,29/160,02 

560,07 

203,20 

7,046 

Cadillac 


No disponible 



Continental 

320,04 

157,73/154,94 

561,08 

202,43 

7.571 

Corvette 

284,92 

146,30/154,94 

444,75 

176,78 

5,359, 5,359 Alto Rend. 6,998, ó,998.Triple 2 c., 






6,998-Triple 2 o., Alto Rend. 

Imperial 

322.58 

158,49/155,19 

570,73 

202,18 

7,210 

Olds 98 

320,04 

158,75/160,02 

566,42 

203,20 

6,965 

Rivíera 

302,26 

161,29/160,02 

536.95 

201,67 

7,046 

Thunderbird (2 pts.) 

292/10 

157,48/157,48 

523,74 

206,08 

6,391, 7,014 

(4 p!s,) 

297,18 

157,48/157,48 

531,87 

196,08 

6,391, 7,014 

To roñado 

302,26 

161,29/160,02 

535,94 

199,39 

6,965 
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El Dart tiene una carrocería nueva y otros cambios de estilo* 
Conserva sus mismas líneas sencillas e incluye los mismos motores 



# 


i 


■' 




:l estilo dd nuevo Falcan es bastante igual que en 19áó y se 
r,fén ofreciendo este año los mismos modelos del año pasado 


Compactos 
que Crecen 

Los llamados 
"compactos" están 
creciendo poco a 
poco. Algunas 
batallas son más 
largas, algunos 
chasis más anchos, 
los interiores más 
amplios. Y para 
mantener el paso con 
su crecimiento, 
ciertos motores están 
aumentando en 
tamaño y potencia. 


E N LA TABLA que se muestra al 
final de este artículo aparecen los 
vehículos de 1967 que todavía pueden 
caber dentro de garajes construidos en 
1930. Todos tienen una longitud de me¬ 
nos de 482,60 cm excepto el Dart, claro 
está, el cual es considerado como el 
“auto compacto más grande de ía in¬ 
dustria”. (Los otros fabricantes de au¬ 


tos compactos podrían comprobar unas 
cuantas dimensiones interiores y exte¬ 
riores de sus vehículos para averiguar 
rápidamente cual es el 1 coí í pacto más 
pequeño” de la industria, pero proba¬ 
blemente el que tenga el coche más pe¬ 
queño de todos se quedaría con la boca 
callada.) Así pues, helos aquí: los co- 

(Continúa en la página 86) 



El Chevy II tiene una pa¬ 
rrilla y guardafangos nue¬ 
vos. En el interior hay un 
manubrio y nuevos asientos. 
Los motores optativos y de 
norma siguen siendo iguales 


El Valiant Sígnet encabeza 
una serie de ocho modelos, 
Todos tienen nueva carroce¬ 
ría y batalla mayor, 274,32 
cm. Las medidas exteriores 
siguen siendo tas mismas 



InconMibles 
y Grandes 



El Ford Custom 500 puede obtenerse sólo como 
sedán de dos puertas o de cuatro puertas. 
Los modelos Ford tienen muchos detalles nuevos 


A NTE el público, los fabricantes de 
automóviles no quieren decir que 
los llamados autos de familia de tipo co¬ 
mún corren el riesgo de desaparecer. 
En privado, sin embargo, varios jefes 
de la industria dicen que sí continúan 
las preferencias de los compradores y 
las tendencias del mercado que se han 
hecho evidentes en años recientes, es 
muy probable que este tipo de coche 
desaparezca de la escena fiel automovi¬ 
lismo norteamericano de igual forma 
como han desaparecido los pozos de los 
guardafangos y las cortinas laterales. 



El convertible de tedio duro y dos puertos 
Fury III es uño de 25 modelos que se ofrecen 
en la línea Fury de lo Plymouth este año 1967 
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Espectaculares 

Por Bill Kilpatrlck 



El cupé do dos puerfas Impala SS tiene un techo de 
original estilo y muchos nuevos adornos de identificación- 
Este convertible es un automóvil de muy alto rendimiento 


/ 

Se debe esto a que los compradores 
que por lo general mostrarían interés 
en un auto de familia tienden ahora, en 
cambio, a obtener un auto de lujo, uú 
coche deportivo de tipo intermedio o una 
camioneta de estación. Cada vez es más 
difícil encontrar compradores para los 
sedanes de familia de tipo común. El pú¬ 
blico ya no parece prestarles a estos 
vehículos la misma atención de años 
atrás. Y no obstante e! hecho de que es¬ 
te tipo en particular sigue siendo to¬ 
davía parte importante del ft pan de ca¬ 
da día” de la industria, parece que su 



En la nuevo línea QIdsmobite de 1967 ha aparecido el 
Delmont 88 en sustitución de! Dynamíc Obtenible coma 
sedán de techo duro, cupé y un modelo convertible 



La nueva serie Catalina incluye ahora convertibles de techo duro y sedanes de 
dos y cuatro puertas, un convertible y modelos de dos y tres asientos mullidos 



El Monaco es el auto más costoso de la línea Dodge. Mide 15,24 cm más de largo 
y tiene un nuevo techo, una nueva parrilla y bellas luces de cola empotradas 


El nuevo modelo Ambassador es algo más grande y más lujoso en este ano de 1967, 
La distancia entre ejes ha sido aumentada a 299,72 cm y el largo tota! a 509,27 cm 
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£1 Le Sabré de lo Buíck se destaca por las nuevas líneas de! dí- 
señóK £1 nuevo estilo del techo refleja ta apariencia del cupé o! se¬ 
dán de cuatro puertas* ta Buick lo considera un líder en su línea 


La nueva versión del Newport Custom de dos puertas y cuatro puer¬ 
tas de techo duro y el sedán de cuatro puertas son creaciones de 
esta serie* So identifican fácilmente por la pintura especial que traen 


suerte ya está echada en este caso* 

Sin embargo, se siguen ofreciendo es¬ 
tos autos at público y las líneas de 1967 
incluyen lujosos modelos más especta¬ 
culares y más grandes que nunca. 

Ambassacior; Encabeza la línea de la 
American Motors ríe 1967 el Ambassa- 
dor más gratule y más lujoso que se ha 
producido hasta ahora. Su distancia 
entre ejes ha aumentado a 299/72 cm, 
por lo que la serie se encuentra en la 
misma categoría que los Ford, Chevro¬ 
let y Plymouth de tamaño grande. De 
hecho,. el Ambassador ha crecido por 
todas partes —su longitud total es ma¬ 
yor, es más ancho, su baúl es más es¬ 
pacioso y cuenta con mayor amplitud 
longitudinal. El auto tiene un estilo 
atractivo, y se halla bien armado. Su ren¬ 
dimiento ha sido mejorado medíante el 
uso de motores de 4,752 1 de desplaza¬ 
miento y 2 cañones, y de 5,600 1 de 
desplazamiento 2 y 4 cañones* Et ma¬ 
nejo del coche es bueno. Queda uno 
satisfecho, 

Buick: El LeSabre, por su distan¬ 


cia entre ejes de 31.2,42 cm, puede con¬ 
siderarse coma un auto de familia. El 
modelo de este año no es muy diferen¬ 
te al de 1.966, aunque las líneas de su 
carrocería han cambiado, su techo ha 
sido sometido a ligeras variaciones y su 
interior cuenta con unos cuantos nuevos 
toques. Su potencia sigue siendo igual, 
y como equipo de norma se usa el mis¬ 
mo motor de 220 caballos, el cual se 
ofrece en dos versiones, una de nor¬ 
ma de dos cañones y otra optativa ríe 4 
cañones. 

Chevrolet: No hay nada excepcio¬ 
nal entre los modelos de esta línea. Si¬ 
guen sin ninguna alteración especial, 
aunque sí hay algunos cambios menores 
en la carrocería y los paneles inferiores 
a fin de darles a los autos una apa¬ 
riencia más impresionante* El Biscay- 
ne es un coche sencillo, mientras que el 
Caprice es un vehículo de lujo* El Im~ 
pala SS con su motor de 4 cañones y 
7,325 1 ríe desplazamiento tiene un ren¬ 
dimiento insuperable* La Chevrolet di¬ 
ce que los refinamientos de la suspen¬ 


sión y el empalme de dirección, junto 
con un mejor aislamiento de la carro¬ 
cería del bastidor, se combinan para 
proporcionarles a todos los modelos una 
marcha más cómoda, silenciosa y suave* 
Chrysler: Los estilistas se han es¬ 
forzado este año, ya que toda la línea 
ofrece diferentes cambios en la carro¬ 
cería exterior. Sin embargo, todos tie¬ 
nen la misma "pinta” Chrysler y no se 
diferencian mucho de los vehículos de] 
año pasado. Por primera vez ha apare¬ 
cido la serie Newport Custom, concebi¬ 
da para “ampliar” la participación de 
la Chrysler en el mercado de los autos 
medianos.” Otras series de la línea in¬ 
cluyen el Newport, el 300, el New Yor- 
ker y las camionetas de estación Town 
& Country. (En realidad si se toman 
en cuenta sus características interiores 
y su precio, el New Yorker probable¬ 
mente pertenece a la categoría de lujo; 
[o incluimos aquí por su distancia en¬ 
tre ejes de 314,96 cm. Este año se ofre¬ 
ce un motor nuevo de 7,210 I como equi¬ 
po de norma u optativo para toda la lí- 


COMPARACION DE LOS INCONFUNDIBLES - ESPECTACULARES 


Distancia 

entre 

Ancho 

de 

largo 

Ancho 

Motores en Serie de Modelos * 

Auto 

Ejes 

Vía 

Total 

Total 

Desplazamiento, litros, VS excepto en cosos 


(cent) 

(d/t, cent) 

(cent) 

(cent) 

indicados — carburación 

American Motors (Ambassador) 

299,72 

147,34/148,59 

514,35 

198,21 

3,966-6-1 y 2 c„ 4,752-2 c„ 5,620-2 y 4 c. 

Buíck (Le Sabré) 

312,42 

160,02/160,02 

552,45 

203,20 

5,571-2 y 2 c. 

Chevrolet (Biscciyne, Bel Air, Irnpala, 

302,26 

158,75/158,49 

508,50 

202,94 

4,097-6-1 e„ 4,637-2 c„ 5,359-4 e., 6,482-4 c. 

Caprice) 

Chrysler (Newport, Custom, 300, 

314,96 

157,48/154,17 

563,88 

199,89 

6,998-4 c + 

6,276-2 y 4 c., 7,210-4 c<, (más Alto Rend. 

New Yorker) 

309,38 

157,48/159,25 

(576,58 300) 

303,78 203,20 

optativo) 

5,211-2 c„ 6,276-2 y 4 e., 7,210-4 e., 7,210 

Dodge (Pelara, Monaco) 

302,26 

157,48/157,48 

541,02 

200,66 

Mag.'4 c. 

Ford (Custom, 5GG, Galaxíe, LTD) 

312,42 

157,48/157,48 

509,27 

197,86 

3,933-6-1 e., 4,735-2 c„ 6,391-2 c., 7,014-4 c., 

Mercury (Monterey, Montclaír, Park Lañe, 
Brougham, Marquis, 5-55) 

Oldsmobile (Delmonf 88, Delta 88, 

312,42 

158,75/160,02 

551,18 

T 98,62 
4-puertas) 
203,20 

6,998-4 c., (también carburadores dobles) 
6,391-2 c., 6,719-4 c., 7,014-4 c., 

5,408-2 c., 6,965-2 c, 

6,555-2 y 4 c., 7,014-4 c.. 

Custom) 

PonficiC (Catalina, Grand Prix) Bonnevíllc, 

307,34 

160,02/162,56 

509,52 

202,43 

3,687-6-2 c„ 5,375-2 c. ( 6,276-2 y 4 c.. 

Executive) 

314,96 


565,40 

201,67 

7,210-4 c v (también con leva especial) 

Plymouth (Fury \ t II, III, Sport, VIP) 

302,26 

157,48/154,17 

541,27 

197,35 

* No todos los motores disponibles en todos 






los modelos^ 
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El mecanismo del limpiapara- 
brisas en el Pontiac $e encuen¬ 
tra debajo del borde trasero 
deí capó* Se dice que el motor 
deí Umpiaparabrjsas, que es 
ahora más potente, puede qui¬ 
tar e! hielo, la nieve, las ho¬ 
jas y cosos semejantes con fa¬ 
cilidad. Se halla instalada en 
todos los modelos de este año 




MOLDURA INFERIOR DEL PARABRISAS 

BRAZO DEL LIMPIADOR DEL 
PARABRISAS 

MOLDURA POSTERIOR ^REA SELLADA 

DEL CAPO jfiKJbié COH THIOKOL 

CAPO 


CONJUNTO DE BRAZO Y HOJA 


TOBERA DEL LAVADOR DE 
PARABRISAS 


SEUADOR EXPANSOR 


TAPADO CON THIOKOL 


TRANSMISION 


MOTOR Y LAVADOR 


El Marquls, nuevo y lujoso con¬ 
vertible de techo duro y dos 
puertas de la Mercury, Tiene 
techo de viniio como equipo 
normal, más un lujoso interior 
y un asiento delantero de tipo 
de banco dividida. Se ñola la 
influencia del estilo del Lincoln 
y para él so ofrece equipo 



nea. Aparte de esto, no hay ninguna 
gran sorpresa. 

Dodge: El Pelara, el Monaco y el 
lujoso Monaco 500 tienen una longitud 
total ríe 15,24 cm mayor. Además, ofre¬ 
cen un nuevo techo en las versiones 
de los convertibles de techo ti uro y se 
dice que son “completamente nuevos” 
debajo de Ja “cintura”. Pero en mí opi¬ 
nión, son iguales que los modelos de 
1966. fiO que sí pude notar fueron sus 
parrillas ligeramente alteradas y sus 
nuevas luces de cola de tipo empotrado. 
El, efecto general es agradable, aunque 
los vehículos hacen recordar a cajas. La 
Dodge tiene un nuevo motor para sus 
autos grandes de 1967 —también dispo¬ 
nibles para otros modelos Chrysler— 
que desarrolla una potencia de 350 ca¬ 
ballos con su desplazamiento de 7,210 1 
(6 375 caballos en una versión de alto 
rendimiento). Se trata del “Magnum 11 
V8. Para todos se ofrece el mismo “con¬ 
junto de seguridad”. Como en otras lí¬ 
neas, la de la Dodge no ofrece ninguna 
sorpresa especial, 

Ford: La línea Ford comienza aba¬ 


jo eon el Custom y termina con el lujo¬ 
so LTD. Entre éstos se encuentran el 
Custom 500, el Galaxio 500 y el 500/XL, 
Y no hay grandes cambios en ninguno 
de los modelos de 1967. Las líneas do 
las carrocerías se han alterado algo, se 
han cambiado los emblemas de las se¬ 
ries y los techos de los convertibles de 
techo duro tienen una nueva línea. En 
todos los modelos de la serie Ford se 
presenta este año por primera vez un 
dispositivo de control de velocidad que 
consiste en una palanca de señales de 
viraje. Una parrilla en el extremo de 
la palanca permite conectar el disposi¬ 
tivo, mientras que el botón fio presión lo 
ajusta. En caso de que un conductor 
enfrene a una velocidad mayor que la 
escogida, hasta torcer ligeramente una 
manga en la palanca para que el cache 
adquiera su velocidad correcta de 1 nue¬ 
vo, sin siquiera tocar el acelerador. Es¬ 
to constituye algo típico de la Ford y 
contribuye sin duda a aumentar las 
ventas de sus vehículos. Este año se* 
vuelven a usar los mismos motores que 
en 1966 para todos los modelos Ford, 


Mercury: Este año se presentan por 
primera vez el Marquis y el Brougham. 
siendo el primero un lujoso converti¬ 
ble de techo duro de viniio y de dos 
puertas, mientras que el segundo se 
presenta en dos versiones: un conver¬ 
tible de techo duro y un sedán de cua¬ 
tro puertas. Los sedanes Monterey de 
dos puertas y “Breezeway” de cuatro 
puertas ya no se producen, y el “Bree- 
zeway” Park Lañe de cuatro puertas 
ha sido sustituido por un sedán do tipo 
convencional. Todos los Mercury en es¬ 
ta categoría tienen un largo 5,08 cm 
menor. En las series Park Lañe, Broug- 
hain y Marquis se ofrece una transmi¬ 
sión manual de cuatro velocidades mon¬ 
tada en el piso, sin que haya que pa¬ 
gar ninguna suma adicional (como equi¬ 
po do norma hay una transmisión auto¬ 
mática de tres velocidades). Los coches 
de esta marea también llevan los mis¬ 
mos motores del año [jasado. 

Oldsmobile: No hay duda de que 
hay una estrella en el grupo —el To- 
ronadíL Todos los +< 88” de 1967 tienen 
(Continúa en la págirut 96) 



Los I i m pj a p a reíb r isas 
empotrados en el Cata¬ 
lina , Executive, Banne- 
ville y Grand Príx de la 
Pontiac sí parecen ser 
de hechura especial. Re- 
ducen las reflejos deí sol 


La capota del converti¬ 
ble Ambas so do r se guar¬ 
da dentro de un pozo 
detrás del asiento, a fin 
de dejar más espacio y 
ofrecer mucha mas co¬ 
modidad a los pasajeros 
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Estos vehículos convencionales avanzan por la pisto preparada a propósito con grandes o cu mu lociones deí lodo para dificultar el recorrido 



La proa inclinada i hacia arriba de este vehículo especial permite que el mismo atraviese fácilmente las charcas, resbalándose sobre el suelo 


7 


56 


MECANICA POPULAR 






















I 




R ugiendo y emitiendo ge¬ 
midos* so lanzan a través del In¬ 
do y se zambullen en charcas como si 
fueran hipopótamos enloquecidos* Sal¬ 
tando, resbalando y avanzando con figu¬ 
ras fantasmagóricas cubiertos de sucie¬ 
dad ante sus manubrios, lus vehículos 
que participan en el Derby de Naples, 
florida, E.U.A*, parecen babor surgido 
de un lote de chatarra. 

Desde 1:94!) han estado participando 
en la Carrera de Na pies estas versiones 
de "carrera” de los vehículos utilizados 
para cazar en los pantanos de los Ever. 
glades de Florida* Las autoridades loca¬ 
les han proporcionado para la compe 
tenria una pista especial conocida corno 
Ja Mí Ha de Lodo, la cual "acondicio¬ 
nan” dos veces al año con este solo fin* 
Las carreras se celebran en febrero y 
en octubre, y si na asisten a ellas 8000 
espectadores por lo menos, entonces es 
que ha ocurrido algo muy extraño. 

Los vehículos han estado recorriendo 
las regiones cenagosas de los Evergla- 
dea desde los tiempos aquellos del de¬ 
cenio fie 1920 cuando Erí Frank, de 
la población de Naples, descubrió que 
podía instalar neumáticos de bombas 
de incendio sobre los neumáticos de un 
Ford Modelo T, llevarse consigo un 
gran número de piezas de repuesto y 
recorrer grandes distancias a través de 
las regiones agrestes anegadas de agua 
del Condado de Collicr, donde los Ever- 
glades se convierten en el Gran Pan¬ 
tano de los Cipreses* No tardó en ser 
imitado, pero fue la Segunda Guerra 
Mundial la que dio lugar a que todos 
contaran con un vehículo de pantanos 
—para éstos resultaban ideales los cha¬ 
sis de servicio pesado y los sistemas de 
mando en fas cuatro ruedas que se ofre¬ 
cieron en venta como material exceden^ 
te después de finalizar dicho conflicto 
armado* 

Tarde o temprano, los hombres que 
construyen máquinas móviles las utili¬ 
zan para celebrar carreras. El es pee 
táculo no constituye ninguna prueba de 
velocidad. Más bien se trata de una 
prueba de equilibrio. En ciertos tramos 
del recorrido, hombres a pie pueden 
avanzar con mayor rapidez que las má¬ 
quinas, aunque dando resbalones con¬ 
tinuamente. Y lo mismo sucede con las 
máquinas—a veces ni siquiera una de 
ellas puede finalizar la carrera a causa 
de los resbalones* 

Durante 'los 17 años en que se ha 
estado celebrando La competencia, se ha 
establecido un sistema de categorías que 
parece complacer a todos. Hay siete ca¬ 
tegorías que incluyen desde pequeños 
vehículos con motores enfriados por ai¬ 
re, de uno o dos cilindros, hasta gigan¬ 
tescas máquinas con motores de ocho 
cilindros y mando en las cuatro rue¬ 
das, más una categoría especial para 
"Jeeps”, "Seouts” y “Broncos”, Hay 
eliminatorias para todas las categorías, 
y los que salen airosos compiten en 
el Clásico de los Vehículos de Pantanos. 
El ganador de esta carrera es coronado 
como el Rey del Vehículo de Pantanos* 
En años recientes, el rey por lo ge¬ 
neral alcanza su trono en un monstruo 
con mando en dos ruetlas, activado por 



los neumáticos dobles en las ruedos traseras y los cadenas de servicio pesado ayudan a este 
Jeep a avanzar por el lodo. Estos vehículos a menudo compiten con máquinas de su categoría 



El "Special" de Jock Hatcher, (ízq.) ha sido uno de los principales competidores. Las cadenas, 
(der*), deben tener eslabones dc K metal de 13 milímetros de grueso y 18 certímeti os de largo 



Las enormes ruedas traseras con neumáticos de tractor soportan toda la carga en este modelo 
especia!, mientras que fas ruedas delanteras de tamaño pequeño casi no tocan el tcneno 
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En suebs íceos, el peso concentrado en el extremo trasero haría que el vehículo se volcara, 
pero salto literalmente sobre et lodo de Jos pantanos. La extensión en la parte delantera ayu¬ 
do a proteger al conductor contra los objetos que sallan a su paso durante la difícil competencia 


un V8, el primera dé los cuales fue bau- 
tizada ron el nombre de “(‘¡rillo”, por¬ 
que es eso lo que parece ser. Sin em¬ 
bargo, como medio de transporte en los 
pantanos, Jo que más conviene es un 
vehículo ^eonvenckmar con mando en 
las cuatro ruedas. Pero, para ganar la 
carrera de la Milla de Lodo es prefe¬ 
rible Un vehículo diferente* Por ejem¬ 
plo, nno activado por un motor V8 en 
o] que todo el pesó recaiga sobre las 
ruedas traseras y en que las angostas 
ruedas delanteras soporten sólo el peso 
suficiente para podar guiar o] vehículo. 
El conductor se sienta bien hacia ade¬ 
lante, En tales máquinas como el pe¬ 
cad" de Jack líatcher, o el “Hulf La st 
II" dt: Les Beasley, las ruedas delaju 
t v ras apenas locan el lodo. Bcaslcy dice 
que su máquina se volcaría en caso de 
que acelerara sobre una superficie seca. 

Ya sea que se utilice una de estas 
máquinas especiales o un vehículo de 


pantanos de tipo convencional, su pre¬ 
paración resulta tan importante como 
su potencia y diseño. El “Halí-Fast H” 
tiene un motor Oldsmobile V8 altera¬ 
do, con un desplazamiento de más de 
í>,5ár> I, que activa a un extremo trase¬ 
ro GM(’ dv tipo ríe bel Ice mediante lo 
que se conoce como una transmisión 
"Hydra-Htirk” —o sea una transmisión 
Hvdramatic reforzada— para hacer gi¬ 
rar las ruedas mn neumáticos fie trac¬ 
tores que Beasley ha construido el ntis- 
rrifí. El "Holf-Fast II" se hallaba a la 
delantera de todos el mes de febrero 
pasado cuando se Je rompió un conduc¬ 
to de gasolina, lo que permitió que fue¬ 
ra alcanzarlo por el *'Spci'i:-ir d<- línt- 
cher, el cual ganó esa carrera. 

Por una suma de 200 dólares, depen¬ 
diendo del costo del motor, un hombre 
versado en mecánica puede armar un 
pequeño vehículo activado por un mo¬ 
tor de dos cilindros, que sea capaz de 



E&iu vehículo de bastidor soldado, <ízq,) de hechura casera, tiene un motor enfriado por aíre 
montado lo aff0 P° ta evikir q u « mofe. El diseñador del otro vehículo denominada "The 
Munstei 'der.) «spl«* * r asiento y lo^controies hada otros paro un mejor control de la maquina 


avanzar por la misma pista de Iodo, 
aunque con mayor lentitud, que las 
máquinas especiales de gran tamaño. 
Muchos de los vehículos de cuatro ci¬ 
lindros que 86 utilizan en los Evergla- 
des cuestan de 3000 a 5000 dólares. Dice 
Beasley que ha invertido menos de 2000 
dólares en su “Half-Fast II”, pero él 
mismo se encargó de todo el trabajo. 
Kn el motor solamente, ha invertido 500 
dólares. 

I*, n casi todos los vehículos de ¡jau¬ 
ta nos Jas ruedas llevan cadenas. De 
acuerdo con los reglamentos, deben te¬ 
ner eslabones de 17,78 cm con un espe¬ 
sor^ de 1.27 cm. Muchas de las cadenas 
están hechas de eslabones de varillas 
de refuerzo que se sueldan uno a la vez. 
Utilizando lo que tienen a Ja mano, los 
constructores de estos vehículos apren¬ 
den a adaptar diferentes transmisiones 
y trenes de manda a juntas y placas 
hechas por ellos mismos. A menudo, un 
buen mecánico, con la ayuda de un sol 
dador, construye su propio bastidor. Por 
lo general se alteran todos los empal¬ 
mes —engranajes de cambio, acelera¬ 
dores, engranajes de dirección— debido 
a la altura riel asiento y al cambio de 
posición del conductor. Es común el 
uso de dos transmisiones para los cam¬ 
bios de baja, y en algunas máquinas 
basta hay tres cajas de engranajes ins- 
taladas en hilera. 

Cada vehículo es un problema 

Cada una de estas modificaciones re¬ 
quiere un gran número de pruebas en 
condiciones difíciles. Por lo tanto, los 
constructores de estos vehículos invier¬ 
ten una gran cantidad de tiempo en su 
diseño. Como la única manera de apren¬ 
der a conducir un vehículo de pantanos 
es montarse en él y echarlo a andar, ya 
que cada uno de ellos tiene un tempe¬ 
ramento especial, los constructores por 
lo general también son cazadores. 

El montar por primera vez en uno 
de estos vehículos a través del Gran 
Pantano de los <‘ipreses constituyo una 
singular experiencia. Los únicos objetos 
de los cuales se aparta son los árboles 
grandes y los matorrales densos. Cuan¬ 
do no hay necesidad de avanzar con 
rapidez, siente uno como si estuviera 
montado sobre un camello, y se queda 
uno con la boca abierta cuando el con¬ 
ductor se mete por lugares en que cual¬ 
quier otra persona tendría que caminar 
o nadar, 

Pero las carreras son muy diferentes. 
Cuando un conductor aplica toda la po¬ 
tencia de su motor y se mete en un 
charco para lanzar chorros de agua y 
de lodo a distancias de 12 metros en 
todas direcciones, ese alto asiento en 
que se encuentra se transforma en la 
silla de montar de un brioso potro sal 
vaje. Tiene que valerse de cinturones 
de seguridad, y sujetarse con las dos 
manos y las dos piernas ¡jara no caerse 
de su asiento. (Ion otros vehículos lan¬ 
zándole lodo y agua encima, con el pú¬ 
blico gritando a la vera del camino y 
con los rugidos de las máquinas esfor¬ 
zándose por avanzar, el que participa 
en una de estas singulares carreras vive 
momentos de emoción que no se expe¬ 
rimentan en ningún otro deporte. 
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DE DETROIT 

POR 

ROBERT W. IRWIN 


¿Es el coche 
Thunderbird 
"inseguro"? 


Nuevo modelo 
de la GM 


Dispositivo 
amortiguador 
de impactos 


Alarma contra 
el sueño 


Sistema de 
comunicaciones 
que facilita la 
conducción 


¿Motores de 

aluminio 

nuevamente? 


Es posible que el Thunderbird deje de venderse en Iris listados Unidos si se llega a aprobar 
una ley que habrá de discutirse próximamente. Se dehe a que los limpia para brisas del Thun¬ 
derbird (igual que los de otros cuches de mayor precio) no cumplen con ciertos requisitos 
de esa ley en relación con el área del parabrisas que debe ser limpiada por las hojas. 

SÍ sv. exige el cumplimiento ríe esta ley en todos los automóviles del próximo año, el 
Thunderbird y algunos de sus competidores podrían ver.se en dificultades; el área ^limpiada” 
del parabrisas se aproxima a lo que exige la ley, pero es menor, ¿Se traía de algo fácil de 
componer? No. Para mover el punto de pivote del limpiapambrísas 25 milímetros hacia la 
derecha y cambiar el ángulo del parabrisas ligo rain en te habría qué someter el auto a 17 gran¬ 
des cambios—cuando falta menos de un año para que comiencen a producirse los modelos de 
1968. Los funcionarios de la Ford dudan de que puedan realizarse los cambios necesarios a 
tiempo, ya que habría que cambiar el diseño del cubretablero, et poste “A", el techo* las 
ventanillas laterales y el tablero de instrumentos. Pero hay una cláusula evasiva en la ley 
federal: el gobierno puede otorgar una exención a ciertos modelos que no se adaptan a 
las especificaciones. Sin embargo, la Ford quiere saber si el Thunderbird será considerado 
como un coche “inseguro” debido a esos milímetros que dejan de cubrir sus limpiaparabrisas. 


La Pontiac presentará un modelo “personal” a principios del próximo año. El auto basado 
en la carrocería del Chevrolet Camaro* será presentado en la Feria de Automóviles de Chica 
go el próximo febrero. Se iniciará su producción el día 2 de enero, El nuevo vehículo medirá 
de 5 a 7% centímetros más de largo que el Oamaro y probablemente tendrá un precio que 
le permitirá competir con el nuevo Oougar de la Mercury. La Pontiae se ha estado esforzan¬ 
do por presentar un modelo semejante desde hace cierto tiempo, pero sólo obtuvo la apro 
bación de la gerencia de la GM el mes do mayo pasado, 


La Chrysler Corp. está considerando el uso dé un “extremo delantero” desechable, capaz de 
amortiguar impactos. El dispositivo, que se instalará en la parte delantera de los vehículos, 
se construirá fie algún material de bajo costo que protegería tanto el auto como a los pasa¬ 
jeros en caso do producirse un accidente. No se echaría a perder el estilo del vehículo, ya 
que el dispositivo sería decorativo. La Ford está probando algo similar, pero sin intención 
de producirlo por el momento. Sin embargo, esta última compañía espera que de aquí a dos 
años tendrá coches con extremos delanteros capaces de contraerse hasta más de 60 centíme¬ 
tros. La GM alega que los autos actuales pueden someterse a una contracción semejante, 
por lo que sólo espera someter los diseños corrientes a refinamientos menores. 

Una firma de California está considerando la venta de una “alarma contra el sueño”. El dis¬ 
positivo, que se conecta al manubrio de dirección, mide el número de veces que un conduc¬ 
tor mueve el manubrio. Si a causa del cansancio o del sueño, el número de movimientos del 
manubrio disminuye a un nivel inferior a lo normal T suena una alarma para reanimar al 
conductor. El singular dispositivo se basa en otro conocido como el “drivometer”, el cual fue 
desarrollado por Bruce Greenshields, de la Universidad de Michigan, y Fletcher N. Platt, 
director del departamento de mejoras del tránsito y de carreteras de la Ford. En enero de 
1966 se le concedió m Platt una patente que ampara al nuevo sistema* y la TRW Systems, 
de Redondo Beach, California* lo está sometiendo ahora a experimentos. La TWR dice que 
la alarma resultaría especialmente útil para aquellos viajeros que efectúan recorridos lar¬ 
gos cuando el cansancio o el sueño pueden constituir un peligro. 


La GM lia desarrollado un sistema de comunicaciones concebido para manejar por auto¬ 
pistas con mayor facilidad y menos riesgos. El sistema, conocido como el DAIR, incluye 
un transmisor receptor de radio de BC, un cuadrante de tipo de teléfono, un panel de tipo 
de televisor y una tarjeta perforada. Se pueden transmitir mensajes al conductor sobre con¬ 
gestiones o interrupciones del tránsito, por ejemplo, a través del aparato de BC. Y el conduc¬ 
tor puede solicitar ayuda utilizando el cuadrante conectado al radio. El panel de tipo de TV 
muestra los letreros dé tránsito a la vera del camino. La tarjeta perIorada proyecta Hechas 
direccionales sobre el panel* eliminando la necesidad de usar mapas, ¿Parece algo impo¬ 
sible? La GM dice que gran parte del sistema funciona mediante imanes enterrados a 
intervalos en el camino y añade que lt se basa en la tecnología actual" y en dispositivos que 
podrían construirse en serie ahora mismo. La unidad que se esta probando costaría unos 200 
dólares en total, Los experimentos se terminarán el próximo año, cuando la GM espera que 
el gobierno se interese Jo suficiente para prestar su apoyo a un sistema semejante. 

Es posible que vuelvan a aparecer los motores de aluminio. La GM lia desarrollado un 
nuevo procedimiento, conocido como él ACUARD, para fundir piezas do aluminio en mol¬ 
des. La clavo dd procedimiento radica en ampliar la abertura del molde y alterar el émbolo 
que fuerza el metal derretido dentro de la cavidad con objeto de aumentar la fuerza de las 
piezas, «Creo que esto revolucionará la fundición de piezas de aluminio en moldes,^ dice 
Harry Hal, director de desarrollos fabriles de la GM. ¿Una posibilidad? La producción de 
motores de aluminio de paredes delgadas. Sin embargo, la GM dice que no tiene proyectos 
nt respecto por el momento. 
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He aquí las técnicas y métodos modernos 
para eliminar los chirridos y traqueteos 


Por Morton J. Schultz 


vez que da uno con esto, por Jo general 
sólo basta apretar un perno o volver a 
conectar o cambiar una pieza. 

Así pues, la pregunta principal es la 
siguiente: ¿Cómo encuentra uno la cau¬ 
sa del ruido? Le hice esta misma pre¬ 
gunta a Jim DiMiura, de la DiMiura’s 
Auto Rebuilciers, en Middlasex, New 
Jersey, Las técnicas de diagnóstico y 
reparación de Jim, que es un experto 
reparador de carrocerías, se dan a eo- 
nacer en los siguientes párrafos. 

Los autos de hoy corren más riesgos 
de producir traqueteos, vibraciones y 
ruidos semejantes que los de antes. 
¿Por qué? Pues consideremos algunas 
de sus características de diseño: moto¬ 
res más potentes, estilo de líneas más 
bajas que requieren un ángulo más se¬ 
vero para el eje de mando, una gran 
cantidad de adornos cromados, y más 
equipo optativo debajo del capó, como 
unidades de dirección motriz y de acon¬ 
dicionamiento de aire—todos los cuales 
se hallan ex¡>uestos a aflojamientos y, 
consecuentemente, a traqueteos. 

Comprenderá usted mejor las causas 
de los ruidos en Jos automóviles si co¬ 
noce cuál de los tres diseños básicos de 
carrocería es el que tiene su auto— se¬ 
parado, unido o se mitin ido. 

Ivas carrocerías de tipo separado so 
hallan (ijadas al bastidor mediante per¬ 
nos. Este tipo puede dar lugar a rui¬ 
dos cuando se aflojan alguno de estos 
pernos. 

Las carrocerías de tipo unido se en¬ 
cuentran soldadas directamente al bas¬ 
tidor, No se usan pernos, por lo que 
hay menos probabilidades de que se 
produzcan ruidos. Sin embargo, es po¬ 
sible que se desprenda una soldadura, 
dando lugar a ruidos. 

Las carrocerías de tipo semiunido 
tienen algunas secciones soldadas al 
bastidor y otras empernadas a él. Por 
consiguiente, tanto los pernos como las 
soldaduras pueden ocasionar ruidos en 
este tipo de construcción. 

* 

Eche un vistazo debajo de su auto 
para determinar qué tipo de carrocería 
tiene. Las carrocerías de tipo separado 
pueden identificarse fácilmente por los 
pernos que las aseguran a los bastido¬ 
res. La parte inferior de una carroce¬ 
ría de tipo unido parecerá una caja 
de una sola pieza, en lugar de un bas¬ 
tidor convencional. El frente de una 
carrocería semi unida usual mente se en- 


C AS1 NINGUN AFICIONADO a la 
i mecánica se ocupa de hacer arre¬ 
glos en sus coches los domingos. Pero 
no así Ned Ames, mi vecino. Se dedica 
todos los domingos a limpiar, pulir y 
prestar otros servicios a su vehículo, Pe¬ 
ro hace unas semanas vi a Ned hacien¬ 
do algo que nunca había hecho antes. 
Tenía el cuerpo doblado sobre el motor 
del auto, metiendo la mano por aquí 
y por allá. 

«Tiene un traqueteo y no sé qué es 


lo que lo este produciendo,» me dijo. 

Esta queja de Ned es probablemente 
la más común de los dueños de auto¬ 
móviles, ya que una persona que no 
puede distinguir una bujía de una tapa 
de radiador tampoco puede distinguir si 
los ruidos que produce el vehículo pro¬ 
vienen de estos últimos o son causados 
por los pasajeros que montan con éb 

El problema principal al eliminar un 
ruido en un coche es averiguar qué es 
lo que está causando ese ruido. Una 


Se descubren las causas ele muchos traqueteos golpeando los costados con un mazo de caucho 


Localización de Ruidos en el Chasis 
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Los corrocerías de ¡ipo unido están soldadas 
al bastidor de ¡manera que los dos parecen for¬ 
mar una sola unidad. Se producen traqueteos 
en las mismas al desprenderse las soldaduras 



DESCENTRADO 



Las carrocerías separadas están fijadas al 
bastidor mediante pernos que atraviesan es¬ 
paciadores de caucho. Al aflojarse los per¬ 
nos, se producen ruidos en las carrocerías 



Los pernos de uno carrocería de tas de tipo 
separado so deben apretar periódiccnnenle a 
las especificaciones con una llave de torsión 



Para reo linear una puerta que produce traqueteos, primero afloje e¡ perno cíe la bisagra 
(arriba ilq.), luego use uno palcjnca para volver a ubicar lo puerta (arriba, der,) y apriele el 
perno de nuevo. Después, quíte la placa de la cerradura (abajo, ¡Jtq.) y coloque las cuñas que 
sean necesarias (abajo, der,) para cerciorarse de que la puerta cierra firme y ajustadamente 


cuentra soldado a] bastidor* mientras 
que el resto está fijado con pernos al 
bastidor. 

A menudo, el primer paso para foca¬ 
liza r un ruido difícil de encontrar con¬ 
siste en realizar una prueba de reco¬ 
rrido. Haciendo que el coche se mueva 
sobre diferentes tipos de superficies, 
usual mente podrá aumentarse la inten¬ 
sidad de un traqueteo o chirrido, pu¬ 
diéndose averiguar su causa. 

Además, ciertos tipos de ruidos se 
producen sólo a una velocidad en par* 
tit ular o bajo una carga específica del 
motor. Lo primero que se debe hacer, 
entonces, para localizar la causa tle un 
ruido semejante es averiguar en qué 
condiciones de manejo se produce. 

Por lo general, los ruidos de los au¬ 
tos pueden dividirse en dos grupos 
principales: 

* Los que son producidos por la 
carrocería en sí. 

• Los que se originan en el chasis. 

Casi todos los ruidos de las carroce¬ 
rías son producidos por una pieza suef 
ta, una montura incorrecta, una solda¬ 
dura desprendida o los vientos que dan 
contra el auto al moverse éste. Veamos 
cuales son algunas de las causas prin¬ 
cipales de los ruidos en los automóviles. 

Piezas sueltas. Sabemos que todos los 
automóviles —incluyendo los de carni¬ 
cerías de tipo unido—se arman con una 
gran cantidad de pernos* cada uno do Ins 
cuales puede producir ruidos. 

Algunos coches salen de la línea de 
montaje con traqueteos. Frecuentemen¬ 
te se dejan tuercas, pernos, tornillos 
y otros artículos semejantes en el fon¬ 
do de las puertas y los pozos de las 
ventanillas. 


La mejor herramienta que hay para 
localizar un ruido causado por una pie¬ 
za suelta es un mazo de caucho. Co¬ 
mience en un extremo del auto y golpee 
i arla á rea cu i d adoso m e n te, es f lecia 1 - 
mente por debajo. Cuando oíga usted 
un traqueteo, examine el área circun¬ 
dante para ver sí hay tuercas y pernos 
sueltos, y apriételos. 

Un traqueteo dentro del pozo de una 
puerta significa que habrá que quitar 
el panel de recubrimiento para poder 
alcanzar la pieza suelta dentro del pozo. 

Si se verifica que un perno suelto de? 
la carrocería está ocasionando un tra¬ 
queteo, apriételo, pero hágalo de acuer¬ 
do con las especificaciones en el manual 
dd o [jera rio—usual mente de 20 a 30 
libraspié. 

Ventanillas, Las dos causas principa¬ 
les de los ruidos y vibraciones de las 
ventanillas son los reguladores desgas¬ 
tados y los burletes sueltos o desgas¬ 
tados en las canales. 

Para comprobar la condición de los 
reguladores, golpee la superficie de ca¬ 
da panel de recubrimiento con el mazo 
de caucho. Si esto produce un traque¬ 
teo, es posible que los remaches o bujes 
de los reguladores de las ventanillas 
estén desgastados. Probablemente ha¬ 
brá que cambiar una o más piezas del 
regulado r. 

Para volver a fijar un burlete suelto 
a una ventanilla, primero extráigalo por 
completo, luego lave su superficie tra¬ 
sera, y la superficie de la canal a la 
cual se hulla adherido, con gasolina lim¬ 
pia. Aplique una capa de cemento de 
caucho a las dos superficies* permita 
que se seque hasta volverse pegajoso y 
luego vuelva a introducir el bu líete den- 
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Pcira determinar si una moldura de cromo suel¬ 
ta es lo que produce ruidos, precíntele una tira 
a la vez y luego pruebe el auto en el camino 


tro de la canal* ( S¡ está muy desgastado, 
eámbielo por un nuevo burlete* 

Puertas, Las puertas que traquetean 
probablemente se encuentran desali¬ 
neadas. Compruebe el espacio íibre en¬ 
tre la puerta y el guarda fango, así co¬ 
mo entre la puerta y el poste. Si es más 
ancho en una puerta que en la otra del 
lado opuesto, reajuste las bisagras. 

Afloje los pernos ríe las bisagras y 
utilíce una palanca para volver a ubicar 
la puerta correctamente. Luego vuelva 
a apretar los pernos. 

Al reajustar la puerta probablemen¬ 
te la placa de la cerradura quedará 
desalineada con la cerradura* Por lo 
tanto, hay que realinear la placa para 
que la puerta se cierre correctamente* 



Los sellos desgastados o flojos de las venta¬ 
nillas constituyen otra causa de los ruidos 
de! viento- Precíntelos y compruebe después 


La distancia correcta entre la placa y 
la cerradura es de 3/32 a 5/32" (2,381 
a 3,969 mm), por lo general. Se puede 
efectuar este ajuste aflojando los per¬ 
nos de la placa, quitando esta última y 
luego insertando cuñas ríe meta] detrás 
de ella hasta obtener el claro correcto. 
Puede usted obtener estas cuñas en Ja 
agencia donde compró el coche. 

Para comprobar el claro, limpie las 
quijadas de la cerradura y la placa fie 
esta última y aplique una capa delga¬ 
da de grasa oscura a la placo. Luego 
abra y cierre la puerta varias veces. 
Esto dejará una huella en la grasa que 
podrá medirse para determinar si la pla¬ 
ca se encuentra correcta mente ubicada* 

Soldaduras, lina soldadura despren- 



Los estetoscopios de automóviles constituyen 
un auxiliar excelente para diagnosticar ruidos 
de los motores. Cuesta unos 7 dólares en E.U.A* 


di fia en una carrocería de tipo unido 
o sem¡unido puede producir un chas¬ 
quido o un chirrido cuando el auto tro¬ 
pieza con un resalto. Hay que reparar 
estas soldaduras en un taller de carro¬ 
cerías* Asegúrese de que el mecánico 
(Continúa en la página 94) 


TABLA DE COMPROBACION DE RUIDOS DE CHASIS 


LUGAR DE PROBLEMA 

TIPO DE RUIDO 

LOCALIZACION 

REPARACIONES 

Montura de motor floja o rata 

Ruido sordo o de sacudida; vibracio¬ 
nes 

Haga funcionar el motor en vacío, apli¬ 
que el freno de emergencia y conecte 
la transmisión* Observe el motor; se 
mecerá si so ha lío montado 

Apriete o cambie la montura del 
motor 

Amortiguadores de impactos o 
monturas de éstos en malos 
condiciones 

Traqueteo al manejar 

Compruebe la condición de los amor¬ 
tiguadores 

Apriete las monturas o cam¬ 
bie los amortiguadores 

Conexiones de barra oscilarte 

Gemidos ol efectuar virajes 

Compruebe los conectares cié la barra 
oscilante 

Cambie los conectares desgas¬ 
tados 

Correas de mando g la cea das a 

desalineadas 

Chirridos 

Compruebe las correos visuolmente 

Ajuste las correos de mondo de 
acuerdo con las espedíicaeía- 
nes; aplique lubricante de Silicon 
o reemplácelas 

Poleas flojas, deformadas o des¬ 
alineados 

f raqueteos 

Compruebe los poleos con un estetos¬ 
copio 

Apriete, realinee o cambie las 
poleas, según se requiera 

Soportes de generador, bomba 

do dirección motriz o compre¬ 
sor flojos o desgastados 

Chillidos o traqueteos al funcionar el 
motor en vacío 

Compruebe con un estetoscopio 

Apriete o cambie los soportes 
necesarios 

Puedas desequilibradas 

Causa de diversos traqueteos de lo 
carrocería 

Verifique sí boy vibraciones a una ve' 
toddud de 70 o 90 kph; compruebe el 
equilibrio de las ruedas con un pro¬ 
bador 

Equilibre las ruedos 

Efe de propulsión desalineado 
o ¡unta universal erv malas con¬ 
diciones 

Otra causa de traqueteos 

Compruebe si hay vibraciones causa¬ 
das por un movimiento del eje de man¬ 
do cuando el auto se halla inmoviliza¬ 
do y con la transmisión conectada 

Realinee el eje de propulsión 
cambíe las juntas universales 
en mofas condiciones 

Acoplamiento de columna de 

dirección 

Traqueteos al manejar 

Agite la columna de dirección para con¬ 
firmar si el ruido es producido por 
ésta 

Apriete los acoplamientos o 
cambíelos por piezas de plástico 

Sistema de escape 

Traqueteos o martilleos 

Examínelo visualmente; vea si hay so¬ 
portes desalineados, flejes rotos 

Apriete o cambie las piezas, 
según sea necesario 


62 


MECANICA POPULAR 





















CON DEFINICIONES PRECISAS, EN ESPAÑOL, DE MAS DE 6000 
TERMINOS USADOS HOY DIA EN EL CAMPO DE LA ELECTRONICA. 
RECOPILADO POR EL CUERPO TECNICO DE REDACCION DE LA 
EDITORIAL OMEGA, BAJO LA DIRECCION DE FRANK J. LAGUERUELA. 


US 095 

$ ¿—t el ejemplar 

O SU 

EQUIVALENTE 
EN M.N. 






rnaaesm 


Recopilado por Frank J. Lagueruela 


*' •. 


Diccionario de 





INGLES - ESPAÑOL 


Et rápido desarrollo de las 
ciencias electrónicas en los úl¬ 
timos años ha ido creando un 
vocabulario complejo, con el 
que necesita familiarizarse el 
estudiante, el aficionado y el 
técnico en Radio, Televisión, 
Estereofónica, Nucleonica, etc. 

la falta de una recopilación 
autorizada y actualizada de es¬ 
tos términos retarda indebida¬ 
mente el progreso de la técnica, 
dificultando la divulgación rá¬ 
pida de las nuevas conquistas 
en las ciencias electrónicas. 

Esta deficiencia se viene a 
remediar con la publicación del 
nuevo DICCIONARIO DE ELEC¬ 
TRONICA: con su ayuda sera 
fácil interpretar correctamente 
los informes que von apare¬ 
ciendo en periódicos, revistas, 
catálogos, folletos de instruc¬ 
ciones industriales y libros. 

Para ingenieros electricistas, 
técnicos en electrónica, estudian¬ 
tes y aficionados en general, 
este libro será un irremplazable 
compañero de trabajo, y una 
guía segura en los variados 
y lucrativos campos de la 
electrónica. 


Encargúelo hoy mismo a su 
vendedor de MECANICA 
POPULAR, o pídalo a nuestro 
distribuidor en su pais o di¬ 
rectamente a: 

EDITORIAL OMEGA 

5535 N.W. 7th Avenue 
Miami, Fia. — USA 
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LOS FUERA DE 
BORDA DE 1967 

Mejor 
Apariencia 
y Rendimiento 


Encendidos electrónicos para un 
funcionamiento más suave, más 
refinamientos de ingeniería pa¬ 
ra mayor resistencia al desgaste 
y nuevos estilos más atractivos 


Por Art Mikesell 

Redactor de Deportes Marítimos 




Johnson 

El Super Sea Horse, cuya potencia desde hace 
muchos años ha sido de 80 caballos de fuerza, se 
ofrece ahora en dos modelos. El Electramatic tiene 
una sola palanca para los cambios totalmente au¬ 
tomáticos y para el acelerador* El modelo conven¬ 
cional tiene palancas separadas para el acelerador 
y los cambios. En los motores fuera de bordo de 
100 caballos de 1 967 se presenta por primero vez 
un sistema de encendido electrónico* La Johnson 
también ofrece un control de montaje superior para 
sus modelos de 3 a 9 caballos de fuerza- 



Chrysler 

Dice el fabricante que nunca se ha logrado antes 
una relación de 0,41 hp por libra en un motor de 55 
caballos como en este nuevo Chrysler. El modelo de 
norma de arranque eléctrico y de dos cilindros peso 
menos de 61 kilos. Este es uno de 27 modelos. 


Mercury 

El encendido Thunderbolt, que es equipo de nor¬ 
ma en el 1 10055 de 110 hp y de seis cilindros 
(abajo) f as* como en el 95QSS de 95 hp, se ofrece 
este año en el 500S5 de 50 hp y de cuatro cilindros 
y en el 650SS de 65 hp* También se of rece por 
primera vez un accesorio electrónico para contra- 
rrestar la electrólisis* 




L A noticia más importante este año 
es la propagación del uso de los en¬ 
cendido $ electrónicos* La Mercury lo 
inició todo el año pasado ofreciendo el 
encendido Thunderbolt como equipo de 
norma para los motores de seis cilin¬ 
dros 95QSS de 95 caballos de fuerza y 
1100SS ríe 110 caballos. La compañía 
calificó e*slo como f< el primer avance fie 
importancia en los sistemas de encen¬ 
didos fie los motores fuera de borda en 
más fie 50 años.” Aparentemente, el pú¬ 
blico comprador también ha pensado 
así, ya que en 1967 la Mercury of recerá 
el encendido Thunderbolt en dos moto, 
res de potencia mediana también, el 
500SS de 50 caball os ríe fuerza y el 
650SS de 65 hp* 

Además* tanto la Johnson como la 
Evinrude están i ntreduciendo sistemas 
de encendido electrónico en sus mejo- 
res modelos de 100 caballos fie fuerza. 

El encendido electrónico produce una 
chispa mucho más fuerte que el sistema 
convencional, y lo hace con una rapidez 
mucho mayor. Sus ventajas son bien 
conocidas—eliminación total fiel pro 
encendido, duración mayor de las bujías, 
ningún platino que reponer y mayor efi¬ 
ciencia de funcionamiento entre muchas 
cosas más. En vista de todo esto, son 
grandes Jas probabilidades de que el uso 
del encendido electrónico se propague 
aún más en los próximos dos arlos. 
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Pero el encendido electrónico no es 
el único desarrollo nuevo este año. He 
aquí lo que ofrecen las diferentes com¬ 
pañías fabricantes de motores fuera de 
borda: 

EVINRUDE, Además de! encendido 
electrónico en el Starflite 100-S (el cual, 
a propósito, estableció una nueva mar 
ca mundial de velocidades de —209,2 
kph—este año), la compañía ha añadi¬ 
do tres modelos de 3 hp con eje fijo de 
—norma a su línea de 1967, como com¬ 
plemento de los motores de 3 plegables 
que se presentaron el año pasado. Tam¬ 
bién está ofreciendo este año por pri¬ 
mera vez unos soportes ajustables para 
el yugo ríe popa que pueden ser usados 
con todos los modelos de cuatro cilin¬ 
dros, Permiten un ajuste vertical ríe 64 
milímetros, a fin de poder montar el mo¬ 
tor a la altura exacta para cualquier 
casco. 

En cuanto a los cambios de estilo pa¬ 
ra 1967, habrá tres variaciones—los mo¬ 
delos de 80 y ¡00 caballos tienen un aca¬ 
barlo florado metálico, los modelos de 
33 a 60 hp son de color Illanco con ador¬ 
nos de color azul y rojo, mientras que 
los motores mas pequeños siguen te¬ 
niendo el tradicional color azul do la 
E vi n rudo. 

También hay docenas de mejoras me¬ 
cánicas* El Sportwin de 9Va caballos y 
de líneas bajas tiene un sistema de sus¬ 
pensión completamente nuevo, así como 
una nueva carburación para un mejor 
funcionamiento a bajas velocidades. Los 


Sears 

Esté esbelto motor fuera de borda 
Sears de 45 hp se halla equipado con 
urv alternador-generador, un tanque 
de combustible remoto y una bomba 
de achicamierto automático* Sears 
ofrece por primero vez en 1967 un sis¬ 
tema de arranque eléctrico paro tos 
modelos de 7Vi hp y 9 hp, completo 
con una combinación de estuche y 
caja de plástico para el acumulador* 


Homelite 

Rieres ss el nuevo fabricante de la 
Homelite Outboard Motor. Homelite, 
una División de la Textron continúa 
interesada en la fabricación de sierras 
de cadena, generadores, etc. 








Evinrude 

Él Speedifour (arriba) es el 
modelo económico de la Evín- 
rude en la categoría de 80 ca- 
bollos* El Speedifour tiene 
arranque eléctrico y puede 
usarse con cualquiera dé cinco 
diferentes hélices* Él Ski Twin 
de 33 hp (izquierda) se ofrece 
en dos modelos: el de arranque 
eléctrico activado con una llave 
y el de arranque manual. Es un 
"motar poro botes de familia". 


modelos <le 6, de 9 l A y 18 caballos tie¬ 
nen todos nuevas bombas. V así por el 
estilo. 

La línea Evinrude de 1967—diversos 
modelos con las siguientes potencias: 
108 80. 60, 40, 33, 18, 9M>, tí, 5 y 3 ca- 
halles. 

MERCURY. El cambio más impor¬ 
tante claro está, es la aparición de dos 
modelos adicionales con encendido 
Thunderbolt, pero la Mercury también 
ofrece muchas innovaciones en 1967. El 
650, un motor de 65 caballos, (¡ene un 
desplazamiento ligeramente mayor pa¬ 
ra una potencia superior. Y todos los 
nuevos Mercury van equipados con nue¬ 
vas bujías de alcance mayor, provistas 
de roscas más largas para una mejor di¬ 
sipación del calor y un mejor estanca¬ 
miento. 

Un nuevo e interesante accesorio pre¬ 
sentado este año es el MerCathode, un 
dispositivo electrónico de estado sólido 
para usarse con cualquier motor fuera 
de borda o de mando en la tropa que au¬ 
tomáticamente proporciona la cantidad 
exacta de corriente eléctrica para contra¬ 
rrestar la electrólisis. 

La línea Mercury de 1967 —-nueve mo- 
rlelos de los siguientes tamaños: 110; 
95; 65; 50; 35; 20; 9.8; 6 y 3 caballos de 
fuerza. 

CHRYSLER, El nuevo Chrysler 55, 
uno de los 27 modelos de la línea de 1967, 
ha sido descrito por la compañía como 
(Continúo en la págim 92) 
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Por Alvaro A. Aflamare 



Colgada de una esquina de la sala o la habitación, la unidad constituye un escritorio ideal 



COLGADOR DE 
MONTAJE AL RAS 
DE 1 V 2 " x w 


DORSO DÉ 
%" x ó" x 191/a 


TORNILLOS DE CP 
Na, 10 de VA**: 


CORREDERAS 
de GAVETAS (2) 

DE w* x r j X 12‘ 


JUNTA DE INGLETE 


TIRA DE 
RECUBRIMIENTO 
DE W' x 1“ x 191/2 


ANAQUEL DE f ^ 
GAVETA DE V 2 " x 

\!2 3 /4" x 1W" 


TODAS LAS 
RANURAS DE 


MOLDURA DE 
MEDIO BOCEL 

3/16" x W' 
x 14" 


DIVISIONES (2) 

Dí 1 / 2 " x ZW x 123/4 


ESQUINA 
A INGLETE 
DE 459 


MOLDURA DE MEDIO BOCEL 
DE 3/16" x W' x 2P/4" 



E STE PRACTICO MUEBLE tiene 
un doble propósito, por lo que re¬ 
sultara del agrado de cualquier ama de 
casa. Puede construirlo corno escritorio 
y fijarlo a una pared cerca de la esqui¬ 
na de un cuarto. Más adelante, cuando 
el nuevo arreglo de los muebles de su 
esposa requiera una mesa de extremo, 
simplemente aparte la mesa de los gan¬ 
chos que la fijan a la pared, atorníllele 
I ja tas ahusadas y eolóquela al lado de 
un sola moderno. Si su esposa cambia 
de idea de nuevo, las patas podrán qui¬ 
tarse para volver a fijar la unidad a la 
pared. 

Si su esposa es una de esas personas 
que no cambian mucho de opinión, en¬ 
tonces simplemente pregúntele qué ver¬ 
sión prefiere y pase por alto la carac¬ 
terística de “conversión” riel mueble. 

A pesar de ser un bello ejemplo de 
ebanistería, esta mesa escalonada puede 
construirla cualquier artesano casero 
que posea una sierra circular motriz. 
Se requieren cortes exactos de ínglete 
y bisel para el efecto de veta continua 
tanto en la caja de las gavetas como en 
el tablero provisto de faldones, y ta¬ 
les cortes son más fáciles de efectuar 
con una sierra de banco, aunque, con 
unos cuantos preparativos, también po¬ 
drá efectuarlos con una sierra de brazo 
radial y hasta una sierra eléctrica por¬ 
tátil. Las juntas de inglefe también le 
ahorran el trabajo de cubrir los bordes 
con cinta de madera. 

í lespués de cortar las piezas de ios 
faldones del panel de 19,0 mm para el 
tablero de la mesa y de biselarlas tal 
como se muestra, fije los faldones con 
cola y clavos de tapicería introducidos 
desde los lados. Embuta las cabezas de 
los clavos debajo de la superficie para 
que pueda usted taparlas con masilla de 
madera. Haga lo mismo con la caja de 
las gavetas. 

Las piezas de 12,7 mm que forman 
las divisiones de las gavetas se encolan 
dentro de ranuras. El panel trasero se 
ajusta dentro de la caja y se asegura 
con cola y clavos de tapicería. Después 
de atornillar los listones de guía in¬ 
feriores de las gavetas, una todo esto 
al conjunto de la mesa-escritorio intro¬ 
duciendo tres clavos de CP de 5,35 cm 
por los bordes inferiores de los faldones 
largos y por los lados de la caja. Los 
agujeros de paso en los faldones se de¬ 
ben abocardar a una profundidad de 
2,54 cm, de manera que las cabezas 
de los tornillos queden profundamente 
asentadas dentro de los faldones. El to¬ 
que de acabado es proporcionado por 
tres tiras de moldura con cortes de in- 
glete que se aplican sobre la línea de la 
junta. 

Los frentes de las gavetas en la uni¬ 
dad que se muestra están hechos ele arce 


óó 
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Corte en los Uneos sólidos con la sierra de 



TRAZADO DE CAJA DE GAVETAS 



REBAJO DE 

Va' 1 x W' 


DORSO DE 

Ya" x TW' x 8-7/1 ó" 


LADOS DE 

¥ 2 " x 2Ya" x 12W' 


FRENTE, 
x 2Ye" x 9-7/16" 


DETALLE 
DE GAVETA 


V4" 


FONDO 

m" 


DE 
12-11/16" 


banco o 459 Las líneas de rayas indican los 
niveles resultantes hacia la cara inferior; corte 
los biseles de puntos en las veces siguientes 



TRAZADO DE BASE DE MESA 
(Areas sombreadas de material sobrante) 


blanco natural con un acabado al natu¬ 
ral para proporcionar un contraste con 
la madera terciada revestida de nogal 
de la armazón. Se desliza el fondo de 
cada gaveta dentro de las ranuras en 
el lado y el frente, después de armarse 
la gaveta. No encole este panel, simple¬ 
mente fíjelo con clavos de 19,0 mm in¬ 
troducidos por el dorso de la gaveta. 

Los tiradores son optativos, ya que 
las gavetas tienen un largo que permi¬ 
te que se proyecten lo suficiente para 
poder tirar de ellas con facilidad. 






Armado de prueba que muestra los componen¬ 
tes de la caja de las gavetas antes de aplicar 
cola a las ranuras. Los bloques de desliiamieri¬ 
jo se colocan hacia atrás del borde delantero 



El panel de la mesa es de madera terciada de 
19,0 mm y sus cuatro bordes están recortados 
y a inglete para que sirvan de faldones, Efec¬ 
túe un armado de prueba antes de encolar 



Las gavetas quedan suspendidas sobre las re¬ 
vistas en la mesa, pues montan sobre los lis¬ 
tones gruesos. Los gavetas alojan cosas pe¬ 
queñas que corren el riesgo de extraviarse 



Para transformar el escritorio en una mesa, 
basta fijar receptáculos y atornillar patas ya 
hechas en los esquinas, las cuales se pue¬ 
den quitar después si cambia uno de parecer 
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LA HERRAMIENTA 


DEL MES 


La Esmeriladora Manual 


Por sus numerosas aplicaciones, es posible que esta es¬ 
meriladora rotatoria de alta velocidad sea la más prác¬ 
tica herramienta que puede uno obtener para el taller 



Es, posible bruñir piezas de latón con un ce¬ 
pillo de alambre fijado a la esmeriladora 



Escriba en vidrio con uno pequeña rueda abra¬ 
siva* Las grandes son mejores para los bordes 



Hasta se puede borrar con una pequeña esmeri¬ 
ladora, siempre y cuando lo aplique con liyereia 


Por Walter E* Burton 


S 1 P iensa usted q ue una esmeriladora manual es una herramienta con 
peso tle pluma que sólo resulta adecuada para labores de modelismo 
y aficiones semejantes, conviene que considere detenidamente las caracte¬ 
rísticas de la herramienta -que se presenta aquí. No obstante su reducido 
tamaño, cuenta con la potencia suficiente para realizar cortes a alta ve¬ 
locidad. 

A pesar de ser una herramienta de taller de gran utilidad, por lo ge¬ 
neral no se le da la importancia suficiente. Los artesanos caseros que no la 
han visto en acción se engañan con su delicada apariencia de instrumento 
de laboratorio dental, cosa que resulta desafortunada, ya que la esmeri¬ 
ladora puede perforar, tallar, esmerilar, lijar, pulir y grabar como no puede 
hacerlo ninguna otra herramienta. 

Las esmeriladoras manuales vienen en tamaños que varían desde 
modelos de peso muy ligero hasta tipos “industriales” que pesan varios 
kilos. Sea cual sea su tamaño, el centro vital de cada herramienta es un mo- 





Con un lumbar Iqador fijado 
delicados, afijar bordes curvos 


en lu esmeri (adora 
y f a la vez, efecto 
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Práctica Herramienta 




Con una rueda de esmeril del tomona correcta, 
la esmeriladora manual resulta ideal para afi¬ 
lar machos rascadores y otras herramientas 


La esmeriladora manual, es adecuada para 
trabajos de esmeriladura delicados y precisos, 
como los que se requieren en una armería 



Es sumamente fácil eliminar el óxido de tos 
palos de golf/ herramientas y otros superfi¬ 
cies con un cepillo de cerdas de alambre 



La eliminación de remaches es una labor que se 
realiza con mayor rapidez cuando se usa una esmerila¬ 
dora manual como lea que ilustramos en este artículo 



Brocas y barbas especíales para ta¬ 
llar el interior de piezas de plástico 



Las hojas de las segadoras de césped 
so afilan sin tener que desmontarse 


ACCESORIOS DE ESMERILADORA 
MANUAL 



CORTADORES CEPILLOS DE RUEDAS UJAD0RA5, SIERRAS 

DE ACERO CERDAS DE ALAMBRE ESMERILADORAS V BROCAS 


tor eléctrico de alta velocidad (24,000- 
27.000 rpm) ron una forma que se adap¬ 
ta a la mano y equipada con un mandril. 
Los accesorios que se pueden usar con 
una esmeriladora manual incluyen bro¬ 
cas de perforación, ruedas abrasivas, 
raspas y limas rotatorias, discos y tam¬ 
bores, fijadores, cepillos, ruedas y almo¬ 
hadillas pulidoras, sierras circulares de 
tamaño miniatura y ruedas abrasivas de 
corte. Sin duda, pocas son las herra¬ 
mientas capaces de realizar tantas la¬ 
bores, 

En realidad, la unidad del motor no 
siempre se sostiene con la mano cuando 
se usa. Hay disponibles monturas para 
fijar dicha unidad a la columna de un 
taladro con el extremo del mandril ha¬ 
cia abajo, a fin de que actúe como el 
cabezal de un taladro de banco. En 
cierto tipo, la mesa se puede mover ha¬ 
cia arriba y abajo; en otro, es el motor 
el que hace avanzar la broca en el tra- 
bajo. Este último tipo resulta adecuado 
fiara trabajos delicados con brocas muy 
pequeñas (brocas espirales No. 80, por 
ejemplo). 

La unidad de motor manual tiene un 
mandril fiara dar cabida a boquillas de 
dos o tres tamaños. Como equipo opta¬ 
tivo pueden obtenerse mandriles de ti¬ 
po de engranajes para sujetar vasta¬ 
gos de diferentes tamaños. 

Para casi todas las unidades pueden 
obtenerse pedestales de banco que man¬ 
tienen a la esmeriladora en diversas 
posiciones fijas. Permiten que las dos 
manos queden libres para sujetar y 
guiar el trabajo. 

Otro útil accesorio es una mesa ajus- 
table que transforma el motor en una 
unidad fija o portátil. También hay 
una montura para fijar la unidad del 
motor al poste de herramientas de un 
torno a fin de poder usar la herramien¬ 
ta para esmeriladoras internas o exter¬ 
nas de piezas sostenidas en el mandril 
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Es muy sencillo tallar piezas con la gran va¬ 
riedad de brocas que hay para usarse con la es¬ 
meriladora manual de alta velocidad Craftsman 



Adaptación de accesorio desbastador en esme¬ 
riladora Dreniel Mato-Tool que se usa para cor¬ 
tar ranuras rectas de medio bocel en madera 



El aislamiento de los bordes internos de to¬ 
bos es una de las muchas labores que pue¬ 
den realizarse con una rueda abrasivo cónica 



Con una esmeriladora manual se pueden cons¬ 
truir o reparar piezas de máquinas* En la 
foto se ve cómo acortar un pasador de acero 





Lima de forma cónica que se usa para alisar una junta en una ménsula de 
ja puede realizarse gracias a la adaptabilidad de la herramienta. Note una 


aluminio. Este traba- 
lima similar al frente 



Es fácil tallar piezas de madera y otros ma¬ 
teriales blandos con Ja esmeriladora manual 



Un pedestal de banco transforma a la esmerila 
doro manual en un pequeño taladro de banco 
para perforaciones verticales exactas, Aquí la 
esmeriladora permanece estacionaría como se ve 


de un torno o entre las puntas ríe un 
torno. 

A pesar de que la ventaja principal 
do las esmeriladoras manuales es su 
alta velocidad, puede usted obtener uni¬ 
dades de reducción de velocidad para 
ciertos trabajos en que conviene una ve- 
1 acidad menor. Sin embargo, en tales 
casos hay que tener cuidado de no so¬ 
brecargar el motor aplicando una pre¬ 
sión excesiva a la herramienta. 

El secreto del éxito al usar una es¬ 
meriladora manual es aplicarla con de¬ 
licadeza. Las herramientas abrasivas, las 
limas rotatorias y otras herramientas 
semejantes producen una acción de cor¬ 
te suave y rápida. Efectúe muchos cor¬ 
les ligeros en vez de sólo unos cuantos 
cortes grandes. La aplicación de una 
presión excesiva sobro la herramienta 
decelera el motor y reduce su acción de 
corte. También es posible que esto dé 
lugar a trepidaciones y a una superficie 
desigual. Si esta acción se prolonga, el 
motor puede sufrir daños. 

Al igual que con cualquier otra herra¬ 
mienta, hay que aplicar un poco ríe sen¬ 
tido común al trabajar con una esme¬ 
riladora manual. No utilice ruedas abra¬ 
sivas, limas rotatorias etc. t con un diá¬ 
metro mayor que el recomendado por 
d fabricante. Asegúrese de que el mo¬ 
tor se encuentre correctamente conec¬ 
tado a tierra si lo utiliza al exterior o 
en condiciones de humedad (usualmen¬ 
te se suministran cordones de alambre 
de tierra y enchufes correspondientes). 

Póngase gafas de seguridad o una 
mascarilla al emplear cepillos de cer¬ 
das de alambre, punías abrasivas o cual¬ 
quier otra cosa que pudiera lanzarle 
partículas a la cara. Si es usted sensi¬ 
ble al polvo, emplee un respirador al 
lijar, esmerilar o usar una lima rota¬ 
toria. 

En breve, una esmeriladora manual 
puede constituir una herramienta ele 
gran utilidad para usted. Con ella pue¬ 
de hacer de todo, desde cortar plástico 
hasta pa r 1 i r acero e ndureci í !o. 
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SOLUCIONANDO 

PROBLEMAS CASEROS 



COMEDERO DE PAJAROS suspendido de dos 
ganchos y un tendedero de ropa donde las 
aves no puedan ser alcanzadas por los gatos. 
Es una tapa de cartón colgada de dos ganchos. 
Dóblelos y fíjelos o la tapa con cinta adhesiva 


CINTA DE 
CELOFAN 



LA MASILLA QUE SOBRE no se secará guardán¬ 
dola dentro de un fraseo de boca ancha lleno 
de agua común- Apelotone la masilla para 
que el aceite salga a la superficie, colóquela 
en el agua y atornille bien !a tapa del pomo 



VELA ELECTRICA que proporciona !a ilumina¬ 
ción necesaria en casos de emergencia cuando 
se corte la luí. Es una pila dentro de una lata 
de película de 35mm con un foco. Hace con¬ 
tacto con la pila cuando se aprieta la tapa 




SI LE MOLESTAN los pájaros que se posan en 
las estacas de las plantas de tomate, ensu¬ 
ciando los frutos, simplemente coloque un va¬ 
so de papel de forma cónica en la parte su¬ 
perior de las mismas. Clávelo con una tachuela 


SOPORTE PARA LAVAR contraventanas que se 
apoya contra la casa para mantener aquéllas 
a una altura conveniente para lavarlas sin 
doblar el cuerpo. Haga el soporte de made¬ 
ra* Añada los refuerzos que estime necesario 




M~, ’ 7 > 


LA RECOGIDA de la correspondencia puede 
resultar divertida para los ñiños cuan da se 
usa un buzón alto, pero tal vez resulte un en¬ 
gorro paro un cartero de baja estatura. Solu¬ 
cione este problema con un tiracíor en la puerta 


EN VEZ DE ENSARTAR los papeles y notas en 
un archivero de púa de la manera usual, uti¬ 
lice ganchos paro papel como colgadores* Así 
usted podrá quitar cualquier papel sin tener 
que extraer todos los que se encuentran arriba 
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No hay accesorio mejor para el torno que este freno para el cabe¬ 
zal que se aplica sólo con la presión de la mano, la cadera o el pie 


C ONSTRUYA UN FRENO para el 
cabezal de su torna y correrá menos 
riesgos, ahorrará tiempo valioso y hasta 
mejorará la calidad de su trabajo, ya 
que permite detener el husillo con rapi¬ 
dez y mantenerlo firmemente en una 
posición inmóvil. 

En muchos tornos, usted puede des¬ 
conectar la fuerza de la polea del cabe¬ 
zal eliminando la tensión de la correa, 
pero usualmente el husillo se demora 
para inmovilizarse, y el arrastre de la 



Se encola un recubrimiento do cuero al borde 
de la zapata del freno, la cual se corta pa¬ 
ra adaptarse a la curva de la superficie ás¬ 
pera q[ borde y luego se le aplico Pliobond 


correa puede evitar que se detenga por 
completo, a no ser que se aplique alguna 
fuerza de retención. El objeto de este 
accesorio es aplicar esta fuerza. 

Además, resulta conveniente detener 
el husillo y mantenerlo en una posición 
inmóvil en operaciones que requieran 
mediciones frecuentes del trabajo —co¬ 
mo al proporcionarle un tamaño final a 
una pieza— o para una inspección mi¬ 
nuciosa de la superficie torneada para 
ver si está perfectamente lisa, O es po- 



Asegure los bloques A y B entre sí, tal como 
se muestra en la foto, mientras se perfora 
un agujero para el perno que los sujeta. Luego 
agrande el agujero en la parte B a 7,93 mm 


sií>le que tenga usted que detener el 
husillo para quitar una pieza acabada 
con objeto de sustituirla por otra que 
hay que tornear. Si tiene usted que 
parar y arrancar el motor cada vez, las 
demoras riel husillo en detenerse podrán 
restarle una gran cantidad de tiempo. 

El accesorio que se muestra y cuyos 
componentes aparecen en forma desarti¬ 
culada (con letras de clave correspon¬ 
dientes) en los planos y en la foto de 
la derecha fue diseñado para un torno 
South Bend Modelo A de 9", Su zapata 
de enfrenamiento se apoya contra un 
área lisa de aproximadamente Vi” (6,35 
mm) de ancho en la polea de cuatro 
escalones para la correa V del cabezal. 
Puede activarse con una palanca ma¬ 
nual que también se mueve con la pre¬ 
sión de un codo, o apretando un ^con¬ 
trol corporal" contra el cual puede usted 
apoyarse si quiere que le queden las dos 
manos libres- Hasta puede equiparlo con 
un pedal de control. Y otra manera tam¬ 
bién de controlar el freno sería conec¬ 
tándolo a un embrague que tire de la 
correa o a una palanca acoplada al in¬ 
terruptor del motor para que el husillo 
se frene automáticamente cada vez que 
se desconecta la fuerza. 

Como las poleas de los tornos varían 
en cuanto a diseño y dimensiones, el ac¬ 
cesorio debe adaptarse al suyo en par¬ 
ticular. Esto supone ante todo ubicar 
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TORNO 


correctamente la zapata del freno en 
relación con la polea del husillo y mon¬ 
tar el accesorio en el torno de manera 
adecuada. Si la polea del cabezal de su 
torno no tiene un área contra la cual 
pueda apoyarse el freno, tal vez podría 
instalar este último de manera que su 
zapata actúe contra el borde de una pla¬ 
ca del mandril o contra el disco de en¬ 
frenamiento especial montado en el hu¬ 
sillo del cabezal, detrás del mandril. La 
presión requerida es tan ligera que no 
se produce ningún efecto adverso en el 
husillo o los cojinetes. Un poco de com¬ 
puesto para correas de cuero aplicado 
al forro de la zapata y a la superficie 
de enfrenamiento aumentará la fuerza 
de sujeción, no siendo necesario ejercer 
una presión grande. 

La zapata en forma de creciente pivo¬ 
te entre los brazas E y F, los cual es T a 
la vez, pivotan desde el bloque del cuer¬ 
po A. La leva D funcionará dentro de 
una ranura en la parte superior de A* 
Su borde delantero se mueve contra el 
rodillo H, el cual se encuentra en un 
punto medio entre ios brazos E y F. El 
perno alrededor del cual pivota esta leva 
se debe colocar de manera que la zapata 
del freno tenga un movimiento hacia 
adelante y hacia atrás que resulte sufi¬ 
ciente para aplicar y liberar el freno 
—aproximadamente l / 2 ” (12,7 mm) pa¬ 
ra el modelo que se muestra. La palan¬ 
ca J se atornilla a! prisionero de la leva 
y resulta más fácil de sujetar si en su 
extremo se coloca una bola provista de 
un agujero para que pueda ajustarse a 
presión. La ranura para la cadena debe 
quedar a aproximadamente (6,0*1 

mm) del extremo roscado. 

Dos resortes sostienen el freno nor¬ 
malmente en posición “abierta". Uno 
(K) se hace de alambre musical a la 
forma aproximada que se muestra en la 
foto de esta página, y su extremo in¬ 
ferior se fije al bloque A con dos pernos 
cortos de 8-32 introducidos dentro de 
agujeros roscados a aproximadamente 
11,1 mm entre sí. El perno inferior pasa 
por el ojal del alambre; el perno supe¬ 
rior actúa como tope tensor. En el ex- 
tre superior se labra una ranura en la 
tuerca para dar cabida a la gaza de 
alambre. Este resorte aparta a la zapata 
de la polea cuando se libera la presión 
de la mano. El resorte espiral de com¬ 
presión (L) se asienta dentro de aguje¬ 
ros de poca profundidad perforados en 
A y en D, y mantiene a la palanca J 
en una posición “alzada" cuando no se 
está usando el freno. 

Los pernos que actúan como pivote 
para D y como eje para e! rodillo H 
deben tener porciones sin roscar en los 
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puntos en que estas piezas se apoyan 
contra ellos, o parte «le la rosca se puede 
llenar con soldadura para aumentar el 
área de apoyo, 

Amuesque el bloque A para adaptar 
lo a la corredera V en la bancada del 
torno, y fíjelo allí con dos pernos que 
atraviesan la pieza B, Uno de estos per¬ 
nos actúa como prisionero para ejercer 
presión contra el fondo del saliente 
de la bancada. La zapata de freno C 
se puede montar en cualquier punto 
entre los brazos mediante espaciadores 
adecuados (G). 


El control corporal no es más que 
una varilla deslizante que tira hacia 
abajo de una cadena cuando se empuja 
el botón grande que se proyecta del bor¬ 
de del banco. Las dimensiones no son 
críticas, pero la varilla (5) se debe mo¬ 
ver por una distancia de por lo menos 
%” (19,0 mm). 

Las piezas 1, 2 y 3 se hacen de tira 
de acero de cualquier tipo y se arman 
con remaches de hierro de l /g” (3,17 
mm). Hay un resorte espiral (7) entre 
el extremo de la parte 1 y la tuerca que 
fija el botón (6) a la varilla. Mantiene 
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Hoja a la cadena de tiro- Esta cadena, 
que actúa alrededor de una polea (4), 
se fija a un pequeño perno atornillado 
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en la varilla. La cadena de tipo de bolas 
que se muestra (similar a las que se 
usan para algunas lámparas) es lo sufi¬ 
cientemente fuerte, aunque también po¬ 
dría usarse cualquier cadena o cable 
que pueda actuar alrededor de una po¬ 
lea, La razón por la cual se ha “empal¬ 
mado"' un resorte tensor débil a la cade¬ 
na fiara estirar ésta es que la cadena 
mostraría una tendencia a salirse de la 
polea cada vez que se aplicara el freno 
con una palanca manual El resorte ten¬ 
sor que se muestra se hizo de alambre 
de acero de Í).G10 T \ 

La unidad de control se coloca en el 
tablero del banco de manera que el bo¬ 
tón quede casi al ras con el borde del 
banco cuando se aplica el freno total¬ 
mente. La polea (4) debe quedar casi 
alineada verticalmente con la gaza de 
alambre de la palanca. 

Todas las piezas móviles deben man¬ 
tenerse lubricadas. Si las virutas atas¬ 
can el control activado fiord cuerpo po¬ 
dría usted colocarle una sencilla cubierta 
de lámina metálica. 


Pequeña 

Si se dedica usted a trabajos 
menores de albañilería constru¬ 
ya esta útil mezcladora en la 
que puede mezclar cantidades 
de acuerdo con sus necesidades 

Por Manly Banister 


C UANDO EL TRABAJO requiere un 
metro o dos de hormigón, Jo más 
fácil es tomar un teléfono y pedir que 
le envíen esa cantidad ya mezclada, Pe¬ 
ro cuando la cantidad mínima que en¬ 
tregan es diez veces mayor que la que 
necesita usted fiara instalar un poste en 
el jardín o reparar una calzada, entonces 
conviene disponer de esta pequeña mez¬ 
cladora. El cubo fie mezcla es el que se 
utiliza también para vaciar el hormigón, 
ya que, una vez mezclado éste, el cubo 
puede ser alzado para verter la mezcla 
directamente dentro fiel encofrado. 

El cubo puede ser una lata de pin¬ 
tura de 20 litros o un cubo de cadena; 
lo importante es que tenga un asidero 
fuerte. Como el cubo se inclina a un 
ángulo de 45 grados, puede utilizarse la 
mitad de su volumen para la mezcla. La 
mezcladora puede preparar aproxima¬ 
damente 0,009 de rn :i de hormigón a 
la vez. 

Un motor de máquina lavadora de l /¿ 
de caballo de fuerza resulta ideal para 
impulsor la mezcladora. También necesi¬ 
tará ruedas dentadas y una cadena de 
bicicleta (o las ruedas dentadas con pa¬ 
so de 9,62 mm—-que se usan aquí), cajas 
do cojinetes de bronce y una polea V 
de 30,48 cm. Además, una polea de 
17,78 cm sólo para proporcionar un co- 
Marín con que lijar el cesto al eje de 
mando, una polea de motor de 4,13 cm, 
ángulos y placa de acero, fleje de hierro 
y acero laminado en frío fiara los ejes. 
La selección de las ruedas dentadas y 
las poleas se debe basar en una reduc¬ 
ción fie la velocidad riel motor a 40 rpm 
o menos fiara el cubo. Se usan pernos 
de máquinas, pernos de estufa y rema, 
ches para fijar las piezas entre sí, pero 
pueden emplearse pernos de estufa de 
4,76 mm en sustitución de los remaches. 

El cesto del cubo se arma con rema¬ 
ches extra ¡bles y se une a la polea de 
17,78 cm con pernos fie estufa de 6,35 
mm x 2,54 cm y arandelas de presión. 
Si no tiene usted una polea semejante 
a la mano y sabe soldar, le será más 
barato soldar una pieza de acero de 3,17 
mm que mida 15,24 cm por lado al eje 
de manilo del cubo. Si utiliza usted la 
polea, lime en el eje un área plana lo 
suficiente larga para incluir las mazas 
de la polea y la rueda dentada grande. 
Se hace to mismo en el extremo del 
eje de la polea de 30,48 cm el cual tam¬ 
bién da cabida a la rueda dentada pe- 


LISTA DE MATERIALES Y CLAVES t 


PIEZAS 


No. de 
Piesa 

A, B 

C 

D 

E # F 
G 

H 

I 

J 

K 

L 

Cuero 


Material 

Placa de acero dulce o hierro va- 
dado de % tf 

Placa de aceto o aluminio de Va" 

Placo de acero endurecido de Vi" 

Tira de acero de 3/1 ó" x 

Labre de varilla de aceto o latón 
de W 

Labre de varilla de acero o latón 
de Va " 

{Omitida para evitar confusiones) 

Labre de varilla de (La bala es 
de % ff de diám.) 

Alambre de acero endurecida (tipo 
musical), No. 22 (0,049") 

Resorle de compresión con d,e t de 
menos de Va" t long. de UV' 

Correa de cuero de aproximada¬ 
mente 3/32' de espesor, ancho 
de le» zapata 


No. de 
Pieza 

1 

2 

3 

4 

5 

6 


Material 


Tira de acero de 
3/1 ó 1 ' x 

Tira de acero de 


IV 


Vi" 


Medidos 
no críticas 


8 

9 

Pernos 


Tira de acero de 
x W* 

Labre de varilla de acero de W 

Perno de Va"+20 x ó'/s" 

Disco de acero o latón de Va" de 
grueso 

Resorte de compresión con d.í. no 
mayor de Va", long. de Wi*' 

Cadena o cable flexible 

Resorte de IV 2 " de largo 

De los tamaños indicados. Longitud: 
pernos que conectan a H y f-L 
5/) 6'% perno de pivote para leva 
D-94", dos pernos de 5/ 

(para prisionero) y 1 Va' 


. n 
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Mezcladora de Hormigón 



Se vierte hormigón mezclado directamente al encofrado para el cimiento de uno pajarera 


I 




PASO DE a/a" 


RUEDA DE 72 DIENTES, /' 


LIME AREAS PLANAS EN DOS EJES 
PRISIONERO 


(CADENA No, 35^®. _ CORREA V 

\ ' L // t*f j, . L 


EJE DE ACERO 
DE %" x 9“ 


RUEDA 
DE JO ó 12' 

\ DIENTES -W 


ACERO DE 
1/16" x 
I 1 ' x 38" 


CAJA DE COJINETES 
DE BRONCE (2) 


- -, COLLARIN 

/ DE EJE (4) 

- / P—k3_ AGUJEROS 

, DE MONTA 
DE MOTOl 


/ I l r' // / Ns > 

POLEA V DE 7'' P ° lEA V “ T" 

3 //« iA eje DE 

I / /y 1 k íl /_ ^ j *. 


f tE.lt DE HIERRO 

DE Ve" X 1" 

ANGUIO DE ACERO DE 3/)ó" x 2" x 2" x 6" 


ANGULO DE ACERO DE Va" x %" 
x 3/4" X 19%" (2) 

ANGULO DE ACERO DE Va" x 1 Vi" 
x IV," x 18" (2) 


PERNO DE ESTUFA DE C. P. DE 1/4" x 1" (A) 
PERNOS DE MAQUINA DE 5/16" x 1" (31) 


V PLACA 
DE ACE( 

DE Va" 

f lL 5/n" x \‘\ \\ \ x 8 x 

5 y," W^GULO \\\® 111/4" 
3/2 ffi, DE \ -V 

W X I W* *rj v 

x VA 1 * x íq^i 

/ANGULO 
ACERO 

DE Vi" 

* 3/4" 
15” (2 


quena. La caja de cojinetes para este 
eje no debe aer de tipo de alineación 
automática. 

El bastidor se arma con pernos de 
máquina de 4,76 mm x 2 >54 crn y pernos 
de estufa de 6,35 mm x 2,54 rm. 

Las paletas de mezcla en el cubo son 
estacionarias y han sido diseñadas para 
girar en la dirección de las manecillas 
del reloj. Corte las tres paletas de lámi¬ 
na de acero de calibre 16 ó de tipo más 
grueso y remache o emperne tos mon¬ 
tantes de fleje de hierro o ángulo de 
hierro a aproximadamente L27 cm de 
cada extremo. 

Doble cada paleta a mano en direc¬ 
ción contraria al lado del montante, con 
una porción ligeramente mayor de la 
curva hacia el extremo que dará al lado 
abierto del cubo. Sujete este extremo 
exterior con un tornillo de banco y tuer¬ 
za el extremo opuesto en dirección de 
las manecillas del reloj hasta que la pata 
del montante en ángulo recto descanse 
de plano sobre la pared curva del cu¬ 
bo. Instale las paletas con los rema¬ 
ches o con pernos de máquina de 6,35 x 
15,8 mm. Si utiliza estos últimos, apli¬ 
que soldadura alrededor del exterior de 
cada una de las cabezas de los pernos 
liara evitar fugas. 



La mezcladora incluye hoja* estacionarias. Se 
doblan y se empernan o remachan dentro 



La mezcladora terminada tiene un cubo cíe mez¬ 
cla removible que produce 0,009 m :i cada vez 
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Amplificador de 
Guitarra de Bolsillo 


Construya este sencillo radío de ampli¬ 
tud modulada y diviértase transmitiendo 


Por Larry Steepler 



Basta una unidad de este tamaño hasta que la 
tecnología de la microelectrónica permita co¬ 
locar un amplificador dentro de una guitarra 


H E aquí un amplificador de guitarra 
que puede usted llevar fie un lado 
a otro en su bolsillo, para sacarlo cada 
ve?, que lo necesite a fin de ponerlo a 
funcionar. ¿Cómo es esto posible? Muy 
sencillo: el amplificador no es un am¬ 
plificador en lo absoluto, sino un trans¬ 
misor de radio de tamaño miniatura. 
El micrófono en su guitarra capta las 
vibraciones de las cuerdas al tocarse el 


Ll 


C2 



390pfd 

Rl 

AWW 


33K 

CtAVIJ. DE ENTRADA 


CLAVIJ. 
DE ANT. 




+ 9V 


instrumento, las hace pasar al transmi¬ 
sor, el cual se encarga do transmitir la 
señal a cualquier radio de AM cercano, 
y este amplifica la señal tal como si 
fuera una señal ríe radio* 

Como el transmisor funciona con Pi¬ 
las puede usted utilizarlo con un radio 
de pilas y llevarse consigo un amplifi¬ 
cador de guitarra completo la próxima 
vez que salga de paseo al campo. 


Veamos el circuito de este pequeño 
transmisor para averigurar cómo fun¬ 
ciona. Se usan ríos transistores. El tran¬ 
sistor Q2 y sus componentes forman el 
circuito de audio. El transistor Q1 y sus 
piezas acompañantes forman el osci¬ 
lador de radiofrecuencia. La señal cap¬ 
tada por el transistor Q2 amplifica la 
señal de audio por el clavijero fie entra¬ 
rla J2 y a través de la resistencia R2, El 



La entrada de! micrófono en el transmisor de 

banda de radiodifusión de baja pot. es por El micrófono se conecta a la guitarra y se enchufa al J2; la antena conectada al J1 se coloca 
el J2 y la salida de rf modulada es por el Jl cerca del radio de AM y tanto éste como el transmisor se sintonizan a una porción desocupada 
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Vísta desarticulada de los componentes de! amplificador do guitarro que muestra los detalles 
de construcción. La caja de plástico del chasis se debe cortar tal tomo se muestra en el gra 
bodo para dar cabida a los clavijeros J1 y J?, así como al interruptor de conexión desconexión 


transistor Q2 amplifica la señal de au- 
din, mientras que el transistor Qí pro¬ 
porciona el componente de radiofrecuen¬ 
cia. La frecuencia de la señal de radio¬ 
frecuencia puede sintonizarse dentro de 
la banda de radiodifusión, utilizando el 
capacitor variable C2. La señal trans¬ 
mitida es raptada en la banda de AM 
de cualquier radio de transistores que 
se encuentre en un lugar cercano. 
Construya su transmisor 

Para comenzar, necesitará una pieza 
de cartón o do tabla fenol ira perforada 
que sirva fie chasis. Refiérase al dia¬ 
grama pictórico para el arreglo correcto 
ele las piezas. Las conexiones que se 
representan con las lineas do rayas se ex 
tienden por debajo del chasis* Se utili¬ 
zan ojales como puntos terminales para 
conectar los alambres entre sí. Monte 
torlas las piezas en el chasis y suelde 
todas las conexiones. Luego monte los 
dos clavijeros y el interruptor en la caja 
de plástico. A continuación inserte el 
chasis en la caja v efectúe las conexio¬ 
nes restantes entre el chasis y el inte¬ 
rruptor, los clavijeros, la pila v el capa¬ 
citor variable 02. el cual se balín mon¬ 
tado en la pared delantera ríe la caja. 

Después de terminar la unidad, ro 
norte la antena. No debe moflir más fie 
L82 m. Una antena más larga podría 
transmitir una señal demasiado fuer¬ 
te, contraviniendo los reglamentos le¬ 
gales en relación con este (ipo de trans¬ 
misor. 

A continuación conecte el transmisor 
y, mientras loca alguna pieza en la gui 
turra, haga que un amigo ajuste el t rans¬ 
misor y sintonice el radio de AM para 


captar la música que está produciendo 
usted. Conviene sintonizar el radio an¬ 
tes a un punto desocupado en la banda 
Luego sintonice el iransmisor hasta oír¬ 
lo por el aparato de radio. Sintonice has¬ 
ta obtener la señal más clara y fuerte 
posible. Su volumen se hallará ahora 
limitarlo sólo por !r> fuerte que suena 
su radio. A propósito, un sintonizador 
ríe AM v un amplificador de alta fide¬ 
lidad también forman un buen receptor 
y, con los pótenles amplificadores que se 
están produciendo ahora, obtendrá us¬ 
ted un volumen superior al que puede 
resjsl i r. 

Y que se divierta usted tocando su 
guitarra eléctrica dondequiera que le 
plazca, 


LISTA DE PIEZAS 

R1 — Resistor de carbón de 33 000 ohmios, wat 
R2- Resistor de? carbón de 1 megobmio, V? wat 
C1 Capacitor de disco dt cerámico de 390 pfd 
C2 Capacitor variable de aíre de 365 pfd 
C3 Capacitar de disco de cerámica de ,005 mfd 
QF OZ Trcistores P-404 {1 de cada uno) 

1.1-Bobina de cmtenn Phdmore con núcleo de fe* 
rrlta 1950D o oqujy, 

S Interruptor desimanta de u.p.u.m. 

J7 Clavijero de audífono RCA 
J2 Clavijero de audífono miniatura 
Pila 9 voltios (Burgoss 2Uó o Eveready 2]ó o 
oqu ¡ v,} 

Micrófono—De contacto o cristal (tipo de ':ontac 
to CM 100 o tipo de cristoI IM 100) 

Caja de plástico— 3Ve x 2Vn x IV 2 pulgadas 
Antena trazo do á pies de alambre de conexión 
fijado q conductor central de enchufe de au¬ 
dífono da tipo RCA 

Chasis de cartón—(o plástico fenol ico)— 2?{t x í 3 ó 
pulgadas. Cuadrante de sintonización de ban¬ 
do de radiodifusión. 

Herrajes Misceláneos 



Nuevo Sistema de Radio 
de Dos Vías 

Un nuevo sistema móvil o radio fie ha 
so d e ri os v tas F M M F, ro n 11 n su ni i n ¡ s - 
tro do fuerza universal que puede usar 
se en sistemas do 12 voltios fie ex. y lió/ 
280 voltios de c.a, ha sitio lanzado re¬ 
cientemente al mercado de ultramar por 
la Aemímn. Irte 

liste nuevo transeeptor, el (>2M f, tam¬ 
il i é n tiene un rece\itor U 11aIme ni x i r;in 
sistorizudo, circuito hecho a mano, sin 
circuitos impresos o transistores solda¬ 
dos y se lee ti vidud de filtro ele cristal K1 
fluido de corriente de repuesto es sólo 
de 70 mil i amperios, VA (nnn sílenHudor 
I Inicnli" es optativo. 

La gama de frecuencia es de 148 a 174 
mes. La fallida fie fuerza es de 25 va¬ 
tios como mínimo y la estabilidad de fre¬ 
cuencia pasa de * 0.0005% —40 a 

+ 50 í ’ ('anales: Normal sencillo; 2 np 
tai ¡vos (dentro de 500 kcsj 

VA A ero trun 62511 es de peso liviano 
(sólo 6,35 kilos), compacto (mirle sola 
mente 13,50 de alto, 28,31 de ancho y 
28,8? de fondo) y, de acuerdo con su fa¬ 
bricante es muy fácil de atender 



Tierra para Herramientas 
Portátiles 

Si no tiene una salida o un cordón de 
extensión de tres alambres al trabajar 
al exterior, fíje un enchufe adaptador 
de tres púas al extremo de un cordón 
de extensión por donde se conecta la he¬ 
rramienta. Conecte el cable flexible a 
uno secundario de un alambre provisto 
de pinzas para fijarse a un tubo do agua 
u otra tierra adecuada. 
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U NA alarma contra fallas He la elec¬ 
tricidad? ¿Quién la necesita para 
saber que no fluye electricidad por ¡sus 
líneas He corriente alterna? Umulmen- 
/c es fácil sabor cuándo se produce una 
falla eléctrica: se apagan las luces, el 
radío deja de funcionar, la imagen en 
el televisor se va encogiendo hasta des¬ 
aparecer por completo o, a mediodía, 
la mezclad ora eléctrica deja de funcio¬ 
nar y el dueño de casa se da cuenta de 
inmediato de lo que ha ocurrido. Pero 
hay veces en que no se da uno cuenta 
de que se ha producido un corte parcial 
o total de la electricidad. Un fusible fun¬ 
dirlo o un ruptor de circuito que so ha 
activado accidentalmente puede inte¬ 
rrumpir la corriente en una porción de 
ía casa. Si esto sucede en esa porción 
que suministra electricidad a la con¬ 
gelador:! de alimentos no lo sabrá usted 
basta alcanzar la tapa y encontrar que 
se han derretido todos los helados* 
Muchos de nosotros dependemos de 
relojes eléctricos o radionrelojes para 
despertarnos en las mañanas. Si se pro¬ 
duce una interrupción del fluido eléctri¬ 
co a mitad de la noche, los relojes eléc¬ 
tricos dejan de funcionar y corre uno 
el riesgo de quedarse dormido hasta ©1 
mediodía, lis para casos semejantes que 
resulta valioso disponer de una alarma 
contra cortes de la electricidad dentro 
de la casa. Actúa como un despertador 


Alarma Contra 

FALLAS ELECTRICAS 

Por Charles Caringella 


cuando acurren cortes en la noche, y le 
indica que debo dar los pasos necesa¬ 
rios para proteger los alimentos en la 
refrigeradora y especialmente en el con¬ 
gelador, donde es posible que tenga us¬ 
ted una inversión considerable en ali¬ 
men los congelados. 

Puede usted Construir una sencilla 
alarma semejante por muy poco dinero, 
empleando sólo unas cuantas piezas* Se 
trata ríe una unidad de tipo integrante 
que se conecta directamente a cualquier 
salida de corriente alterna. Una pila 
interna proporciona la fuerza para el 
timbre de advertencia, el cual se activa 
en el momento en que deja de fluir elec¬ 
tricidad por la línea de t\a. 

'Tal como puede verse en el diagrama 
esquemático, el circuito es sumamente 
sencillo. Se utiliza un relevador térmico 
de retraso como dispositivo sensor de 
fuerza. La característica de retraso del 
relevador no tiene importancia aquí. 
Simplemente se usa este tipo do releva¬ 
dor debí rio a su bajo costo en relación 
con los relevadores convencionales de co¬ 
rriente alterna. 

El relevador viene dentro de una pe¬ 
queña cubierta de vidrio con 9 púas, si¬ 
milar a un tubo al vacío miniatura con 
9 púas. El interior del relevador tér^ 
mico contiene un pequeño calentador y 
un juego fie contactos bimetálicos, ruan¬ 
do la corriente fluye por el calentador, 
los contactos se abren o se cierran, de¬ 
pendiendo de su configuración. 

Para esta aplicación se escogió un re 
levador térmico ríe tipo de retraso con 
contactos normalmente cerrados. Los 
contactos permanecen cerrados cuan rio 
no se aplica corriente al calentador in¬ 
terno fiel relevador. Pero cuando se 
aplica fuerza al calentador, los ron tac 
tos se abren y permanecen abiertos has- 
la desaparecer la corriente. El releva¬ 
dor especificado utiliza un calentador 
de 115 voltios. En la alarma contra fa¬ 
llas eléctricas, el circuito del calentador 
se aplica directamente a través fie la lí¬ 
nea de corriente alterna fie 1 15 voltios. 
Mientras haya corriente en la línea de 
corriente alterna, el calentador se man¬ 
tiene activado y los contactos permane¬ 


cen abiertos. El calentador, a propósito, 
apenas consumo dos wats de fuerza, o 
sea monos de lo que se necesita para 
hacer funcionar la mayoría de las luces 
nocturnas. 

Se conecta un sencillo circuito de tim¬ 
bre activado por una pila a los contac¬ 
tos del relevador térmico. En el mo¬ 
mento en que deja de fluir fuerza pea¬ 
la línea fie corriente alterna, los con¬ 
tactos de! relevador se cierran y se acti¬ 
va el timbre. No se consume fuerza de 
la pila hasta ocurrir un corte de la elec¬ 
tricidad, por lo que la duración de cada 
pila debe ser igual a su vigencia. Se usan 
aquí un timbre y una pila de 1,5 voltios, 
aunque podría usted utilizar una pila 
de (> voltios con un timbre de f¡ voltios 
si tiene uno en su caja fie piezas so¬ 
brantes. 

El interruptor SI conecta y desco¬ 
necta al interruptor. Se puede usar para 
desconectar el timbre cuando se desco¬ 
necta la Unidad de la línea de corriente 
alterna para comprobarla o prestarle 
servicio, o durante una falla de la co¬ 
rríante. En cuanto a comprobaciones, 
el timbro de ta alarma tiene otra bue¬ 
na aplicación—comprobar ¡a fuerza en 
diversas salidas de corriente alterna 
mientras rotula usted la caja de fusi¬ 
bles o la caja del ruptor del circuito. 
Es una labor rápida y, una vez que haya 
terminado no se confundirá determi¬ 
nando qué fusible protege a qué circuito. 

Monte el portabulbo sobre espaciado¬ 
res de 19,0 mm* Hay disponibles es¬ 
paciadores comerciales, los cuales apa 
recen en la lista de piezas. So pueden ha¬ 
cer espaciadores en la casa con tubo de 
aluminio o de latón de Ó,35 mm. El tim¬ 
bre se fija al chasis con un solo tornillo. 
Una de las conexiones eléctricas del 
timbre se fija al bastidor de aquél, por 
lo que también se debe montar una 
oreja ríe soldadura debajo {¡el tornillo 
para sujetar el timbre. La oreja de sol¬ 
dadura proporciona un conveniente pun¬ 
to ríe conexión de! timbre. 

Las dos mitades de la unidad se co¬ 
nectan por separado, Y se usan dos ca¬ 
bles conectados entre sí. Estos son los 
pares trenzados en la fotografía de la 
cubierta trasera* Los cables conectados 


CON.-DESCGN. 



entre sí se extienden desde las púas 3 
y H en el receptáculo riel relevador tér¬ 
mico, en la cubierta trasera, hasta la pila 
y el interruptor de conexión-descone¬ 
xión en la cubierta delantera. 

La alarma contra fallas eléctricas es 
de comprobación automática. Una vez 
que se hayan terminado las conexiones, 
coloque la pila C en su soporte. Mueva 
el interruptor a la posición de conexión. 
La unidad deberá producir un fuerte 
zumbido. A continuación, mientras íá 
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EJ interruptor $1, que desconecta el timbre 
de la pila 61 cuando se desenchufa la alar¬ 
ma, está montado en la cubierta delantera 



Monte el P1 cerca de la parte superior de la 
cubierta trasera, de manera que el receptáculo 
superior de salida en la pared quede libre 


unidad todavía está sonando, conéctela 
a una salida de corriente alterna. Des- 
pues de dos segundos, el relevador de¬ 
berá abrirse y el zumbido deberá desa¬ 
parecer, El retardo de dos segundos, en 
este caso representa el tiempo de demo¬ 
ra del relevador Amper «te (vea la lista 
fie piezas). 


LISTA DE PIEZAS 

61— Pila do linterna do mano de 1,5 voltios, ta¬ 
maño C 

P1 —Enchufe de corriente alterna montado en cha^ 
sis (Amphenol 61 -M o equiv.) 

RLY— Relevador térmico de tipo de retraso, con 
contactas normalmente cerrados, calentador de 
115 voltios (Ámpcrite 115C2T o equivalente) 

Si - Interruptor deslizante de u.p.u.m. 

Timbre—Oe c,a.—c,c., 1,5 voltios (CEl tipo 302) 

Mise.-Soporte de pila de tamaño C (KeyUone) 173), 
caja de chasis (Rud CU-2103A o equiva.), por- 
tabulbo miniatura de 9 púas, 2 espuria dures 
de W' de largo (H.H. Smith 2373) 



Ya no Hay Problema para los Rebedores 


Una pequeña comunidad en Nueva 
Zelandia, al confrontar el extraño pro¬ 
blema de satisfacer cómoda menet la in¬ 
clinación a ¡a bebida de sus pobladores, 
lia logrado resolverlo creando un concep¬ 
to totalmente nuevo en e! arte de empi¬ 
nar el codo. 

La solución ha sido la creación de una 
nueva taberna que asombra la imagina¬ 
ción humana: una cantina que, abre nue¬ 
vas vistas para los aficionados a la be¬ 
bida. 

La construcción de la cantina Cannons 
Creek Tavern, en Nueva Zelandia —un 
establecimiento para la venta de licores, 
indudablemente se destacará como uno 
de los más grandes del mundo. 

La nueva taberna puede acomodar 
holgadamente a t ? 300 bebedores en sus 
seis bares modernos. El decorado del sa¬ 
lón varía de un bar al próximo, pero tan 
solamente en uno de ellos, planeado es¬ 
pecialmente para Jos tomadores que be¬ 
ben de pie, la capacidad que se ofrece 


para tomar sentado es menor de un cien, 
to por ciento. Los otros recintos cuentan 
con pequeños reservados y áreas amue¬ 
bladas. 

El nombre de? cada uno de estos bares 
individuales, tales como Waggoners, 
Drovers, Pioneers y Weavers, establece 
el motivo que se aplica al decorado del 
salón, realzado con dibujos de lineas 
apropiadas, ejecutados con plásticos la¬ 
minados Pormica que crean y mantie¬ 
nen el tema del decorado por todas las 
piezas. Las superficies de las mesas, las 
particiones y tabiques separadores., al 
igual que las secciones especíales de los 
lavabos, están todas cubiertas con lámi¬ 
nas de Fórmica, porque éstas son de co¬ 
lores alegres y fáciles de limpiar, sien¬ 
do al mismo tiempo recias y duraderas. 

Además los arquitectos han diseñado 
una sala de espera especial y original 
donde puede tomarse café mientras se 
aguarda la llegada de sus huespedes o de 
sus compañeros. 


Escariador de Emergencia 

Es fácil construir un buen escariador 
de emergencia con rapidez, empleando 
un viejo machuelo. Primero se le da 
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ESCARIADOS DE VIEJO MACHUELO 


forma redonda y recta al machuelo con 
una esmeriladora fijada en el poste de 
herramientas, dejando una pequeña 
cantidad de material que luego se qui¬ 
ta durante el acabado final. Luego, para 
facilitar la introducción del escariador, 
se esmerila una corta conicidad de 
aproximadamente 0,25 mm. en el extre¬ 
mo, dependiendo del diámetro, y se bi¬ 
sela la punta. 

Las aristas después se rebajan para 
proporcionar un claro de aproximada¬ 
mente 6 grados, pero dejando un pe¬ 
queño borde de aproximadamente 0,38 
mm. de ancho a lo largo de los bordes, 
o de menos ancho para tamaños me¬ 
ntí res. Para el acabado se pulen los bor¬ 
des con una piedra de asentar. Si los 
dientes son demasiado anchos, se utili¬ 
za un claro dohle. 
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Practica sierra ríe banco 

LA ROCKWELL DE 


¿Qué la diferencia de otras sierras? Es resisten¬ 
te, de excelente diseño y características únicas 



Por Al Lees 

Redactor de Trabajos Manuales 
de MP. 


E S una sierra resistente y de diseño 
inmejorable, como lo esperaría uno 
de una compañía de tan excelente re¬ 
putación como la Rockwell—¿pero es 
la máquina realmente nueva o simple- 
mente se trata de un modelo anterior 
con un cambio de estilo, como sucede 
con los autos de Detroit? Si ya posee 
usted una sierra de banco, ¿qué ofre¬ 
ce esta herramienta que justifique un 
can je? 

Es eso lo que quiso averigurar MP 
cuando armamos las piezas del Modelo 
34-301 ríe 10” que nos remitieron en en¬ 
vases de cartón con un peso total de 80 
kilos. Al ir armando estas piezas (tra¬ 
bajo fácil, con instrucciones sencillas), 
mi primera impresión fue que la má¬ 
quina tenía una apariencia de gran so¬ 
lidez y que era muy atractiva. Pero ter- 
miné admirando más la gran convenien¬ 




tes ajustes de la hoja se hacen en la parte superior. No tiene escola para la profundidad de 
corte; se mide hasta el diente superior de la hoja (izq.g El corte máximo es de 8,26 cm y se 
efectúan ajustes de 909 aflojando el tornillo de ajuste y comprobando (der.) mientras se 
hace girar el manubrio de inclinación hasta que la hoja quede paralela a la escuadra 
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La hoja de la sierra de árbol inclirtable se desplana sólo hacia la derecha, por lo que, para 
cortar el mglete en la pieza B del esquema, derecha, hay que invertir el panel de madera ter¬ 
ciada, con la superficie enchapada (línea gruesa negra) deslizándose sobre el banco. Con la 
guía a la izquierda de la hoja se corta 1 a inglete lo Pieza B con la chapa virada hacia arriba 


cia y facilidad de Funcionamiento que 
proporcionan dos singulares caracterís¬ 
ticas con que cuenta este modelo. 

ha primera es una idea tan sencilla 
que se pregunta uno por qué no se les 
había ocurrido antes a 1 os diseñadores: 
hay unas barras para montar la guía 
tanto hacia la izquierda de la hoja como 
hacía la derecha. Es posible que no se 
necesite esto con frecuencia, pero es 
bueno saber que cuando quiere uno bi¬ 
selar el borde derecho de un panel de 
madera terciada cubierta con chapa no 
tendrá que improvisar una guía para el 
lado izquierdo. Con dos extensiones, 
el banco de 68,58 cm de fondo se extien¬ 
de a un ancho de 91,44 cm, ofreciendo 
un soporte firme para efectuar cortes 
longitudinales de hasta 60,96 cm tanto 
a la derecha como a la izquierda. 

La otra innovación es que todos los 
ajustes de la hoja pueden efectuarse 
desde la parte de arriba, tal como lo 
muestran las fotografías que ilustran 
esta información. Esto permite a uno 
realizar ajustes exactos con toda como¬ 
didad, cosa que resulta sumamente con¬ 
veniente cuando se trata de un trabajo 
complicado, ya que lo acelera y facilita 
grandemente. Mi única queja en reía- 
c¡ón con el manubrio doble es que la ma¬ 
nivela para alzar (a hoja es demasiado 
corta para poder sujetarla bien. 

La hoja de 25,40 cm ofrece una pro¬ 
fundidad de corte máxima fie 8 h 26 cm 
a 909 y de 5,-10 cm a 45'\ Es activada 
por un motor “integrante” de 1% ca¬ 
ballos fie fuerza que se halla listo para 
conectarse, sin tener que montar correas 
ni poleas. El árbol se halla descentrado 
del eje del motor (y conectado a éste 
con una correa), y un embrague per¬ 
mito que la hoja sv deslice cuando la 
carga es excesiva* Esto lo protege tan¬ 
to ñ uno como al motor—a uno contra 
culatazos y aj motor contra paredes y 
averías. La hoja, claro está, no se arras¬ 
tra, por lo que no se produce ningún 
efecto de enfriamiento- Verifiqué que 
para detenerse la hoja totalmente, sólo 
demora 20 segundos. El mecanismo de 
propulsión se encuentra totalmente cu¬ 
bierto para fines de seguridad y hay 
un interruptor de conexión-desconexión 
montado convenientemente en el panel 
delantero—de manera provechosa; no 
tiene un seguro, por lo que recomenda¬ 
ría desenchufar la máquina cuando no 
se está usando. 

La 34-301 que probamos y fotografia¬ 
mos tiene extensiones para el banco, un 
pedestal con ruedecillas retráctiles, una 
hoja de combinación y el conocido car¬ 
tabón de ingletes Rockwell con topes de 
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90" y 45 fí a la derecha y la izquierda. 
Sólo la guarda de la hoja se ofrece como 
equipo optativo, A pesar de que siempre 
recomen damos el uso de una guarda pa¬ 
ra fines de seguridad, no encontré que 
esta guarda en particular constituyera 
una de las mejores características de la 
sierra. Es una cubierta liviana fie fibra 
de vidrio que se halla fijada de manera 
algo débil a la montura de pivote del 
motor. Al plegarse hacia atrás, la guar¬ 
da impide efectuar pasadas largas, y 
cuando la guía se mueve tan cerca de 
la hoja que la guarda no sirve de nada, 
es difícil alzar ésta para que no estorbe. 
Para fines de claridad en varias fotos, 
quité esta guarda por completo. 

Existe otra versión de 9 n , activada 
por un motor de 1% caballos de fuerza. 
Este modelo carece de la escala de in¬ 
clinación de fa hoja en el tablero del 
banco e incluye un cartabón de ingle- 
tes de tipo económico. Cuenta con ex¬ 
tensiones para el banco y el pedestal. 
Eos accesorios tanto para ¡a sierra rio 9” 
como para la de 10” incluyen un cor¬ 
tador de molduras y cabezales ranura - 
dores. La Rockwell recomienda no uti¬ 
lizar ningún tipo de rueda abrasiva con 1 
estas máquinas. Todas las herramientas 
Rockwell se hallan protegidas por una 
garantía de reparación o cambio. 



La estala de? ángulos 
de bíseles se lee en 
un cristal insertado 
en el tablero mien¬ 
tras se hace girar el 
aro maleteado exte¬ 
rior del manubrio a 
cualquier ángulo de¬ 
seado hasta 45° 





Helicóptero con Armamento Defensivo 


Concepción artística del nuevo heli¬ 
cóptero HH-53B de Sikorsky para la 
Fuerza Aérea de los Estados Unidos, 
aparece aquí en misión especial del Ser¬ 
vicio Aereespacial de Rescate y Recu¬ 
peración. En la foto de arriba lo vemos 
en pleno vuelo con los artilleros de cola 
y delanteros que proporcionan defensa 
al aparato. Los tanques de combustible, 
adaptados a las barbetas, proporcionan 
combustible extra para operaciones fie 


búsqueda y rescate. La sonda, que se ex¬ 
tiende de la nariz, se usa para rcabas- 
tecimiento de combustible en pleno 
vuelo, lo que extiende su radio de ac¬ 
ción basta áreas de combate. Abajo, se 
ilustra cómo cumplirá su misión, al re¬ 
cuperar a un piloto de la selva y alzarlo 
hasta la cabina mediante e] elevador es¬ 
pecial de rescate. El HH-63B es sus¬ 
tancia ¡mente más grande y más veloz 
que Ioh helicópteros de rescate actuales. 



Helicóptero que Entrará en 
Servicio Próximamente 

El modelo CH-53A de Sikorsky con 
las insignias de la Fuerza Aérea de Jos 
Estados Unidos, aparece aquí en vuelo. 
El modelo HH-53Bs, que comenzará a 
ser entregado a principios de 1967, y que 
se destinará a la Fuerza Aérea para sal¬ 
vamento y rescate, se asemejaré al díso¬ 
no que se ilustra arriba, La mayor dife¬ 
rencia se deberá a la adición de un ele¬ 
vador fie salvamento y una sonda para 
re abastecí miento aéreo de combustible. 
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PARA EL AGRICULTOR 


Cortesía de EL SURCO 



No Hay 


Enemigo 
Pequeño 

A la Izquierda vemos una plañía sana. Derecha, planta atacada por tremátodos 

Las raíces de plantas y cultivos son atacados por los ne¬ 
mátodos, bajando los rendimientos en un 50 por ciento 


L OS nemátodos son animales suma¬ 
mente pequeños que viven en el 
suelo. El daño que pueden causar es 
considerable, llegando hasta provocar la 
muerte de las plantas* Antes, el daño 
causado por los nemátodos se atribuía a 
otras causas. 

La cantidad de nemátodos que exis¬ 
te en el suelo es muy grande. El inves¬ 
tigador John Russeií informa haber en¬ 
contrado un promedio de 5 a 20 millo¬ 
nes de nemátodos por metro cuadrado. 
Por fortuna, sólo una mínima parte de 
estos nemátodos son perjudiciales para 
las plantas. 

El daño que ocasionan los nemátodos 
es provocarlo en muy di versas formas, 
informa el Ing. Héctor Valle, Catedrá¬ 
tico de la Escuela Superior de Agricul¬ 
tura “Antonio Narro”, Saltillo Coahuila, 
México. Algunas especies producen aga¬ 
llas o tumores en las raíces, dando lugar 
a obstrucciones fie ios vasos capilares y 
deteniendo el crecimiento de las raíces 
en ese punto. Otros causan lesiones que 
permiten la entrada de hongos y bac¬ 
terias que causan pudriciones. 


Los síntomas externos que presentan 
las plantas que se encuentran atacadas 
por los nemátodos son achaparramien- 
to t amarilla miento, baja de producción 
v otros. 

Una ríe las principales causas del au¬ 
mento de ]a población de nemátodos da- 
ñiños, es el monocultivo. 

En algunas regiones de México, los 
nemátodos limitan la producción de va¬ 
rios cultivos. Tales como el melón y la 
fresa en El Bajío f el cocotero en la re¬ 
gión sureste, el tomate en el Estado de 
Guerrero, y la papa en varias zonas. 

En el Estado de Puebla, Tlaxcala y 
Veracruz de 30,000 hectáreas dedica¬ 
das al cultivo de la papa, se ha encon¬ 
trado un 20 por ciento de ellas afee ta¬ 
fias por nemátodos en diversos grados,, 
disminuyendo los rendimientos- En este 
caso particular, el nema Lodo causante 
i le [ da ño es el M eloi dogyt i e incogn ita 
Ghitwood, reporta el Ing. Armando 
Campos Vela, Especialista en Hema¬ 
tología fiel Instituto Nacional de In¬ 
vestigaciones Agrícolas S t A. <í. 

Este nemátodo Meloidogyne, ataca 


primeramente las raíces y más tarde 
los tubérculos, produciendo deforma¬ 
ciones. Cuando el daño es fuerte, puede 
bajar el rendimiento hasta en un 50 por 
ciento, dice el Ing. Campos Vela. 

Este nemátodo parasita dentro de las 
raíces aunque sólo pocas agallas pueden 
verse. La hembra de este organismo, 
salí 1 de la raíz y exuda una substancia 
gelatinosa y cristalina en donde pone 
de 200 a 400 huevos. 

El control riel nemátodo Meloidogyne 
es difícil. Vive en las raíces de diferen¬ 
tes plantas y su reproducción es muy 
rápida—4 generaciones durante la vida 
de las plantas. Además el control quí¬ 
mico con nemaiieidas es caro. Se necesi¬ 
ta usar equipo especial V sólo se reco¬ 
mí encía cuando los daños causados por 
los nemátodos son graves, v no hay for¬ 
ma de emplear un sistema de rotación 
de cultivos. 

Se recomienda para el control fiel ne¬ 
ma todo de la papa, el nema ti cid a N-86, 
usando 20 litros por hectárea. Se aplica 
con un inyector manual, en el fondo del 
surco y a una profundidad de 1,5 cen¬ 
tímetros o más. Las inyecciones se dis¬ 
tancian 30 centímetros una de otra y 
se sellan. Con Nemagon se obtienen re¬ 
sultados similares en dosis de 10 litros 
pnr hectárea, utilizando el mismo sis¬ 
tema. La aplicación fiche hacerse dos o 
tres semanas antes de la siembra para 
evitar daños a las plantas del cultivo. 

El control, recomendado para los ne¬ 
mátodos en general, es el barbecho en 
seco durante el verano, control por inun¬ 
dación del terreno y rotación do cultivos. 
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Un Saco de Arena Tiene Muchas 

Ventajas 

Un me o de aireña de dos kilos en el 
auto es de gran ayuda para resolver una 
serie de problemas que molestan al au¬ 
tomovilista, Use el saco en cuestión para 
lo que sigue: caliéntelo y aplique lo a 
un motor Trío; caliéntelo y descanse los 
pies sobre el mismo, cuando el auto es¬ 
té frío; colóquelo debajo de una rueda 
para salir de un camellón; arrodíllese 
sobre éste cuando tenga que trabajar en 
el coche; apoye la cabeza en el mismo 
al trabajar debajo del auto; úselo como 
puntal de seguridad en la carretera; in¬ 
serte en el mismo ía punta afilada de 
una varilla con una bandera roja de 
advertencia; úselo como tope fie puer¬ 
ta; coloque el saco debajo del gato si 
éste vs demasiado bajo, o si la calle es 
ondulada; amárrelo con una cuerda a 
las defensas cuando empuje otro auto; 
úselo como descanso para los pies para 
pequeños viajeros en viajes largos; para 
añadir peso al pulir el auto, envuelva el 
saco con el paño para pulir; en una ba¬ 
jada coloque éste delante de una rueda 
para evitar que el auto se deslice; úse¬ 
lo como peso al tapar una gotera en el 
techo del automóvil; ate al saco luces de 
reflejo rojas, y coloque el mismo detrás 
del auto cuando sea necesario efectuar 
reparaciones de emergencia durante la 
noche; sature éste con gasolina, prén¬ 
dale fuego y úselo como señal en la ca¬ 
rretera; cuando lo guarde en el baúl, 
úselo como peso sobre los efectos que 
produzcan ruido; utilícelo como peso, 
durante el invierno, al cubrir el radiador 
con frazadas; úselo como banco o yun¬ 
que para reparaciones de emergencia, 
aserrar, etc. 

Use la arena del saco en la forma si¬ 
guiente: Espárzala bajo los neumáticos 
en las calles congeladas; espárzala tam¬ 
bién en los peldaños congelados; use 
una pequeña cantidad de ésta con agua 
y jabón al lavarse las manos grasicntas; 
extiéndala sobre las manchas de grasa, 
gasolina y aceite, luego, puse ligeramen¬ 
te una escoba. 


Ulceras Curadas con Azúcar 

So ha usado el azúcar granulada co¬ 
mún para curar úlceras de la piel en 
4 I do 49 pacientes sometidos a i raí amien¬ 
to en el Hospital Glcnn Dale, en Wash¬ 
ington, IX C. 

El Dr, James W. Bornes, Jr., quien 
mostró pruebas fotográficas ríe sus curas 
durante el Congreso Científico Anual 
de la Asociación Médica de Washington, 
D. C., explica esto de la siguiente ma¬ 
nera: «EL azúcar produce una contra* 
irritación, cambiando la herida original 
Parece comenzar a curar las heridas pro¬ 
duciendo Víanos locales" y estimular la 
formación de tejido granulado s 

«Sin embargo,» dice el médico, «más 
vale prevenir que curar, por lo que es¬ 
tamos rociando Silicon sobre otras par¬ 
tes de los cuerpos de nuestros pacientes 
con objeto de evitar que aparezcan más 
úlceras.» 



Guitarra con Teclas 


Este músico está tocando una guita¬ 
rra provista de un dispositivo de seis 
teclas que puede instalarse en cualquier 
instrumento musical semejante, 8c pro¬ 
duce un nuevo y agradable sonido ha¬ 
ciendo vi tirar las cuerdas verticalmente. 
No interfiere con el rasgueo y simplifica 
tocarla. 



Nueva Luz Química 

Hay ahora tlisponiblv una luz química 
que proporciona una iluminación ins¬ 
tantánea sin electricidad, combustible, 
calor ni llamas, para usarse en casos do 
emergencia. Funciona con sólo exponer 
el material activo a la atmósfera. Su pri¬ 
mer uso ha sido para dispositivos de 
emergencia en aviones, tal como el des¬ 
lizador de escape de tipo infable (arri¬ 
ba, der.) con objeto de iluminarlo en la 
oscuridad. Se espera que tenga otras 
aplicaciones muy pronto. Diversas fór¬ 
mulas del compuesto químico básico 
controlan la cantidad de luz producida, 
así como su duración. La iluminación 
máxima equivale a aproximadamente 
500 veces la de una carretera bajo la 
luz do la luna. Las chicas fie las fotos 
sostienen hojas de? luz química en sus 
manos. 



Accidente sin Consecuencias 


Un avión de pasajeros de una com¬ 
pañía inglesa que se estaba probando 
por un delecto del sistema hidráulico 
del mismo, despegó por sí solo. Antes 
de aterrizar en el aeropuerto zigzagueó 
un poco causando ciertos fíanos, aunque 
sin lesionar a nadie. El hecho ocurrió 
en el Aeropuerto de Spake, Inglaterra. 
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PARA EL 

FOTOGRAFO 



¿Se ha olvidado usted del 
número ASA? 

¿No puede recordar el factor del fil¬ 
tro? Entonces guarde los papeles con 
estos datos informativos dentro do una 
bolsa fie caucho artificial que se cose 
a la correa para colgar la cámara del 
cuello. 



Original Recordatorio 

Mantenga un registro del uso de la so¬ 
lución de revelado, pegando una hoja 
de calendario a la botella de la solución 
Haga una marca por cada rollo de pelí¬ 
cula que revela para saber cuándo de 
be cambiar la solución. 



i» Los aficionados a tomar 
fotos bajo el agua pueden ob¬ 
tener 11 diferentes cubiertas 
especiales para las cámaras ci¬ 
nematográficas e Instamatic 
de la Kodak, con lámparas o 
sin ellas, por una suma mó¬ 
dica. 




2. No es posible exponer la película 
insuficientemente con la nueva cámara 
SR-T 101 SLR, Tiene un medidor de 
compensación de luz de contraste cuyas 
dos celdas afectan la una a ]a otra. Su 
ASA ck de 6-6400 e incluye una lente. 

3. Dos medidores de CdS automática¬ 
mente promedian la luz de la cámara 
Yashica TL-Super, Al activar el inte¬ 
rruptor de los medidores o al oprimir 
parcialmente el botón fiel obturador, se 
detiene el diafragma y arroja una lec¬ 
tura exacta. 

4. Soporte inclinable Lowel-Light Til 
ter que sostiene luces de destello, lu¬ 
ces estroboscópicas y luces o cámaras 
cinematográficas, y que permiten colo¬ 
carlas juntas en un solo pedestal. 


5, Con la lente Spiralite Proxivar pa¬ 
ra tomas de cerca sustituye usted ocho 
lentes con una solamente. Ha sido con¬ 
cebida para usarse con cualquier cáma¬ 
ra SLR y enfoca a aproximadamente 
9 centímetros. 


fk Ampliador de 35 mm que tiene una 
lente f/3,5 de 50 mm, un portanegativo 
abisagrado desprovisto de vidrio, enfo¬ 
que por engranajes y un caballete de 
13 x 18 centímetros. 



5 





Evite la Pérdida de 
Tornillos 

Las pérdidas de ios tornillos 
de las cámaras resultan una mo¬ 
lestia, ya que rara vez tiene uno 
repuestos del tamaño cor respon 
diente en la caja fie herramíen 
tas. Para evitar que éstos se pier¬ 
dan, apriételos bien y luego aplí- 
queles una capa de esmalte trans¬ 
parente para uñas. 
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Bote Hecho a Medida 


Este bule se ajusta con precisión at 
techo de un ómnibus Volkswagen y no 
requiere ningún soporte. Es de fibra de 
vidrio y mide casi 4 metros de largo. 
Cuando se viaja por carretera, el equi¬ 
paje se puede colocar debajo del bote. 



Niveladora de Tamaño 
Diminuto 


Está hecha de piezas sobrantes, no 
sólo es un juguete, realiza trabajos úti¬ 
les. Dos sargentos de! ejercito de los 
E, LL la construyeron con rieles de me¬ 
tal de una vieja cama, una transmisión 
y un diferencial de automóvil pequeño, 
un motor de 7 hp y otras piezas sobran¬ 
tes. Pesa 408 k. 



Nuevo Sistema de Aterrizaje 

Se ha ideado un nuevo sistema de aco¬ 
jinamiento para suavizar el aterrizaje 
de aviones sobre campos accidentados 
o pistas en malas condiciones. La nueva 
técnica es similar a la de las máquinas 
de “efecto terrestre*', Al aproximarse 
el avión a tierra unos chorros de aire 
crean un cojín de aire por debajo de 
él. El avión queda suspendido hasta 
perder velocidad y detenerse. 


NUEVAS 

PUNTAS 

DIA-CROWN 


Anunció recientemente la Norton 
Company el desarrollo de tres nuevos 
productos en su renglón He puntas rec¬ 
tificadoras DiaCrown de diamantea 
aglomerados, a saber: una punta de 
diamantes engastada en roldana fija- 
ble; una punta de diamantes para rue¬ 
das de rectificar roscas; y un sujetador 
de puntas Dia-Crown para rectificación 
manual. 

Punta engastada en roldana 

La acción rectificadora de la nueva 
punta Dia-Crown engastada en rolda¬ 
na v montada en un adaptador es pa¬ 
recida a la de una herramienta de una 
sola punta. Mientras se está usando 
esta nueva punta, la porción con la que 
se rectifica es sujetada con un tornillo 
para que permanezca fija y al formar¬ 
se una parte plana en esa porción rec¬ 
tificadora es muy sencillo aflojar dicho 
tornillo de sujeción y mover la roldana 
como 20 grados, o 3,17 milímetros (% 
de pulgada). El largo de la circunfe¬ 
rencia fie diamantes utilizable de esta 
nueva punta es aproximadamente de 
63,5 nun (2'/2 pulgadas) y cuando se 
mueve la roldana 3,17 mm en cada ajus¬ 
te para que presente nuevos diaman¬ 
tes, el operario puede efectuar el equi 
valente de cerca de 20 ajustes en la 
circunfciencia tota!. 

La punta engastada en roldana es 
ideal liara aplicaciones en las que so 
requiere un control exacto de la coni¬ 
cidad en el amolado en profundidad o 
estrecita tolerancia en el amolado lon¬ 
gitudinal. Se emplea en cualquier labor 
de rectificado longitudinal de cara rec¬ 
ta o cara angular, así como para hu¬ 
mar curvas de esquina en ruedas rela¬ 
tivamente grandes. 

Estas puntas engastadas en roldana 
están disponibles con granos de dos ta 
maños: el número 6, que se recomien¬ 
da para rutilas más toscas que las de 
grano 80; y el número 8, que se usa 
para ruedas más finas que las de gra¬ 
no 80. 

Estas puntas Dia-Crown han sido 
desarrolladas para reacondicionar las 
ruedas de amolar de las máquinas de 




rectificar roscas de tornillos. El tama¬ 
ño de norma de la sección de diaman¬ 
tes es de 3,17 mm [Ve, de pulgada) de 
diámetro por 6,34 mm (■/, de pulgada) 
de largo. Solamente 3.17 mm de la lon¬ 
gitud de la sección de diamantes están 
al descubierto en el lado de arriba del 
vastago y cuando se desgastan se pue¬ 
de rebajar el lado de abajo del vastago 
para poner a) descubierto y usar los 
restantes 3,17 mm de la sección. 

Cuando se reacoadicionan ruedas de 
rectificar roscas, los avances normales 
son de importancia crítica y se reco¬ 
mienda que no excedan en ningún mo¬ 
mento de 0,0254 de mm (0,001 de pulga¬ 
da). Los regímenes de avance longitu¬ 
dinal son mantenidos generalmente en 
la misma proporción que se emplea con 
herramientas de una sola punta o algo 
más rápidos. Los regímenes de rectifi¬ 
cación longitudinal deben ser mayores 
de 60,96 centímetros (24 pulgadas) por 
minuto. Cuando se usan ligas muy du¬ 
ras u orgánicas se obtienen los mejores 
resultados dando vuelta a las puntas ca¬ 
da dos días para reducir al mínimo el 
área de contacto. 

Se recomienda el tamaño de grano de 
diamante Núm. 12 para rectificar rue¬ 
das de grano 80 y más fino. El grano de 
diamante Núm. 8 se emplea para ruedas 
más toscas. 

Rectificador manual 

Para los casos en los que se requiera 
rectificación o reacondieionamicnto a 
pulso de ruedas de amolar se ha des¬ 
arrollado el sujetador para rectificado¬ 
res manuales. Tiene enchapado de cad¬ 
mio y una perilla negra de plástico de 
unos 44 mm ( 1% pulgadas) de diáme¬ 
tro que ayuda al operario a sujetar y 
usar el rectificador, cuya boquilla de 
quijadas convergentes puede sujetar so¬ 
lamente un vastago de llmin (7/1.6 de 
pulgada) de diámetro. Su eje hueco per¬ 
mite usar vastagos de cualquier longi¬ 
tud, desde 19 mm hasta casi 23 centí¬ 
metro» ( :, /i a 9 pulgadas). 

La Norton fabrica hoy las secciones 
de diamantes en numerosas formas y de 
diversas dimensiones. 
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Absoluta garantía — reserva total 
Sólidos procedimientos bancarios 


* Las cuentas en U,S, dólares ganan 
intereses y éstas se pagan en dólares 
* No se reportan los estados de 
cuentas a ningún gobierno, 

* Administración conservadora 
y experimentada 
• Extracciones inmediatas 
* Cuentas confidenciales 
* Cuentas en libras esterlinas 

Una institución bancada 
internacional 


TAZWELL W PEARSGIN, Presidente 


BririeliSlmcrican Bank 


British-American Bank Building 
Prívate Mail Bag 70 
Nassau, anhaiTias 


I | Deseo abrir una cuenta 


□ Envíenme información detallada 


Cantidad incluida.. 


Nombre^ 
Dirección 
Cuidad. 


wm 
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La exportación del VW 


Es probable que el próximo “Escara¬ 
bajo” Volkswagen se produzca en la 
nueva fábrica de la VW que se ha le¬ 
vantado en Emden. Esta fábrica, situa¬ 
da a apenas dos kilómetros del Mar del 
Norte, permitirá que los “Escarabajos” 
puedan sor conducidos directamente a 
uno de los ocho grandes buques que ha 
contratado la VW para el embarque de 
aus vehículos a los Estados Unido», 

La fábrica de Emden, con una capa¬ 
cidad de producción de LOGO Escaraba¬ 
jos por día, resulta pequeña al compa¬ 
rarse con la gran fábrica de casi dos 
kilómetros de extensión que tiene la VW 
en Wolfsburg, a menos de 5 kilómetros 
de la frontera con Alemania Oriental, 
La fábrica de WoU'sburg, que es la más 
grande del mundo entero, produce un 
total de 3500 Escarabajos por día, más 
1300 de los modelos 1500 y ¡ 600 de ta¬ 
maño mayor. De sus 49,000 trabajado¬ 
res, 3271 se hallan asignados al depar¬ 
tamento de inspección. 

Los ómnibus y los camiones VW no 
se fabrican ni en WolEsburg ni en Em¬ 
den, sino en otra gran fábrica de Han- 
no ve r t ía cual también produce todos 
los motores VW. (Las transmisiones se 
fabrican en Kassel y los ejes delanteros 
en Brunswick,) En los motores y trans¬ 
misiones VW se utilizan unos 18 kilos 
de magnesio, por lo que la VW consti¬ 
tuye la fábrica qtie más utiliza este li¬ 
viano metal en todo el mundo. 



Es posible que el Corvair desaparezco como el La Salte y e! De Sola sí el Camaro alcanza el éxito 


ches compactos de tamaño grande que 
todavía resultan adecuados como me¬ 
dios de transporte para el hombre. Pa¬ 
ra ellos hay toda clase de motores op¬ 
tativos con diferentes potencias. Los 
modelos de seis cilindros ofrecen ver¬ 
dadera economía de combustible, y los 
que llevan asientos de tipo de banco 
adelante y atrás pueden dar cabida a 
seis pasajeros. 

CIIEVY II Y CORVAIR: ¿Busca us¬ 
ted un modelo compacto Chevrolet? 
Pues le será fácil encontrar uno en las 
dos líneas de autos compactos que ofre¬ 
ce esta compañía, La línea Chevy II de 
tamaño mayor incluye el 100, el Nova 
y el Nova SS; la línea Corvair incluye 
el 500 y el Monza, Ya no se produce el 
Corsa y es posible que el próximo año, 
dependiendo del éxito del Oamaro, des¬ 
aparezca también toda la línea Corvair. 
Como resultado de esto, la apariencia 
de los Corvair de 1967 no ha cambiado 
nada básicamente. No sólo eso, sino 
que también se ha dejado de ofrecer el 
motor con turboalimentadores y el mo¬ 
tor con cuatro carburadores para los 
coches de esta línea. 

DART: El Dart ha aumentado de ta¬ 
maño este año; mide casi 5,08 cm más 
de ancho en la parte delantera, casi 
2,54 cm más de largo y su altura es 
aproximadamente 2,54 cm menor que el 
año pasado. Encima de todo esto, tiene 


una apariencia muy diferente, aunque 
todavía resalta su estilo deportivo. El 
único cambio bajo el capó es un aumen¬ 
to de potencia del motor de 2,786 L 
Ha aumentado de 101 a 115 hp, utili¬ 
zando el mismo árbol de levas que el 
Seis de 145 hp y 3,687 l 

FALCON: No hay duda de que el 
La Icón tiene el mismo estilo M ustang 
que el modelo del año pasado, pero 
esto no desdice de él. Sí quiere usted 
un coche un poco deportivo sin las li¬ 
ncas severas del Mustang, entonces le 
conviene obtener el Falcon, Viene con 
numerosos dispositivos de norma y para 
él se ofrece también una gran cantidad 
de equipo optativo, entre el cual es di¬ 
fícil escoger. 

VALIANT: Ei Valiant de 1967 bien 
podría ser el auto más sensacional de 
todos este año—y eso que hablamos de 
estilo solamente. Cuenta con una carro- 
ce ría enteramente nueva que le propor¬ 
ciona al vehículo una elegancia que rara 
vez se lia ofrecido por tan poco dinero. 

El motor de norma en la serie V-10Ü 
es el 170-6, y en la serie Signet lo es 
el 225-6. Se dice que ambos motores 
son más eficientes debido a la nueva 
forma de las cámaras de combustión, y 
que consumen menos combustible como 
resultado de una menor relación de eje. 
Verificaremos esto en un futuro Informe 
de /os Dueños de MP.—Bilt Hartford. 








COMPARACION DE LOS COCHES QUE CRECEN 


Auto 

Distancia Audi o Largo Ancho 

entre de Total Tolal 

Ejes Vía (cent) (cent) 

(cent) (cení) 

Motores en Seríes de modelos 1 
(Desplazamiento litros - V8 excepto en 
los casos indicadas —* carburación) 

Chevrolet 

274,32 139.70/143,76 465,58 177,03 

2,687-6-Ooble 1 c., 26,87-ó-Doble le., 

(Corvair: 

500, Monza) 

(Chevy II; 100, 
Nova, Nova SS) 

279,40 144,27/143.00 464,82 181,10 

2,507-4 U., 3,178-6-lc, 4,097~ó lc„ 

Alt, Rend 

ó,27á*2c., 5,358-4c. 

Dodge (Dart) 

281,94 145,79/141,22 497,07 177,03 

2,786-6-1 e,, 3,359 6 le., 4,473 2 y 4 c„ 

Ford (Falcon, Futura) 

281,94 147,82/147,00 468,12 185,92 

[4 ptíi) 186,69 

2,786-ó-lc,, 3,277-6-lc., 3,933-6-1 c., 

4,735-2 y 4 c., 

Plymouth (Valiant) 

274,32 145,69/141,22 47B,43 180,59 

2,786-6 le., 3,78ó-á-!c., 4,473-2 y 4 c. 

No todos los motores disponibles en 
lodos los modelos 


MECANICA POPULAR 


86 






































Eliminación de Bolsa de Vapor 



Un calenta¬ 
miento excesi¬ 
vo puede hacer 
que la gasolina 
en el carbura¬ 
dor hierva y 
apague el mo¬ 
tor a causa de 
una falta de 
combusti¬ 
ble, ocurrien¬ 
do lo que co¬ 
múnmente se 
conoce como 
“bolsa de va¬ 
poré Esta con¬ 
dición p u e d e 


deberse al he¬ 
cho de que la válvula del tubo ascen¬ 
dente de calor se encuentra atascada 
en la posición cerrada. Esta válvula se 


halla en el múltiple de escape del mo¬ 


tor, En un Ford V8 la encontrará us¬ 
ted en el lado derecho delantero del 


motor, tal como se muestra en la figu¬ 
ra A. En un motor de 6 cilindros en lí¬ 
nea hallará usted esta válvula bajo el 
múltiple de admisión, tal como se mues¬ 


tra en B, 

Para comprobar su funcionamiento, 
trate de mover el contrapeso de la vál¬ 
vula hacia arriba y hacia abajo con el 
dedo. Si se mueve libremente, proba* 
b lomen te se encuentra en buenas con¬ 
diciones y no ha dado lugar a la para¬ 
da del motor. Si la válvula se atasca y 
no puede usted moverla con el contra- 
peso, golpee cada extremo del eje de 
la válvula alternadamente con un mar¬ 
tillo, si dispone usted de uno, 


Aun cuando pueda usted liberar la 
válvula y moverla a la posición abierta, 
tendrá que esperar que transcurran de 
20 a 30 minutos, hasta que el carbura¬ 
dor se enfríe, antes de que el motor 
pueda arrancar. Puede usted acelerar 
el enfriamiento vertiendo agua contra 
el lado del carburador (pero no dentro 
de él). Si lleva usted una botella con 
agua fría en el auto, empape un trapo 
con el agua fría y aplíquelo al carbu¬ 
rador y al conducto de gasolina. 



RUSCO—su mejor garantía 
de ventas repetidas—cinta tras cinta 
tras cinta tras cinta 


Nueva Industria de Piezas 
en Asentiría 

Recientemente se constituyó una 
compañía, la DAFCO, S. A. que se de¬ 
dicará a la manufactura de válvulas pa¬ 
ra motores de combustión interna. 

La compañía ha sido establecida co¬ 
mo empresa cooperativa de uno de los 
mayores productores de piezas y com¬ 
ponentes automotrices de los H.U.A. La 
tirma produciré válvulas para fabrican¬ 
tes de equipos originales en la Argenti¬ 
na y. por consiguiente, para el merca¬ 
do de repuestos de la Argentina. 

A tal efecto, se está construyendo 
una gran instalación en un tugar cerca 
de la planta Daneri en Rosario. Asi¬ 
mismo, se está adquiriendo ya la ma¬ 
quinaria necesaria para el comienzo de 
sus operaciones a fines de este año o a 
principios de 1967. 


Dé a sus clientes nueva confianza 
en materia de funcionamiento de 
frenaje con las cintas de freno Rusco, 
diseñadas para seguridad, ventas y 
ganancias. 

El proceso exclusivo de cura a 
alto-calor de Rusco mantiene la ac¬ 
ción de frenaje positivo y provee la 
fricción exacta por kilómetros y más 


kilómetros de servicio eficaz de 
frenaje. 

Para un stock completo e inven¬ 
tario mínimo, almacene y venda 
productos Rusco—el nombre más an¬ 
tiguo en productos del ramo. 

Escriba a: International División, 
H. K. Poder Company, Inc,, 300 
Park Ave., New York, N.Y., EE.UU. 



¡| INTERNATIONAL DIVISION 
H. K. PORTEN COMPANY, INC. 
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Adhesivo v calafateador úe proposito 
múltiplo para botes y casas. Rellena 
áreas como ía masilla de madera; se 
puede lijar para alisarlo. Rellena agu 
je ros para asentar pernos tic expansión, 
impide que tas tuercas se aflojen; re¬ 
mienda tona, goteos en envases d* me¬ 
tal y sella juntas en edificios y botes 

MISCELANEOS 
Soltador y rege- 
neradof de 
caucho 

Mi ráete 

Adhesivos 

Corp. 

(15) 

Mímele 

Black 

Magic 

Negro 

Espíritus 

minerales 

Toluol 

Reemplaza a los salladores de aceite de 
! linaza con trabajos de sellado doméstico 
en general 

Material 

Desconocido 

Sears, Roebuck ¡ 
A Co. Tiendas t 
y Catálogo 

Seftador de 5 años 
le garantía 

Blanca 

Espíritus 

minerales 

Selladura delgada en juntas de metal, 
pero también adaptable a materiales de 
construcción porosos y no porosos, in- 
1 cluyendo vidrio Se puedo aplicar a ha- 
1 jas temperaturas. Util para sellar me 

1 tal en edificios, baiarvtes y canalones 

Caucho de 

Nílrilo 

The Goodyear 

Tire & Rubber 
Co, 

(16) 

Pliogrip 

Searn Sealer 
Sdlador de 

Self Leveling 
Saaling Corn- 
nound 

Alumino 

Motilct M 
quetona 

1 Reparación de tochos, selladura burda 
| en cualquier superficie intermedia con 

1 alquitrán o material de asfalto, tales 

1 como recubrimientos de calzadas o tochos 

Base de Asfalto 

Preparada 

Químicamente 

DAP. tnc. 

(5) 

DAP 

Black-Tito 

Negro 

Espíritus 

minerales 

Nafta 

Sollados interiores y exteriores, parti- 
1 cularmenle con pinturas de látex (di- 
| solvente de agua). También útil sallador 
con junturas alcalinas o con basé de 
1 aceite 

Emulsión de 
látex: Acrilico 

DAP. me. 

(5) 

Sellador de 

L á tex DAP 

Blanco brillante 

Agua 

Ninguno 

Liberación 
de disolvente 


10 20% 

Excel en te 

Tubo 

- 

Ninguno 





Cartuchos de nnrma 

Ninguno 

Liberación 
de disolvente 

74 SU 

10-30% 

Buena 

Scllador de Costuras—tobos de 5 oz. 
Envases de 5 gal. Sellador ile Autoni- 
velación-cartuchos do 1/10 gal , en¬ 
vases de 5 gal. 

Compuesto SeMador- cartuchos de 

1/10 gal., envases de 5 gal. 

Ninguno 

Liberación 
de disolvente 

50-60 

510% 

Mediocre 

Cariuchos de norma 

Ninguno 

Secamiento al uire 
o coagulación 

50 r>0 

Dureza de C< 
(nadamente i 

10 15% 

1 

lucho de 20 en L 
^ual a dureza de 

Excelente 

edura de Escala 
niple de botellf 

Cartuchos de norma 

A de Duró metro Shore es aprüxi 
de leche de bebé, _ _ 


Práctica combinación de adhesivo y sellador. Bueno para . ip 

U lili celo si no importa el color fierro o si se ha de pintar. El "Black Ma^ic 
bordes matizados y fuego pintarse. 


füar cubrejuntas y otros materiales a superficies Impladas 

curado se puede Miar para proporcionarla 


Garantía de cinco años que indica superioridad evidente en relación con calafateadores con base de aceite. No se sabe 
exactamente sobre qué materiales resulta mejor. 


los tres prfidticu)s de la GtJOdvear devan la marca Pjiogrip. . . . , . . **«#*;. mun*» m 

Él ‘Sea m Sea ler" es una pasta de flujo libre para sellar costuras en canalones «1c aluminio, bajantes, contrapuertas V 

otras juntas de metal. Aplique a costuras con urt ancho no mayor de _, ... „ llm 

Et ■ Self Levelina Sealant” fluyo fácilmente y sólo se debe usar en jurdas horizontales de madera, metal y n,í) | ’ ;' p 

El "SealinKCompound" es un compuesto calafateador estable para juntas verticales u horizontales en ventanas y cubre- 

i un tas, Permita que transcurran por lo menos 30 dias ¿Hites de pintáis ___.___—- 


tes fie que el disolvente vuelva a deposi¬ 
tarse sobre el vidrio. 

Otro truco consiste en utilizar una 
mezcla de partes iguales de xylol y ace¬ 
tona como disolvente de limpieza fi¬ 
nal antea de sellan El xylol elimina 
cualquier película de aceite que pue¬ 
da haber y la acetona seca la superficie 
químicamente. 

Es posible que ciertos materiales ten¬ 
gan una película en la superficie que 
evita que el sellador se adhiera durante 
mucho tiempo. La baldosa colorada, por 
ejemplo, puede tener en \a superficie 
una película delgada de parafina que 
resulte difícil de eliminar químicamente. 

El metal se debe limpiar por completo 
con un cepillo de cerdas fio alambre 
o por aspersión de arena. Un cepillo de 
cerdas de alambre de tipo rotatorio, ase¬ 
gurado en un taladro eléctrico, usual 
mente tía buenos resultados eliminando 
el óxido suelto y la suciedad. 

Al utilizar cualquier sallador* asegúre¬ 
se de seguir las instrucciones del fabri¬ 
cante al pie de la letra. Si se recomienda 
el uso de un imprimado en superficies 
específicas, no pase esto por alto. Los 
fabricantes ponen todo n su alcance por 
eliminar la necesidad de un imprimado, 
por lo que, si recomiendan uno, es por¬ 
que es absolutamente necesario. Algunos 
materiales pueden aplicarse cuando las 
temperaturas son inferiores a la de la 
congelación, mientras que otros requie¬ 
ren temperaturas de alrededor de 2V C, 
Siga también estas recomendaciones. 
Debido a la gran cantidad de mate¬ 
rial que contiene, la tabla ocupa varias 
páginas que se deben recortar de la re¬ 
vísta y pegarse lado a lado en una lámi¬ 
na grande de cartón para fines de refe¬ 
rencia permanente. 

Muchos de los materiales especiales 
que aparecen en la tabla no pueden ob¬ 
tenerse en todas las ferreterías o tien¬ 
das de pintura. Sí experimenta usted 
dificultades encontrando uno de dios, 
consulte la sección comercial de la guía 
telefónica o pídalo directamente al fa¬ 
bricante. Los números en la ‘‘Lista do 
Fabricantes” corresponden a los núme¬ 
ros en la columna de Fabricante. 


, I Mlaístfiadnr convencional. So puede pintar utilizando dos capas ríe pintura con 

aceitéistabSi'd. «Itadí- can base de «sultán útil» principiante para tapar Botara* «o tachos y 

SSf Sol£V tete! ««rtBT ebrajon ta» a rellanar «'"cMcr ■«» *«"»■”• ___ 

Hft i á1 „, oaP concebid»} específicamente para usarse debajo o encima de pinturas de látex. No se filtra ni man- 
cha ciando ¿ cubra con pmtura do látex, el SeMador de Látex DAP en realidad se combina con la película da p.ntora 

para evitar que ésta se pele. 


NUEVOS Y... 

fFícnc cíe la página 37) 

rudas las superficies correctamente. Ex 
cepfo cuando se usan salladores que se 
curan absorbiendo humedad, asegúrese 
de que las superficies estén secas y lim¬ 
pias .. Y recuerde que cualquier sallador 
sí» puede desprender si la superficie se 
encuentra ttiojfidti- -incluyendo aquellos 
que absorben humedad. 

Las películas jabonosas o aceitosas 
son la causa más común de una mala 
adhesión. Por ejemplo, no debe usted 
limpiar el vidrio con un detergente an¬ 


tes de sellar. El detergente dejará una 
película delgada e invisible que actúa 
como agente liberador* Una de las me¬ 
jores maneras de limpiar el vidrio es 
frotándolo con una pasta de pómez fina 
y agua. Permita que una película del¬ 
gada de la pasta se seque sobre el vidrio 
y luego quítela con un trapo limpio an¬ 
tes de aplicar el sellador. O limpie el 
vidrio con un trapo humedecido con el 
mismo disolvente que proyecta usar 
—xylol, nafta o MEK (metileti 1 Letona). 
Antes de evaporarse el disolvente, lim¬ 
píelo con un trapo blanco y limpio para 
quitar cualquier suciedad que quede bu¬ 


lista DE FABRICANTES 

I. General Electric Co., Siltcone Products Dept., 
Wateiford. N.Y„ 1218B 

2 Dow Corning Ct>rp>, Mi día mi. Midi, 4(1611 
3, Sonneborn Bmldm^ Products, lnc, t Sub. dt: De Soto 
Chemical Coalinp.3, Inc. 1700 S. ML Prospoct 
Road t Des Plaines, IIP 

4 PiUstiurgh FUiitf- Glass Ct? , Adhesivo Products Div-, 
22$ 0eIT 0 vi11o Ave.. Bloomfiehi. N.J. 07003 

5 DAF t Inc, P 0 Box 999, Daylon, Ohio 

6, Pécora, Int., 300 4t)0 W Scdgley Ave,, Philactelphta, 
Pa, 19140 

7. fhe Gi bao rvM orna ns Co., 2366 Woodhill Road, Cle¬ 
veland. Ohio 4410G 

S. Ihififi M Co., Adhesivos, Coatíngs and Scalers Div.* 
2501 Huclübn Roadp SI. Paul, Minm 55119 
g, Wesl Chester Chemical Co M P.0, Box 39, West 
Chester. Pa. 

10. Gates Engineeiing Co . P.O, Box 1711, Wilmmgton, 

Déla. _ 

II. Tutcretq Ce. Inc., 5f)2 East l.ocusl St. f Oes Mames 

9, lOWfl 

12. The Cambridge Tile Mié* Co.. Cam Products Div., 
P O, Box 1507!. Cificinnati 15. Ohió 
13* Th* Borden Chemical Co., Mystik Tape Div. p 1700 
Winoeika Avo.. Noithíiold, III* 

14. Products Research Co., 29 19 Ernpirfi Ave.. Burbank. 

Catíf. . . n 

15. Mi jacio A3 h osí ves Corp,, 250 Pcttit Ave,, Bell more, 

LJ H,V- 

16. The'Goodyear Tire A Rubber Co. f Chemical Div., 
1144 Market St. P ftkron, Ohio 44316 
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¡Ha salido un libro 
que les simplificará 
su trabajo y lo hará 
más correcto! 

Es un Diccionario Ortográfico completo en inglés y 
en español (con más de 20.000 palabras en cada idio¬ 
ma) ... con la correcta división de sílabas de cada 
palabra, acentuación, puntuación, uso tic mayúsculas, 
verbos irregulares ... todo lo que necesita para pre¬ 
venir errores y presentar un trabajo impecable la per¬ 
sona que escribe cartas, informes, memoriales y demás 
labores de oficina! 


Mecanógrafos. 
Secretarios: 


Este formidable libro, titulado ASI SE ESCRIBE, 
ha sido preparado bajo la dirección de Eduardo 
Cárdenas, autor del Diccionario Moderno, del 
Almanaque Mundial y de otras útilísimas obras 
de referencia. En manos ele usted, este nuevo 


libro será una herramienta eficaz de trabajo... 
un manual de consulta rápida que le ayudará a 
progresar en su empleo y a destacarse entre sus 
compañeros, i Jna vez que lo use, no lo abando¬ 
nará nunca: será su consejero infalible! 


Dos libros por el precio de uno 


Jamas se ha publicado una obra tan útil y tan moderna en español. 
ASI SE ESCRIBE le facilitara su trabajo, ahorrándole incontables 
horas de búsqueda en los diccionarios corrientes. A la vez, la segunda 
parte de este libro, WRITE IT RIGHT, que contiene las 20,000 pala- 
la as mas usadas en ingles, aumentara su fluidez en este idioma tan 
importante caí los negocios y en el comercio hoy día. Aproveche HOY 
MISMO esta ocasión, y enriquezca, a costo ínfimo, su equipo de 
elementos para progresar en su empleo! 


ADQUIERALO 
POR SOLO 

$ 1.75 

o su equivalente en 
moneda nacional 



mnnunLES 


ADQUIERALO HOY MISMO EN SU ESTANQUILLO FAVORITO O PIDALO 
A NUESTRO DISTRIBUIDOR EN SU PAIS O DIRECTAMENTE A: 

EDITORIAL OMEGA Inc. 5535 N.W. 7th Ave. Miami, Fia. U.5.A. 


OMEGA 


PRACTICOS SENCILLOS - PRECISOS 




* * ■* 



Nuevo Radio para los VW 


La Automatic Radio Mfg, Co. Inc. 
acaba de anunciar un nuevo radio de 
gran estilo para los VW, concebido para 
su instalación en el popular modelo 
1300, 

Este lluevo radio de transistores se 
caracteriza por su circuito de estado só¬ 
lido, siete circuitos sintonizados de alta 
ganancia para obtener una sensibilidad 


Dibujos Transferidos por 
Frotación 

Casi todos tenemos impulsos artísti¬ 
cos que superan nuestras capacidades 
como dibujantes o diseñadores. En el 
campo de decoraciones pequeñas, parti¬ 
cularmente —en azulejos, muebles, ar¬ 
tículos de vidrio, metal, cuero o tela— 
siempre ha habido necesidad de un pro¬ 
cedimiento de transferencia “universal” 
que le permitiera a uno aplicar diseños 
profesionales directamente a cualquier 
superficie plana o curva con sólo trotar¬ 
los — s in necesidad de emplear papel car¬ 
bón—. 

IJna nueva compañía de los Estados 
Unidos acaba de presentar un método 
semejante y está haciendo una oferta 
especial de un juego de 12 diferentes 
diseños, cada uno con una guia de colo¬ 
res. más soluciones de transferencia. 

La foto muestra aplicaciones en cerá¬ 
mica, debido a que este nuevo procedi¬ 
miento cumple una necesidad especial 
en superficies duras semejantes. Pero se 
pueden aplicar los mismos diseños a cual¬ 
quier otro tipo de material. Sumerja la 
plantilla en soluciones mezcladas (pro¬ 
ductos químicos que se suministran) 
dentro de platos poco hondos, como los 
de sopa, para luego dejar que se le es¬ 
curra el líquido antes de aplicarle un 
secante y frotarla sobre la superficie. 
Una tachuela introducida en el borra¬ 
dor de un lápiz constituye una buena 
herramienta para frotar el diseño. 


y selectividad óptimas, control de tono 
variable de gama completa, atractivo 
cuadrante inclinado, botones de presión 
para selección rápida y recepción libre 
de sobrecarga. Este radio incluye una 
bocina especial de alta fidelidad de Al- 
nico-5 y una antena de tres secciones. 

Su instalación es sumamente fácil en 
todos los modelos VW 1300. 



LA. NUEVA FIEBRE DE 

(Viene de, la página 1.9) 
de 80 hectáreas que posiblemente po¬ 
drían producir medio millón de dólares 
en oro. 

El año pasado, trabajando desde una 
embarcación anfibia de 11 metros de lar¬ 
go, la Auric utilizó un dispositivo de 
succión de propulsión automática para 
subir el sedimento al bote y hacerlo pa¬ 
sar por cajas de lavado. Pero el dispo¬ 
sitivo sólo pudo extraer la mitad del 
sedimento que se esperaba y hubo que 
interrumpir la operación. Ahora la Auric 
está desarrollando equipo de mayor efi¬ 
ciencia para esta labor. 

También hay otras compañías dedi¬ 
cadas a la búsqueda de oro en las aguas 
de Alaska. Una de ellas es la Ocean 
Science and Engineering, Inc., encabe¬ 
zada por Willard Bascnm, el que dio la 
idea de efectuar perforaciones a través 
de la corteza terrestre para el proyecto 
Mohole. El grupo de Bascom ha estado 
realizando búsquedas de riquezas bajo 
el agua desde hace ya cierto tiempo. 
Hace varios años, por ejemplo, extrajo 
6000 muestras del fondo del mar en las 
proximidades del suroeste de Africa con 
su buque “Rockeater”, con objeto de 
averiguar si había diamantes allí para 
la Cía. De Beers. Las muestras indica¬ 
ron que existía una gran cantidad de 
diamantes de buena calidad bajo la su¬ 
perficie del mar. 

En aguas de la península Malaya, 
esta misma compañía ha realizado con 
éxito extensas investigaciones para lo¬ 
calizar yacimientos de estaño de placer. 
La Ucean Science ha obtenido un per¬ 
miso para explotar más de 20.000 hec¬ 
táreas bajo la superficie de! mar en 
Alaska y el verano pasado realizó ope¬ 
raciones de dragado y de obtención de 
muestras en parte de su territorio. Wi¬ 
llard Bascom informa que «hemos efec¬ 
tuado unas 75 perforaciones y liemos 
encontrado por lo menos trazas de oro 
en cada una de esas perforaciones.» 

¿Dónde están los placeres 
desaparecidos? 

Algo que se preguntan los ingenieros 
de minas es ¿.dónde se encuentran los 
placeres “desaparecidos” en la región 
sureste de Alaska? Hay numerosas mi¬ 
nas de oro a lo largo de la costa. Ñor 
malmente hubieran ido a dar a las co¬ 
rrientes de agua ciertas cantidades de 
oro provenientes de estas minas. Sin em¬ 
bargo, casi no se ha descubierto oro de 
placer. ¿Acaso es posible que los glacia¬ 
res hayan pulverizado el oro a tal punto 
que todo se ha escapado al mar? ¿Se ha 
depositado ese oro en los profundos ca¬ 
nales del Paso Inland? Es posible que 
así sea. En algunos de los canales, el 
fondo consiste en “lodo gris y escamas 
finas de color dorado”. Si es aquí donde 
se ha acumulado ese oro desaparecido, 
es posible que siga allí por mucho tiem¬ 
po más. El costo de dragar el fondo de 
estos canales a una profundidad de 150 
a más de 300 metros sería verdadera¬ 
mente enorme. 

Burl Cheely, de Hawthorne, Califor¬ 
nia, quien fabrica aparejos de minería 
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Coloque usted una mo¬ 
neda en la ranura o una 
placa de crédito, y como sí 
fuera un paquete de ciga¬ 
rrillos que cayera de una 
máquina vendedora, sald ra 
su coche i nmediatamente 
de este garaje automático 
ideado por C. HageL de 
Alemania, El coche se esta¬ 
ciona ríe manera automáti¬ 
ca también, Una vez que se 
registre la moneda o la pla¬ 
ca de crédito, el coche se 
mueve mediante una pla¬ 
taforma rotatoria hacia un 
elevador en el centro, el 
cual “busca” el área de es¬ 
tacionamiento más cercana. 
Una vez localizada ésta f el 
elevador se alza y gira has¬ 
ta quedar en posición pa¬ 
ra depositar su carga. 


Garaje de Estacionamiento Automático 



subacuática de tipo portátil para partí* 
eulares, ha enviado n más de 30 de sus 
unidades a compradores de Alaska du¬ 
rante los últimos años. Sus unidades de 
succión tienen un precio que varía de 
450 a 3200 dólares. Durante el verano 
de este año presentó un nuevo precio 
de 200 dólares. Es activado por un mo¬ 
tor de cuatro caballos de fuerza y tiene 
un tubo de succión con un diámetro de 
38 milímetros, 

Uheely calcula que con 505 dólares, 
más un camión de reparto y equipo para 
acampar, dos hombres pueden dedicarse 
a buscar placeres de oro—en California. 
¿Y para qué son esos 5 dólares adicio¬ 
nales? «Son para comprar un libro que 
diga cómo buscar orop- dice él. *Es sor¬ 
prendente el número de personas que 
salen a buscar oro en serio sin tener la 
más remota idea sobre dónde buscarlo y 
cómo recuperarlo 

Cheely gastaría el resto del dinero 
de la siguiente manera: I)ls. 2G0 para 
una de sus nuevas unidades de succión, 
Dls. 100 para un buen traje impermea¬ 
ble de ncoprene, una mascarilla, un re¬ 
gulador y un cinturón de lastre, que 
serían usados por el hombre que guía 
la manguera de succión bajo el agua. 
El resto del dinero se gastaría en gaso¬ 
lina y alimentos. No se necesita equipo 
de buceo, debido a que el hombre que 
nada bajo el agua obtiene el aire de un 
compresor que funciona con el motor de 
la bomba. 

Advierte Cheely que el compresor de¬ 
be ser de tipo sin aceite, a fin de evitar 
infecciones de las vías respiratorias, y 
que se debe usar una manguera de res¬ 
piración de buena calidad. Las mangue¬ 
ras de jardín contienen substancias que 
pueden ser tóxicas. 

El presupuesto de 505 dólares no se 
aplica, por supuesto, a Alaska, a no ser 
que ya viva uno allí y sabe adúnde ir 
en busca de oro. Un viaje por la car re 
tora Alean resulta sumamente largo, la 
gasolina es cara y los alimentos también 
son costosos, Y otra cosa: no es posible 
efectuar búsquedas en propíedades par¬ 
ticulares y en áreas ya cedidas a otros 
sin un permiso correspondiente. 

Y conviene conocer un poco el lugar. 
Tomemos el caso de un aficionado pro¬ 
veniente de uno fie los 48 estados origi 
nales do la Unión que llegó a Alaska con 
un equipo completo, totalmente nuevo. 

«Pienso,» anunció él, - realizar explo¬ 
raciones en las aguas más rápidas do 
los arroyos, donde la corriente sea tan 
veloz que nadie antes haya podido al¬ 
canzar las grietas y hendiduras. Con mi 
equipo podré hacer esto,» 

Ni siquiera comenzó 

Uno de los veteranos buscadores de 
oro le explicó que este problema ya se 
había solucionado seis décadas antes. 
Debido a la rapidez de las aguas, los 
primeros mineros simplemente espera, 
ban hasta que el invierno congelara por 
completo las aguas de los arroyos para 
luego picar el hielo hasta et lecho de 
roca. Dicen que el impetuoso aficionado 
decidió regresarse a su pueblo sin si¬ 
quiera intentar la búsqueda de una sola 
pepita de oro. 



Regla de Madera Improvisada 

Una tabla común con borde rebajado 
resulta ideal como regla cuando se apli¬ 
can tejamaniles en hileras. Fije la tabla 
con tachuelas a la altura correcta para 
caria nueva hilera, coloque los tejamani¬ 
les de la hilera interior sobre el borde 
mismo de la tabla, y luego coloque los de 
la hilera exterior en el rebajo. 



Cómo Hacer un Botiquín 


El cortar una abertura para un boti¬ 
quín instalado al ras asnalmente requie¬ 
re quitar una sección cortil de un mon¬ 
tante en la pared, Al extraerla pueden 
salirse los clavos de las tablillas de en¬ 
rasar dañando la pared opuesta. Pero 
no causará daños u esa pared si intro¬ 
duce la hoja de una segueta detrás del 
montante para recortar los clavos. 



Utilice un Tubo para 
Extraer Clavos 

La próxima vez que tenga que 
extraer clavos de costaneras o pa¬ 
neles corrugados en él techo, ha¬ 
ga lo siguiente: Como fulcro para 
el martillo, utilice un trozo corto 
locando el tubo en una hondtma 
de tubo de diámetro adecuado, O»* 
da del material corrugado, podrá 
usted tirar de los clavos cu lineo 
recta. Este método también evita 
que el martillo cause daños ai m:i 
ferial. 


ENERO 1967 
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90 Proyectos Probados 


EL PEQUERO TALLER 

NM MANUAL 



Escrito en forma sencilla para 
provecho del profesional y del afi¬ 
cionado. 

V 

i 

Contiene más de 50 proyectos de 
carpintería, mecánica y taller que 
usted mismo puede realizar con faci¬ 
lidad. Cada proyecto es eminente¬ 
mente práctico y con uno solo que 
usted ejecute, !e será retribuido con 
creces el pequeño costo de este libro. 

V 

Aquí encontrara ia respuesta a 
centenares de problemas y aprende¬ 
rá cómo hacer muchas obras, aho¬ 
rrándose trabajo, tiempo y dinero. 

v 

El profesional aprovechará hasta 
el último capítulo para ejecutar nue¬ 
vas ideas que le aumentarán su ne¬ 
gocio y utilidades. El aficionado 
podrá hacer obras con maestría pro¬ 
fesional. 

US $1.25 el ejemplar 
o su equivalente en m. n. 


Adquiéralo hoy mismo on su estanquillo 
favorito o pídalo a nveitro distribuidor en 
tu país o directamente a: 


EDITORIAL OMEGA, 

INC. 

5535 N. W. 7th Avenue 

Miomi, Florida. U. S, 

A. 


LOS FUERA DE BORDA... 

(Viene de la pagina 6a) 

"una innovación ele ingeniería en moto¬ 
res fuera de borda**. El modelo de arran¬ 
que elétrico de este liviano motor de dos 
cilindros pesa menos de 61 kilos (los mó¬ 
flelos con alternadores son ligeramente 
más pesados), por lo que tiene una rela¬ 
ción de 0,41 hp por libra cosa que de 
acuerdo con la Chrysler nunca se ha lo¬ 
grado antes en un motor fuera de bor¬ 
da dentro de esta categoría de fuerza. 

Otros dos grandes motores de !a Lb 
nea de 19*B7 son ios Autoelectric de 9*2 y 
20 hp. Cada uno de ellos, provisto de 
arranque con llave de encendido, tiene 
un generador integrante que proporcio¬ 
na hasta 10 amperios de fuerza para las 
luces, las bombas de sentina y otros no 
cesónos, más una singular luz de techo 
do 3609 encima del motor. Si así se de¬ 
sea, los Autoelectric fie la Chrysler se 
pueden arrancar manualmente o hacer 
funcionar sin el acumulador. 

La Chrysler no está perdiendo tiempo 
alguno mejorando v modernizando las 
instalaciones de la West Bend Outboard 
quo adquirió el año pasado cuando di¬ 
cho fabricante de automóviles decidió 
también producir motores fuera de bor¬ 
da, En virtud de un gran programa de 
expansión dado a conocer el mes de ju¬ 
nio pasado» su capacidad de produc¬ 
ción aumentará al doble antes del mes 
de junio de 1967. Si se considera que 
esto aumentará su capacidad a casi 
cuatro veces lo que era en enero de 1965, 
cuando Ja Chrysler se hallaba en trá¬ 
mites para comprar la West Bend, en¬ 
tonces no hay duda de que el fabricante 
de Detroit está tratando fio obtener una 
tajada mayor del mercado. 

La Línea Chrysler de 1967—veinti¬ 
sú de modelos con Lis siguientes poten¬ 
cias: 105; 75; 55; 45; 35; 20; 9,2; 6 y 3,5 
caballos* 

JOHNSON, Al igual que la Evinrude 
y la Mercury, la innovación principal 
de la Johnson es el encendido electro- 
tuco en su modelo de 100 caballos, sien- 
rio el Sea Horse el más grande de to¬ 
dos. Entre otras innovaciones pueden 
mencionarse un nuevo motor plegable 
fie pesca con una potencia de 3 caballos, 
similar al presentado por la Evinrude 
el año pasado y muchas otras mejoras 
<le ingeniería en casi todos Ins mode¬ 
los. La Johnson también ofrecerá un 
suporte móvil para el yugo de popa en 
1967 

Pasé bastante tiempo con Jim Mellin 
ger, ingeniero de investigaciones de la 
Johnson, discutiendo todas las modi 
f¡raciones menores y las mejoras que se 
llevan a cabo todos los años sin que se 
les dé mucha publicidad. A pesar de 
que los caballajes sigan siendo iguales 
en todos los modelos, hay literalmente 
cientos de cambios de ingeniería que 
contribuyen a que los motores de este 
año sean mejores que los del año pasado. 

La Línea Johnson de 1967—diver¬ 
sos 1 modelos con las siguientes poten¬ 
cias: 100, 80, 60, 40, 33, 20, 8% f fi, S y 
3 caballos. 

M cC l LLQCH. Este año apa rere rá n 


por primera vez modelos de eje largo 
fie los motores fie 4 caballos y los fie 
arranque eléctrico de 9 caballos. Tam¬ 
bién habrá disponibles unidades de con¬ 
trol remoto como fuerza auxiliar para 
botes de vela. Al irse agotando las exis¬ 
tencias, la McCulloch dejará fie ofrecer 
sir motor de norma fie 7 l /¿ caballos pa¬ 
ra vender solamente el modelo a prueba 
ríe maleza, con arraque eléctrico o 
sin él. 

La Línea McCulloch fie 1967—diver¬ 
sos modelos fie los siguientes tamaños: 
75; 45; 28; 14; 9; 7,5 y 4 caballos. 

HOMELITE. El Homelite fie 55 ca¬ 
ballos de fuerza sigue siendo todavía 
el único motor fuera de borda de cua¬ 
tro ciclos que se puede obtener en los 
Estados Unidos hoy día. El motor no 
presentará ningún cambio básico en 
1967. La Homelite, antes una división 
de la Textron, fue vendida este vera¬ 
no a la Fisher-Pierce fabricantes de los 
afamados Boston Whalers. 

La Línea Homelite de 1967—un solo 
modelo con una potencia fie 55 caballos. 

SEARS* Los modelos Sears de arran¬ 
que eléctrico y con una potencia de 7Vi 
y 9 caballos gozarán de gran populari¬ 
dad entre los pescadores. El acumula¬ 
dor que se recomienda usar con estos 
motores es un Allstate de 12 voltios y 
fie peso liviano, 9 % A> kilos. Los cables del 
motor de arranque se hallan fijados se- 
impermanentemente al acumulador y 
se enchufan a un receptáculo en el mo¬ 
tor, También hay disponible una caja 
de plástico para el acumulador que pue¬ 
de usarse como estuche para el trans¬ 
porte fie éste. 

La Línea Sears de 1967—diversos mó¬ 
flelos con las siguientes potencias: 75; 
45; 28; 14; 9; 7,5 v 3.5 caballos. 

MONTGOMERY WARIL El cambio 
más grande en la línea Sea King de 
1967 1 que incluye un surtido completo 
de motores con una potencia que va¬ 
ría desde 105 caballos hasta los 3*4 'hp 
de un pequeño modelo de pesca enfria¬ 
do por el aire, os la presentación fio un 
nuevo motor ultralíviano de 55 hp que 
se ofrece en cuatro modelos. Los moto¬ 
res de pesca de 9,2 hp y de 20 hp enn 
arranque eléctrico tienen un entrecierre 
de seguridad que evita que arranquen 
cuando se hace avanzar el acelerador. 

La Línea Montgomery Ward de 1967 
—diversos móflelos con las siguientes 
potencias: 80; 55; 35; 20; 9,6; y 3,5 ca¬ 
ballos. 


Cómo Desprender Calcomanías 

Para desprender las calcomanías de 
los muebles pintados, use alcohol des¬ 
naturalizado para ablandarlas y ráspe¬ 
las después ligeramente* Para cubrir 
cualquier daño ligero, use una t apa fina 
de cora en pasta. 


Soporte para el Martillo 

Una grapa para su jetar escobas ator¬ 
nillada a un lado de una escalera de 
mano servirá para colgar el martillo. 
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Aumente sus conocimientos 
y sus ingresos con este 

MANUAL 


REPARACION Y CONSTRUCCION DE 



Este nuevo manual de gran interés para el estudiante, el 
aficionado, el técnico, y el comerciante ha recogido en sus 
páginas las más útiles novedades en materia de radio y 
televisión, en una forma clara y precisa. Contiene más de 
60 proyectos acompañados de sus correspondientes dia¬ 
gramas e instrucciones, cualquiera de los cuales puede us¬ 
ted construir, en sus ratos libres con un ahorro de dinero 
considerable sobre los aparatos de fabricación comercial. 
Además, si planea usted a compra de equipo de esta ín¬ 
dole, la información que aparece en este libro le será de 
gran provecho. En suma, este manual es una obra de ex¬ 
traordinario valor. 


He aquí algunos de sus valiosísimos temas: 

• Sintonización Automática en su Radio 

• Intercomunicador Inalámbrico Portátil 

• Económico Comprobador de Transistores 
16 Instale el Radío Adecuado en su Auto 

w Receptor de FM de Alta Calidad 

• Cómo Seleccionar el Micrófono Requerido 

... y muchos más 



REPARACION 


GVU DÉ 

EMISORAS DE ONDA 
CORTA EN TODO 
ü MUNDO 




conmurA estí 
SENCILLO mSELEUOR 

PARA MEJOflftfl r\ 

SU ftíCfPIOR [) 


annuBLES 

OMEGA 

PRACTICOS SINCIILOS PRECISOS 


Sólo US $1.25 o su equivalente en moneda nacional 


ADQUIERALO HOY MISMO EN 5U ESTANQUILLO FAVORITO O PIDALO 
A NUESTRO DISTRIBUIDOR EN SU PAIS O DIRECTAMENTE A: 

EDITORIAL OMEGA Inc. 5535 N.W. 7th Ave. Miami f Fio. U.S.A, 


ENERO 1967 
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ESTE VALIOSO MANUAL 

Contiene toda clase de informa¬ 
ción técnica, fácil y amenamen¬ 
te presentada, la que permitirá 
al automovilista particular pre¬ 
venir el mal funcionamiento de 
su auto así como saber qué ha¬ 
cer en una emergencia. 

Al mecánico profesional le será 
de gran utilidad para llevar a 
cabo su trabajo con mayor efi¬ 
ciencia, mantener a su clientela 
más complacida y obtener ma¬ 
yores utilidades en su negocio. 


COMO CUIDAR SU AUTOMOVIL 

es un manual escrito en forma 
sencilla para provecho del pro¬ 
fesional y del aficionado, que 
le ayudará a prevenir, diagnos¬ 
ticar y reparar las fallas mecá¬ 
nicas de su automóvil. 



O SU EQUIVALENTE EN 
MONEDA NAC. 


256 

PAGINAS 

DE CONOCIMIENTOS 
PRACTICOS POR SOLO 

É. S. $ 1.25 


¡Adquiéralo hoy mismo! 


Pídalo a su librería o estanquillo 
favorito o al distribuidor de 

MECANICA POPULAR 

cuyo dirección aparece en la pág* 2 


LOCALIZACION DE... 

(Vi^ne de la página 62) 

utilice luí soldador de punios v no un 
soplete, ya que este último tenderá a 
propagar el calor, haciendo que se des¬ 
prenda la base* lo que daría lugar a 
otros ruidos adicionales. 

Ruidos del viento. Los ruidos produ¬ 
cidos por el viento se lian convertido 
en un problema en años recientes, de¬ 
bido a la cantidad de tiras de cromo 
usadas en la mayoría de los autos de 
último modelo. Algunos de los sistemas 
de ventilación que hay ahora también 
pueden producir ruidos a causa del 
viento. 

Es posible que se produzca este últi¬ 
mo problema cuando se conduzca un 
auto con las ventanillas cerradas y el 
ventilador del cubretablero abierto. Den¬ 
tro del auto se puede producir un pe¬ 
queño aumento de la presión del airc% 
oosa que forzaría el cristal hacia afue¬ 
ra, separando ligeramente los sellos de 
las ventanillas. Como resultado de ello, 
se fuerza aire al exterior por los sellos, 
dando lugar a un fuerte zumbido. 

El localizar y reducir o eliminar los 
ruidos causados por el ciento es un 
asunto de prueba y ensayo. Para loca¬ 
lizar los ruidos causados por el ciento 
que se introduce por los espacios bajo 
las molduras de cromo hay que precin¬ 
tar cada moldura a la vez, y luego pro¬ 
bar el auto en el camino a fin do deter¬ 
minar cuál es la moldura que está dan¬ 
do lugar al problema. Las reparaciones 
permanentes requieren quitar la mol¬ 
dura, cubrir su dorso con compuesto se 
Hadar para automóviles y luego fijarla 
de nuevo. 

Si los ruidos de! viento persisten, 
aplique cinta de encubrir a lo largo de 
los bordes exteriores de cada ventanilla 
y luego pruebe el auto en el camino 
después de precintar una ventanilla a 
la vez. Cuando desaparece el ruido, sa¬ 
be usted que ha dado con la venta¬ 
nilla defectuosa. Selle bien el burlete o 
Cambíelo, 

Ruidos del chasis. Las piezas sueltas 
o desgastadas en el compartimiento del 
motor, las rúcelas desalineadas y un eje 
de mando desalineado pueden dar 
gar a ruidos o vibraciones con bastante 
ireeuencia. Lo difícil es averiguar cuál 
de estos elementos es el culpable. 

'*ara esto conviene utilizar un tacó- 
metro portátil. Conecte el tacómetro al 
motor, luego coloque éste dentro del 
automóvil para que pueda usted verlo 
mientras maneja. Maneje a la veloci¬ 
dad necesaria para producir el ruido y 
entonces note la lectura del velocímetro 
y la de las rpm en el tacómetro* 

Llegado este momento, cambíe al en¬ 
granaje de baja siguiente y maneje el 
coche hasta producirse el ruido de nue¬ 
vo. Si éste se produce ahora a una ve¬ 
locidad menor del motor, pero a las 
mismas rpm, entonces el ruido se esta 
originando en el compartimiento del 
motor. Si el ruido ocurre a la misjria 
velocidad del motor, pero a rpm mayo¬ 
res, las ruedas o el eje de mando están 
dando lugar al problema 



Sea metódico al localizar los ruidos de una 
carrocería. Aquí se ha verificado que un 
traqueteo se debe o un cable de freno suelto 


Como las limitaciones de espacio no 
permiten discutir los muchos tipos de 
ruidos en el motor y el eje de mando, 
así como la manera de eliminarlos, se 
presenta aquí una tabla de comproba¬ 
ción (página (52) que do a conocer las 
causas más comunes de los ruidos en 
dichos componentes. 

Ruidos del tablero. Puede ser difícil 
localizar los ruidos producidos en un 
tablero de instrumentos, debido al nú¬ 
mero de éstos que hay tanto delante 
como detrás y abajo. Tendrá usted de 
nuevo que recurrir al viejo melado de 
prueba y ensayo— empujando, tirando, 
sacudiendo y apretando hasta dar con 
el traqueteo o el chirrido. 

Al igual que para localizar cualquier 
otro ruido en el auto, efectúe la loca¬ 
lización rio manera sistemática, siguí en - 
un un método de eliminación, No se 
olvide de todas las piezas y lugares que 
ya ha comprobado para que no pierda 
tiempo volviéndolos a comprobar Cuan¬ 
do cree haber encontrado el problema 
y logrado arreglarlo, pruebe el auto en 
el camino para cerciorarse de que así es, 

Y recuerde, cualquier coche se halla 
propenso a sufrir de un gran número 
de ruidos y traqueteos* Y cada ruido 
debe localizarse por separado a fin de 
eliminarlo. Esto, claro está, requiere 
una gran dosis de paciencia. 

Y otra cosa más. Se me estaba olvi¬ 
dando decirles cómo descubrirnos la 
causa de esos ruidos en el auto de mi 
vecino Ned Ames. Parece que éste dejó 
de colocar correctamente el gato des¬ 
pués de utilizarlo la última vez que lim¬ 
pió el baúl de su auto. En apenas tres 
segundos solucionamos el problema, Un 
rápido puntapié lo asentó en su lugar 
correctamente* 
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Lo Precisión de la Relojería Suiza 
Aplicada en la Fabricación de Autos 


La tradicional precisión de la relo¬ 
jería suiza, se aplica en la fabricación 
y montaje de los vehículos salidos de 
las plantas instaladas en todo el mun¬ 
do, de Chrysler International, cuya se¬ 
de central se halla en la ciudad hel¬ 
vética de Ginebra. Es el resultado de 
tres años de investigaciones a cargo de 
la División Operaciones de la empre¬ 
sa, que permitieron obtener y producir 
dispositivos, hasta hace poco descono¬ 
cidos, cuya función es normal izar la 
terminación de las unidades fabricadas 
por Chrysler en los 14 países donde 
opera. 

Aseguran estos dispositivos, la exac¬ 
ta colocación fie los cientos de com¬ 
ponentes de cada automóvil a medida 
que el chasis avanza por la línea de 
montaje. Lógrase así científicamente la 
ubicación de cada una de las piezas, lo 
que se traduce en el alto índice de ca¬ 
lidad que caracteriza a los coches y 
camiones de Chrysler Internacional. 

En Estados Unidos, tai como en la 
nueva planta de montaje Plymouth, en 
Belvidere (Illinois), de la que sale un 
automóvil por minuto, Chrysler Corpo¬ 
ration utiliza dispositivos muy compli 
cáelos , muchos de ellos automáticos, 
que aumentan la rapidez del trabajo. 
El control de calidad lo ejercen com¬ 
putadoras electrónicas, que señalan al 
instante cualquier falla que pudiera ha¬ 
ber, Pero el empleo de tales maquina¬ 
rias no seria económico ni de eficiencia 
técnica en tareas de volumen relativa¬ 
mente limitado. Por ello, en las opera 
ciones de volumen comparativamente 
pequeño de Chrysler, se procuró su sus¬ 
titución por adecuados dispositivos que, 
a menor costo, cumplieran una misión 
igualmente satisfactoria 

Para implantar el uso de los nuevos 
dispositivos so ensayaron programas- 
piloto en la planta de montaje de 
AMAG, distribuidor de Chrysler Inter¬ 
national en Schínznach-Bad, Suiza, y 
en la de Chrysler Bcnelux, de Rotter¬ 


dam, I lolanda. Simultáneamente, Chrys¬ 
ler International procedió a adiestrar 
técnicos tanto dentro de la compañía 
como entre los proveedores suizos. Ac¬ 
tualmente, dos de estos últimos fabri¬ 
can elementos para los nuevos dispo¬ 
sitivos, de acuerdo con las especifica¬ 
ciones de la empresa. Se (rata de dos 
firmas pequeñas pero altamente cali¬ 
beadas: Real motor S. A. que se espe¬ 
cializa en el reacondicionamiento de 
motores, y Atelíere de Construction 
Jonneret, productora y exportadora de 
equipos para limpieza de diques. 

Los resultados ya conseguidos por la 
División Operaciones son evidentemen¬ 
te provechosos. Se han el eborario riís- 
I íos i ti vos totalmen te normal izados, i n- 
elusivo de tan reducido tamaño como 
el de billones y agujeros. Se han in¬ 
troducido localizadores de aluminio 
fundido, que sirven de guias para la 
colocación debida do las piezas en la 
línea de montaje, en reemplazo de los 
anteriores de acero. No requieren ma¬ 
quinado en sus contornos y permiten 
los ajustes finales en la misma línea 
de montaje, al iniciarse la producción* 
Estos nuevos localizadores, fabricados 
en Ginebra, son suministrados a las 
plantas de Clirvsler I n ternario nal. 

Entre esos nuevos dispositivos figu¬ 
ran los levantadores de cambio rápido, 
para cambiar la línea de montaje de 
un vehículo para otro; en el presente, 
tal variante es posible en menos de 10 
minutos, para pasar, por ejemplo, de 
un sedán Sínica a un sedán Dodge. 
Antes de su remesa al correspondiente 
destino definitivo, cada dispositivo es 
sometido a exhaustivas pruebas funcio¬ 
nales, y su envío es acompañado de 
las pertinentes instrucciones tiara su 
uso, l ina vez instalados en (a respecti¬ 
va planta, los ingenieros informan 
acerca de cualquier alteración, por mí¬ 
nima que sea, que deseen introducirles. 
De esta manera, cualquier mejora, be* 
mí 'fin a a todas Jas plantas de Chrysler, 




Si usted ha cambiado recientemente 
de domicilio o piensa hacerlo en un 
futuro próximo, le rogamos nos lo 
comunique inmediatamente para 
efectuar los cambios necesarios en 
su placa de suscripción. 

Asegure el recibo continuo de sus 
ejemplares de Mecánica Popular en 
español, avisando a tiempo cualquier 
cambio de domicilio. 

Para poder prestarle un servicio 
rápido en cualquier reclamo o cam¬ 
bio de domicilio, envíe siempre la 
clave que aparece en su placa de 
suscripción. 

Nombre :_ 

Dir. Ant _ 

Ciudad :_ __ 

Estado; _País:_ 

Nueva Dir.. __ 

Ciudad: _ 

Estado: __ País: _ 

Clave de su placa: _ 


SCIENCE DIGEST 

Twenty-ícvcntli ycjr of publiution 

AN ADVENTURE 
IN DISCOVERY 

Comprehensiva articles 
¡n Science Digest map 
the happenings 
of the exciting, new world 
of Science. 

Each month 96 full pages re- 
port the most importan! news of 
the world of Science. Ecisy to 
understand articles, completely 
illustrated will tell you how the 
newest discoveries will cbange 
your life, Only $5.00 for 1 2 íssues 
(in English). 


I- 

¡ SCIENCE DIGEST 
| Subscripfiorí Dept. 

| 250 West 55th Street, New York 19, NT. 

i 

jÑAME _ 

fpleese printj 

ADDRESS 

I - 

I CITY 


COUNTftV 


1 

I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 

I 
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CINTA PERFORADA 
TOLVA PARA PANELES 



CINTA 

REVESTIDA 


Rae ¡orlador de Cinta Para 
Cubrir Juntas de Paredes 

El aficionado sin experiencia que de¬ 
cida él mismo remodelar su casa encon¬ 
tra rá que precintar las juntas en las pa¬ 
rídes de paneles se facilita grandemente 
con una racionador casero que aplica 
uniformemente compuesto a la cinta al 
extraerse del rollo. La tolva que contie¬ 
ne el compuesto para las juntas tiene 
una ranura en cada extremo por la cual 
pasa la cinta al desenrollarse de una es¬ 
piga. Al hacerse pasar la cinta por el 
compuesto, el espesor del revestimiento 
se puede regular de acuerdo con el ta¬ 
maño de la ranura de salida en el extre¬ 
mo fiel racionador, 


ESPECTACULARES... 

(Viene de la página 55) 
r*l mismo tipo de extremo delantero que 
este modelo que tanto llamó la aten¬ 
ción el año pasado. Todos miden 12,70 
cm menos atrás y 12,70 cm más adelan¬ 
te- La Oldgmobile también ha estado 
ocupada cambiando nombres: el nuevo 
Delmnnt, sustituye al Dynarnuy el Jet- 
star ha dejado de producirse, lo mismo 
que el Starfire, y hay un nuevo Delta 
Custom parecido al Delta 88, aunque 
de una categoría ligeramente superior. 
Por primera vez se ofrece como equi¬ 
po optativo para toda la línea un sis¬ 
tema de admisión de aire para el car¬ 
burador de control climático que, se¬ 
gún la Oldsmobile, proporciona una 
“temperatura de verano al aire que en¬ 
tra al carburador en cualquier condi¬ 
ción del tiempo/’ 

Pon tiac: E! largo total de los Pon- 
tiac pertenecientes a esta categoría ha 
aumentado 2,54 cm. Se ofrece ahora por 
primera vez un nuevo convertible fJrand 
Prix. Los Grand Prix también mues¬ 
tran un singular toque de estilo —las 
luces de estacionamiento se hallan co¬ 
locadas detrás de tres angostas ranu¬ 
ras en la extensión de los guarda fan¬ 
gos, por encima de los extremos exte¬ 
riores de la parrilla. El desplazamien¬ 
to del motor ha aumentado en los V8 
de norma del Pan tiac— de 6,374 a 
6,565 y de 6,899 a 7,014 litros, respecti¬ 
vamente. Es posible que lo que más 
llame la atención este año sean los lim¬ 


pia parabrisas empotrados los cuales se 
ofrecen en torios los modelos. Debido 
a su nuevo diseño, el capó es mucho 
más sencillo y tiene la apariencia de 
ser más largo. Hay varios nuevos to¬ 
ques de estilo a lucra y adentro. 

Plymouth; Hay 59 modelos en la 
línea Plymoul.li, 25 de los cuales son va¬ 
riantes del Fury y caen dentro de la 
categoría de autos de familia. Esto sig¬ 
nifica que un comprador potencial sien¬ 
to una gran confusión cuando llega el 
momento de escoger entre un modelo 
y otro, ya que pocas son las cosas que 
los diferencian. Aí igual que sucedo con 
todos los autos do la Chrysler Corp, de 
1967. la propaganda'sobre el estilo Ply¬ 
mouth resulta bastante exagerada, ya 
que al inspeccionar uno el vehículo no 
puede notar los cambios que alega el fa¬ 
bricante. Es cierto que se ha alterado 
la carrocería un poco y que se ha aña¬ 
dido unos cuantos “toques” aquí y allá”. 
Sin embargo, los autos siguen siendo 
lo que siempre han sido— coches sen¬ 
cillos y eficientes, sin lujos innecesarios. 
En todos los convertibles ele cuatro 
puertas el "Fast Top” Sport Fury y el 
convertible de techo duro y dos puer¬ 
tas VIP, se ofrece ahora un nuevo sis¬ 
tema de ventilación dó "flujo total 1 \ el 
cual, según se dice, es capaz de cam¬ 
biar el aire cuatro veces por minuto a 
100 kph, con todas las ventanillas ce¬ 
rradas y los ventiladores abiertos. Se 
ofrecen cinco motores —si enfío el fie 
3,687 litros el seis de norma, y el de 
5211 1 el V8 de norma. 
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ea «utetána fenáxima acímena... 


Prodigios Científicos 


Lea en este interesante articulo los avances que logra la ciencia en distintas ramas 
del saber. 

La nueva sierra DeWalt 

Entérese en qué consisten las nuevas y grandes ventajas que ofrece esta sierra 
para acelerar las labores de! taller. 

El nuevo potente Camaro de la Chevrolet 

Informe especial del famoso corredor Dan Gurney sobre la prueba realizada con 
este moderno coche. 

El Nuevo Reveier de Johnson 

Art Mikesell, nuestro redactor de deportes marítimos probó el nuevo bote de la 
Johnson, He aquí su opinión personal. 

Qué hacer para que los filtros filtren 

No olvíde que los filtros mantienen limpios la gasolina, el aceite y el aire que su 
motor necesita. He aquí las reglas a seguir, 

¡Y muchos artículos más de extraordinario interés! 
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El Repeo-Brabham de Jack Brahham, equipado con bujías Champion, ganó los Grandes Premios de Francia, Inglaterra, Holanda y Alemania 





i ndial de Automovilismo 1966! 
Más aun, él diseñó el auto ganador 
y seleccionó personalmente cada 
pieza. Para bujías de máximo 
rendimiento, prefi¡.rió Champion! 
¿Por qué usted va a conformarse 
con algo inferior para su 
auto? Insista en Cham pion. 



CHAMPION 



CHAMPION 



LAS BUJÍAS MUNDIALMENTE FAVORITAS EN AIRE, MAR Y TIERRA 


















Acerqúese a un Marlboro. 

Acerqúese a un cigarrillo que es algo mas que 
un pretexto para fumar. Algo más que sabor 
o filtro. 

Fumar un Marlboro es una experiencia única. 
Pruebe uno y verá. Ofrezca uno. Observe 
como la gente se fija en usted. 

Con un Marlboro se satisface bien el paladar 
... en cualquier parte del mundo. 



Lt*w mejores cigarrillos tícl mundo tienen itn<* calidad úttictti la (Ja Mitréis International 


PAÍ1LIAMENT* hoq uih.; Fillránicn; 


PHILIP MORRIS. Tamaños ftoqulaj y Kiriq; PHILIP MORRIS MULTIFILTER. Enyeso Plástico; PAXTON, Ricamonlo Mentolado, Envase Plátlico. 











